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A település a Nagykunsághoz tartozó Tiszafüred–
Kunhegyesi-sík, a Közép-tiszai-ártérhez tartozó 
Borsodi-ártér, valamint a Hortobágy találkozá-
sánál fekszik. Első ismert birtokosai a nevüket a 
településről vevő Egyeki családbeliek, akik közül 
János fia Mihályt egy 1296 körül kelt oklevél 
említi. A família tagjai 1421-ben itteni birtokaikra 
új adományt kaptak Zsigmond királytól. 1334-ben 
Ernye comes kiadja leányainak itteni birtokrészé-
ből az őket illető leánynegyedet, többek között 
az előbb említett egyház kegyuraságának a felét. 
A 15. század elején az Agárdiak, a Bajoniak és 
a Bodachok osztoznak Egyeken. Bajoni István 
1453-ban az Agárdiak, két évvel később a Szepe-
siek egyeki és ohati birtokrészeit zálogba veszi, 
majd a 15. század végén Nagylucsei Dóczy Orbán 
egri püspök is birtokot szerzett benne. A püspök 
halála után a falu általa bírt részei az egri káptalan 
birtokába mentek át.
Egyek 1526 után a bajomi váruradalom tarto-
zékaként szerepel, Szolnok várának 1552. évi 
elfoglalása után pedig a szolnoki szandzsákhoz 
tartozott. A 16. században a lakosság többsége 
a református hitre tért át, templomukat 1621-
ben említik.
A török kiűzését követően újra az egri káptalan 
birtoka lett. Annak ellenére, hogy a református 
népesség részére szerződésben biztosították a 
szabad vallásgyakorlást, a birtokos rekatolizáci-
ós törekvései, valamint az 1773. évi úrbérrende-
let végrehajtása a lakosságot súlyosan érintette, 
olyannyira, hogy 1787-re a falu teljesen elnépte-
lenedett. Ekkor a káptalan katolikus telepesek-

kel népesítette újra. A földesúr az új lakosság 
számára egész jobbágytelkeket biztosított, így 
tehetős gazdaréteget alakított ki. A 19. század 
első felében a földművelés tért hódított, jelentős 
mennyiségű rétet vontak művelés alá, de az 
állattartás sem szorult háttérbe köszönhetően an-
nak, hogy a káptalan nem fejlesztette majorsági 
gazdálkodását. Fontos bevételi forrásként jelent-
kezett a bérszekerezés, ami révén az egyekiek 
nemcsak a debreceni sóháznál, hanem az egri, 
miskolci szőlőhegyeken is gyakran feltűntek 
alkalmi munkavállalóként. A lakosság vallási 
egységessége 1848 után megszűnt, a tisztvi-
selők, iparosok, kereskedők révén megjelentek 
a reformátusok és a zsidók is.
A káptalani és a jobbágyi földek arányosítása 
1844-ben megtörtént, a tagosítás egyezség útján 
azonban véglegesen csak 1864-ben fejeződött be. 
A Tisza 1846-ban kezdődő szabályozása mun-
kalehetőség biztosításával, valamint az árvizektől 
mentesített, szántóföldi művelés alá vonható 
területek növelésével kedvező hatást gyakorolt a 
népesség gyarapodására. Ez ugyanakkor a földek 
elaprózódásával és a lakosság elszegényedésével 
is járt. Egyek csaknem tízezer holdas határában 
a 19. század végén a legnagyobb birtokos – több 
mint ezerötszáz hold földdel – az egri káptalan, 
száz hold feletti birtok mindössze öt volt, a többi 
területen kisparaszti gazdálkodás folyt.
A 19. század utolsó harmadában megindult gaz-
dasági fejlődést az Egyek és Vidéke Önsegélyező 
Hitelszövetkezet működése segítette. A polgári 
korban az iparosok ipartestületbe tömörültek, 
de emellett önkéntes tűzoltó egyesület, és több 
egylet: olvasókör, gazdakör, majd dalkör is mű-
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ködött. A lakosság művelődését a két világhábo-
rú között már népkönyvtár, népház is szolgálta.
A népiskolai törvény megszületése után Egyeken 
gazdasági ismétlő iskola és iparostanonc iskola 
mellett polgári fiú- és leányiskola szolgálta az 
oktatást. Középkori templomát a reformációra 
áttért lakosság 1768-ig használta, amikor a káp-
talan az épületet átadta a katolikusoknak. Ezt 
romló állaga miatt 1814-ben lebontották, és négy 
év múlva szentelték fel a ma is álló templomot. 
Református imaházát 1949-ben szentelték fel.
Népessége 1785-ben 1273, 1828-ban 2570, 
1857-ben 3112, 1900-ban 4759, 1941-ben pe-
dig 7473 fő volt. Egyek izraelita lakosságát, 82 
főt 1944-ben előbb Balmazújvárosra hurcolták, 
majd deportálták.
Az 1950. évi közigazgatási rendezéskor Egyekhez 
csatolták Debrecen Ohat nevű külterületét, ahol 
a középkorban apátság működött. Miután a falu 
elpusztult, területének története szorosan össze-
függött Debrecennel és a Hortobágy tájegységgel.
A település a középkortól az 1876. évi törvény-
hatósági rendezésig Szabolcs vármegyéhez tar-
tozott. Első írásos említésekor, 1334-ben birtok-
ként (possessio) említik, majd a polgári korig 
jobbágyközség, 1876-tól nagyközség lett. Ekkor 
az újonnan megszervezett Hajdú megyéhez csa-
tolták, s a Balmazújvárosi járáshoz (aminek 
Debrecen volt a kijelölt székhelye) kapcsolták. 
A közigazgatási egység neve 1901-től Központi 
járás lett. Az új megyerendszer kialakításakor, 
1950-ben mint önálló tanácsú községet a Polgári 
járáshoz kapcsolták. Egyek 1970-től nagyköz-
séggé vált, 1970-től a járási rendszer megszű-
néséig a Debreceni járás része volt.
Egyek nagyközség ma a Balmazújvárosi járás-
hoz tartozik. Területe 2023-ban 10476 hektár, 
lakóinak száma 4849 fő volt.

Irodalom
Bánkiné Molnár Erzsébet szerk., Egyek fa-
lukönyve. A Hajdú-Bihar Megyei Levéltár For-
ráskiadványai 39. Debrecen, 2008.
Bencsik János szerk., Polgár története. Polgár 
Nagyközségi Közös Tanács, Polgár, 1974.
Kovacsics József szerk., Magyarország törté-
neti statisztikai helységnévtára 11. Hajdú-Bihar 
megye. Központi Statisztikai Hivatal, Budapest, 
1997.

Szálkai Tamás

Élőnyelvi gyűjtést végzett E. Nagy Katalin és 
Török Eszter 2025-ben. Adatközlők voltak: 
Bencsik Zoltán János (63 éves), Gál Rita (27) 
és Vaszilkó Ferenc (63).
Élőnyelvi gyűjtést végzett Porczió Veronika és 
Vékony Vivien 2024-ben. Adatközlők voltak: 
Ale Gergely (76 éves), Fazekasné Darabos Valé-
ria (49), Ficsor Katalin (64), Fiatal László (52), 
Pető János (60), Pető Jánosné (59), Szalai József 
(67), Szekeres Zoltán (60), Szincsák Ferenc (76) 
és Tardi Kálmán (61).
Élőnyelvi gyűjtést végzett Csepreginé Fehér 
Orsolya 2019-ben. Adatközlők voltak: Bundi 
Sándorné (71 éves), Csepregi Lajos (85), ifj. 
Csepregi Lajos (51), Csepregi Lajosné (48), 
Csepregi Lajosné (76), Fehér Béla (69), ifj. Fehér 
Béla (48), Fehér Béláné (48), Fehér Béláné (65), 
Fehérné Mikula Marianna (43), Fehér Zoltán 
(44) és Nagy Gáborné (56).
Élőnyelvi gyűjtést végzett Terge Lajos és Tóth 
Katalin 1970-ben. Adatközlők voltak: Mucza 
János (51 éves), Sárai István (28), Szekeres Ákos 
(49), Tardi Kálmán (80) és Vaskó József (47).
Élőnyelvi gyűjtést végzett Kis Julianna 1968-
ban. Adatközlők voltak: Antal Ferenc (85 éves), 
Antal János (81), Bánk István (67), Brukner 
László (83), Czinege Kálmán (62), Fekete Gyu-
la (70), Ferencz István (78), Homonnai Péter 
(60), Kis József (59), Mag István (79), Szendrei 
László (64) és Vincze Kálmán (78).

Egyek 2025: Ëgyek, Ëgyekre, ëgyeki | A maji 
Egyek, az ezerkilencázötvenig nem így nézet ki, 
mert kérem szépen, a Debrecen határvonala it 
húzódott, ez Debrecem volt: a maji Telekháza 
és Ohat az Debrecennek egy-egy majorja volt. 
Itt a Gődényeg bérelték a területet, it pedig a 
Vásárijak Telekházán. Ez meg az egri káptalan 
területe volt. | A történelem arra tesz, hogy Ere-
kon kum vezér nevéből származik, de az Egyek 
ügyek, üty szóból is levezethető. Ez a kéd dolog, 
hogy mongyam, kering itten. | A két rész közöt 
még maji napig is éreszhetők ellentétek. … Ha 
Telekházárul beszélünk, mintha nem is Egyekrül 
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beszélnénk, vagy Ohatrul. Tehát mi, akik már 
nem is tudunk errül, nem éltüng benne, most 
úgy értem, abba, már a kettősségbe, de még 
mindíg nagy az ellenállás, tehát hoty Telekháza 
az nem Egyek, Ohat az nem Egyek. | Mi voltunk 
a patkányok. Potkány, ëgyeki potkány. Nem pat-
kány, potkány. 1988: Egyek, 1981: Egyek, 1970: 
Ëgyek, Ëgyekënn, Ëgyekrű, Ëgyekre, ëgyeki, 
1941: Egyek, 1913: Egyek, 1900: Egyek, 1898: 
Egyek, 1897: Egyek község, 1886: Egyek, 1873: 
Egyek, 1864: Egyek | Értelme, magyar hang-
zású, az evésröl: „Egyek”. 1851: Egyek, 1806: 
Egyek, 1783: Egyek, 1750: Possessio Egyek, 
1715: Egyek, 1696: Egyegh, 1648: Egyek, 1636: 
Egiek, 17. sz.: Egyek, 1598: Egyek, 1596: Egyek, 
1582: Egyek, 1578: Egiek, 1576: Egiek, 1571: 
Egyek, 1567: Egyek, 1554: Egyek, 1553: Egyeg, 
Egek, 1549: Egyegh, 1543: Egyek falwa, 1458: 
Egek, 1453: p. Egek … in comitatu de Zabolch, 
1440: p. Egyeek, [1435]: p. Egek, 1421: p. Egyek 
… in comitatu de Zabolch, 1405: Egek, 1404: 
p. Egek in C-u de Zabolch, 1390: Demetry de 
Egyk, 1385: p. Egek … in comitatu de Zaboch, 
1367: Egyek, 1367: p. Egyek, 1349: Kunch de 
Egek, 1342: Konch de Egyuk, 1341: Johanne filio 
Pynkusd nobilibus de Egek, 1336: prope terram 
Egyuk, 1335: p. Egyk, 1334: v. Eguk, 1334: p. 
Eguk in comitatu Zabouch, 1300: Michaelis 
de Eguk, [1296 k.]: Mychael filius Johannis de 
Eguk. — Település Hajdú-Bihar vármegyében, 
a Balmazújvárosi járásban, a járásközponttól 
nyugatra. Szomszédos települései északon Ti-
szadorogma, északon és keleten Tiszacsege, 
délkeleten Hortobágy, délen és nyugaton Ti-
szafüred. A Tisza árteréből kiemelkedő terüle-

ten létesült település neve a 13. század végé-
től kezdődően adatolható. Legkorábbi adatai 
Együk ejtést tükröznek. Neve személynévből 
keletkezett, az alapjául szolgáló személynév-
hez hasonló formák Árpád-kori oklevelekből 
is adatolhatók; vö. 1240: Egukj. Vö. Egyeki 
állomás, Egyeki-Földvár-halom, Egyeki-mel-
lékcsatorna, Egyeki-Morotva, Egyeki-nagy-rét, 
Egyeki-összekötőcsatorna, Egyeki-tag, Egyeki 
út, Egyekorr, Egyek-Újtelep. — A. 4: 229, ÁSz., 
ÁÚO. 5: 163, ÉGy., EKFT., E 158/41: 7–90, 
555–608, 641–708, 791–819, 158/42: 7–54, 
69–120, 351–436, 477–506, 587–668, 841–874, 
875–918, 1135–1138, 1198–1207, 1216–1231, 
1232–1249, Fényes 1851, FNESz., Gönczy, 
H. 8: 414, Hnt., Kállay 1: 993, Károlyi 1: 94, 
95, 112, 123, 144, 285, 286, 416, 2: 57–58, 224, 
Lipszky, Map., MaKF., MoFnT. 2/9, Németh 
2023: 112, N 78, Pesty 1864/38: 87a, PJFN. 
38, T1.S.79.386/4, T9.DvT.7, T9.Ny.76, T10.
FM.119, Z. 9: 355.
Ábris kocsmája 1968: Ábris kocsmája, Tokjó 
kocsmája. — Egykori kocsma a belterületen 
az Ábris kútja mellett. A Fő utca és a Bartók 
Béla utca sarkán állt. Weisz Ábrahám volt a 
tulajdonosa, akit kecskeszakálláról Toklyó-nak 
neveztek, ezért egy időben Toklyó kocsmájá-nak 
is hívták. A második világháború idején még 
üzemelt, később bezárták. Ma már nem ismert 
név. — Kis 1968: 22. — T37-F3.
Ábris kútja 2025: Ábris kúttya, 1968: Ábris 
kúttya, Ipartestületi kút, Testületi kút. — Szi-
vattyús kút a település belterületén, a Fő utca 
és a Bartók Béla utca sarkán az egykori Ábris 
kocsmája előtt áll. A szomszédos épületben 
működő Ipartestület miatt Ipartestületi-kút és 
Testületi-kút formában is említették. Valamennyi 
megnevezését elhelyezkedése magyarázza. — 
ÉGy., Kis 1968: 22. — T37-F3.
Ady Endre utca 2025: Adi Endre ucca ~ Adi 
ucca, 1970: Adi Endre utca, 1968: Adi út. — 
Utca a település belterületének déli részén az 
Újtelepen, a Csalogány utcát és a Bem utcát 
köti össze. Röviden Ady utcá-nak is mondják, 
forrásokban pedig Ady út-ként is megjelenik. 
Hivatalos neve Ady Endre utca. — ÉGy., Kis 
1968: 22, PJFN. 38. — T37-G4.
Ady út lásd Ady Endre utca
Ady utca lásd Ady Endre utca

Egyek az első katonai felmérés térképen
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Agyag-fok lásd Agyagos-fok
Agyagos-fok 1850–1867: Agyagos fok, [1780]: 
Agyag Fok. — Egykori kisebb vízfolyás a tele-
pülés határának északnyugati szélén, a Nagyfa 
és a Morotva között. Nevét bizonyára agyagos 
vizéről kapta. Az elnevezés utótagjaként a fok 
’nagyobb vizekből kiágazó ér’ jelentésű föld-
rajzi köznév szerepel. Egy 18. századi térképes 
forrás Agyag-fok alakban említi. — FKnT., 
L9.VI.181.v/1, T10.FM.22. — T14-C3.
Állami iskola lásd Iskola 1.
Állomás 2025: Állomás, 1968: Állomás, 1934: 
Egyek v. á. [vasútállomás], 1913: Pályaudvar, 
1897: Egyeki állomás. — A település vasútál-
lomása a belterület déli szélén. Egy 19. századi 
térképes forrás Egyeki állomás formában tünteti 
fel. 20. századi forrásokban pedig Pályaudvar 
és Egyek vasútállomás formában szerepel. Ez 
utóbbi megnevezések tulajdonnévi értéke kér-
déses. Vö. Állomás-tag. — ÉGy., Kis 1968: 23, 
T1.S.78.726/15–45, T1.S.79.386/4, T9.K.53. 
— T37-F5.
Állomás előtti tábla lásd Állomás-tag
Állomás-tag 2025: Állomás-tag, 1968: Álomás 
el¥tti tábla, Egyeki tag. — Kisebb dűlőföld a 
belterület déli szomszédságában az Állomás 
mögött. A Csőke-parti-legelő és a Kántor-tag 
között fekszik. Nevének utótagjaként a tag ’a 
tagosított, művelés alatt levő határ egyben levő 
darabja’ jelentésű földrajzi köznév szerepel. 
Elhelyezkedése alapján a források Állomás 
előtti táblá-nak és Egyeki-tag-nak is említik. 
Ez utóbbi megnevezések ma már nincsenek 
használatban. — ÉGy., FKnT., Kis 1968: 53, 
71. — T14-D5, T15-E5.
Álom-hát [1788]: Zálom hát. — Földterület 
a település határának északnyugati részén, a 
Holt-Tisza mellett, a Kis-Saruka délkeleti vé-
gében. Az Álom-hát a Hortobágy környékén 
gyakori név, olyan legelőket jelöl, ahol a víz által 
körülhatárolt területen a pásztor álomra hajthatta 
a fejét, mert a jószág nem tudott elkóborolni. A 
név utótagjában a hát ’vízből kiemelkedő, illetve 
a környezeténél magasabban fekvő földterület’ 
jelentésű földrajzi köznév szerepel. Az adat 
előtagjában mutatkozó Zálom forma a névelő z 
elemének a névhez kapcsolódásával jött létre. 
Lásd Álom-zug (Tiszagyulaháza, Újtikos). — 
FKnT., T10.FM.21. — T14-D2.

Alsó-Ásvány 2025: Alsï-Ásvány. — Az Ás-
vány déli része a település határának délnyugati 
szélén. Neve a Felső-Ásvány nevével áll korre-
lációban. — ÉGy. — T24-B1.
Alsó-rét 2025: Alsï-r½t, 1981: Alsó-rét, 1977: 
Alsó-rét | Hullámos, hajlatos, mélyfekvésű terü-
let. A Tisza két részre osztotta. 1970: Alsó-rét, 
1968: AlsêrÄt, 1934: Alsó rét, 1913: Alsó rét, 
1906: Alsó-rét, 1900: Alsó rét, 1899: Alsó rét, 
1870: Alsó rét. — Alacsonyabban fekvő föld-
terület, szántóföld a belterület nyugati oldala 
mellett. Az Attilateleppel szomszédos, a Morotva 
és a Holt-Tisza határolja. Nevének előtagja a 
Holt-Tiszához való viszonyítást fejez ki: ez a 
terület attól délre, míg a nevével korrelációban 
álló Felső-rét a régi Tisza-medertől északra he-
lyezkedik el. Az elnevezés utótagjaként a rét 
földrajzi köznév ’vízinövényekkel benőtt, lápos, 
mocsaras, vizenyős terület’ jelentésben szerepel. 
Részei a Belső-Alsó-rét és a Külső-Alsó-rét. Vö. 
Alsó-réti-kút. — ÉGy., FKnT., Kis 1968: 53, 
L9.VI.181.v/8, MoFnT. 2/9, PJFN. 39, Sárai 
1977: 7, T1.S.78.726/1–14, T1.S.78.726/15–45, 
T9.K.53, T9.Ny.76. — T14-B3C3.
Alsó-réti-kút 1968: Alsêr¶ti kút. — Egykori 
kút az Alsó-rét középső részén. Pontos helyét 
nem tudjuk meghatározni. Ma már nem ismert 
név. — Kis 1968: 53.
Alvég 2025: Alv½g, Alv½gen, alv½gesi, 1977: 
Alvég | Az alvégesiek igen büszkék voltak ma-
gukra. Ez a szólás járta, ugyanis „fényes ujsor, 
szegény felvég, koldus hóstya”. 1968: AlvÄg. — 
A település belterületének déli részén található 
nagyobb településrész, mely a 19. század elején 
kezdett kiépülni. A Magyari Imre utca, a Dankó 
Pista utca és a Fasor utca tartozik ide. Neve az 
alvég ’a településnek vagy főutcájának a nyugati 
része’ jelentésű földrazi köznévből alakult, és 
a Felvéggel áll korrelációban. — ÉGy., FKnT., 
Kis 1968: 23, Sárai 1977: 3. — T37-F4.
Anderkó-dűlő 1968: Andërkêd¬l¬ | A Szi
lágy felől az Anderkó János bácsi földje volt az 
első. — Dűlőföld a település határának északi 
részén, a Herep-part és a Szilágy között fekszik. 
Egykori tulajdonosáról kapta a nevét. Ma már 
nem ismert név. Vö. Anderkó Jóska tanyája. — 
Kis 1968: 54. — T15-E2.
Anderkó Jóska tanyája 1968: Anderkê Jêska 
tanyája | A Vitéztelek tanyái közül az ötödik. 
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Tulajdonosa Vitéz Anderkó József. — Egykori 
tanya a település határának északnyugati részén 
a Vitéz-telken. Tulajdonosáról kapta a nevét. Ma 
már nincs meg, és a nevét sem ismerik. — Kis 
1968: 54. — T14-B3.
Április 4. útja lásd Napsugár utca
Arany János út lásd Arany János utca
Arany János utca 2025: Arany János ucca, 
1970: Arany János utca, 1968: Aranyjános út 
| Félkör alakú utca a Rókaháton. — Utca a 
belterület északi részén a Rókaháton, a Pacsirta 
utcából nyílik. Arany János út-ként is említik. 
Hivatalos neve Arany János utca. — ÉGy., Kis 
1968: 24, PJFN. 38. — T37-F2.
Árkus lásd Árkus-ér
Árkus-csatorna lásd Árkus-ér
Árkus-ér 2025: Árkus ~ Árkos ~ Árkus-½r, 
1970: Árkus-kanális | A Tisza-közben valahol 
lakott egy gróf, akinek igen szép lánya volt. Egy 
idegenből érkezett fiatalember kérte meg a gróf 
kisasszony kezét, mire azt a választ kapta, hogy 
csak akkor megy feleségül a leány az idegenhez, 
ha az hajón jön érte a házig. A fiatalember ak-
kor ásatta a kanálist. 1968: Árkus, 1955: Árkus 
csatorna, 1935: Árkus, 1934: Árkusér, 1906: 
Árkus-kanális, [1880]: Árkus, 1868: Árkus fo-
lyás, 1864: Árkús, 1852: Árkos Víz, 1825: Arkus 
folyása, 1806: Fl. Arkus, 1799–1803: Fl. arkus, 
1788: Arkus, 1783: arkos kanal, 1777: Árkos, 
1750: Canalis Árkos, 1750: Árkos, 1730: árkos. 
— Jelentősebb ér, mely Tiszacsege határában 
a Tisza kiöntéseiből táplálkozva ered, majd a 
szomszédos Hortobágy határának déli részén a 
Sáros-érbe torkollik. A település külterületének 
keleti szélén folyik. Természetes határvonalat 
képez az egyeki és a tiszacsegei földterületek 
között. Egyek határába a Völgyes-parttól kissé 
keletre lép be, majd a Derzsi-tavak mellett folyik 
tovább Hortobágy falu határába. Eredetileg az 
ohati Völgyes-tó vizét vezette le. A név elsőd-
leges Árkos ~ Árkus formája bizonyára az árok 
’víz elvezetésére szolgáló mesterséges vagy 
természetes mélyedés’ jelentésű földrajzi köznév 
(FKnT.) -s képzős származékából alakulhatott. 
A kétféle hangalaki változata máig használatban 
van, de az Árkus forma a gyakoribb. A mai 
névhasználatban és a forrásokban különböző 
földrajzi köznévi utótagokkal állva szerepel. 
Előbb Árkus-ér, Árkus-folyás, Árkus folyása 

és Árkus-víz formában volt használatos, majd 
a 20. századtól kezdődően Árkus-kanális és 
Árkus-csatorna alakban jelenik meg. Ez utóbbi 
névváltozatok a vízfolyás mesterségesen szabá-
lyozott jellegére utalnak. Kiss Lajos szerint a 
ma a szomszédos Hortobágy falu határába eső 
középkori Árkusd, Árkustelek birtokról kapta a 
nevét, s a birtok nevét személynévi eredetűnek 
mondja. Ez azonban kevésbé valószínű magya-
rázat, mivel az azonos alakú víz- és településne-
vek viszonyában az esetek nagy többségében a 
víznév az elsődleges. Ezt a magyarázatot erősíti 
az a körülmény is, hogy az Árkus ~ Árkos név-
ben a víznevekre jellemző szemantikai jegy, 
a meder jellegére történő utalás fejeződik ki. 
Vö. Árkus-kút. Lásd Árkus (Tiszacsege), Ár-
kus-ér (Hortobágy). — ÉGy., EKFT., FKnT., 
FNESz., Kis 1968: 54, 55, Lipszky, Map., 
LipszkyMT., Pesty 1864/10: 177a, PJFN. 41, 
T9.DvT.7, T9.DvT.8, T9.DvT.45, T9.DvT.528, 
T9.DvT.775/1–7, T9.DvT.841, T9.DvT.1305, 
T9.K.53, T16.T.428, T16.T.438, Zoltai 1935: 
5. — T16-D4.
Árkus-folyás lásd Árkus-ér
Árkus folyása lásd Árkus-ér
Árkus-kanális lásd Árkus-ér
Árkus-kút 1934: Árkus-k[út]. — Egykori kút 
a település határának keleti részén, a Vidi-la-
posi-tó mellett. Ma már nincs meg, a helyén 
a Derzsi-tavak vannak. Nevét a kúttól keletre 
folyó Árkus-érről kapta. — T9.K.53. — T16-D5.
Árkus-víz lásd Árkus-ér
Árpád utca 2025: Árpád ucca | It vït a G¥z-
malom, r½gen eddik tartott a falu. 1970: Füzes 
út, 1968: Füzesucca. — Utca a belterület kö-
zépső részén, a Szőlő területén. A Bartók Béla 
utcát és az Erzsébet utcát köti össze. Régebben 
az itt növő fűzfákról Füzes utca és Füzes út 
néven említették, e névváltozatokat ma már nem 
ismerik. Hivatalos neve Árpád utca. — ÉGy., 
Kis 1968: 32, PJFN. 38. — T37-F3.
Ásás-fok 1856: Ásás fok, 1850–1867: Ásás fok, 
[1780]: Ásott Fok. — Egykori vékony kis ér a 
település határának északnyugati részén, a Palo-
csán. Mára kiszáradt. Nevének előtagja a vízme-
der ásott, mesterségesen szabályozott jellegére 
utal, utótagjaként pedig a fok ’nagyobb vizekből 
kiágazó ér’ jelentésű földrajzi köznév szerepel. 
Egy 18. századi térkép Ásott-fok alakban említi. 
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— FKnT., L9.VI.181.v/1, L9.VI.181.v/3, T10.
FM.22. — T14-C2.
Ásott-fok lásd Ásás-fok
Ásott-halom 2025: Ásot-halom, 1970: Ásott-ha-
lom, 1938: Ásott halom, 1906: Ásott-halom, 
1852: Ásott halom, 1820: Asott halom, 1777: 
Ásott Halom, 1750: Ásott Halom, 1341: pro-
montorium Assutholm nuncupatum. — Halom a 
település belterületétől keletre az ohati határban, 
a Pecen Pál-halomtól délnyugatra fekszik. Neve 
– amely egy 14. századi oklevélben bukkan fel 
először – arra utal, hogy a halmot valamilyen 
célból megásták, részben esetleg elhordták. Lásd 
Ásott-halom (Polgár). — ÉGy., FNESz., Ká-
rolyi 1: 145, PJFN. 41, T9.DvT.7, T9.DvT.45, 
T9.DvT.454, T9.DvT.775/1–7, Zoltai 1938: 
12. — T15-G4.
Ásvány 2025: Ásvány ~ Ásványos, 1981: Ás-
vány, 1970: Ásvány, 1968: Ásvány | A Húsos 
tábla a Büdöskottyi erdő és a füredi határ kö-
zött. 1783: aswany. — Egykor vízzel borított 
mocsaras terület, ma szántóföld a település 
délnyugati határszélén, Félhalomtól nyugatra, 
a Büdös-kotyi-erdő mellett. A név az ásvány 
’árok’ földrajzi köznévből alakult, később az 
árok mellett fekvő terület jelölésére is átterjedt. 
Hívják Ásványos-nak is. Részei az Alsó-Ásvány 
és a Felső-Ásvány. — ÉGy., EKFT., FKnT., Kis 
1968: 56, MoFnT. 2/9, PJFN. 41. — T24-B1.
Ásványos lásd Ásvány
Attilatelep 2025: Atillatelep ~ Korcovágy, Kor-
covágyra, korcovágyi, 2000: Attila-telep, 1995: 
Attilatelep, 1981: Attilatelep, 1970: Atilla-telep, 
Korcovágy | Itt külön utcák nincsenek. 1968: 
Korcovágy, 1941: Korcovágy, 1938: Korco-
vágy, 1934: Korcovágy tny. [tanya], 1926: Kor-
covágy, 1913: Korczovágy, 1906: Korcovágy, 
1900: Korczovágy tn. [tanya], 1900: Korcz vágy, 
1899: Korczovágy, 1897: Korczovágy, 1880: 
Korczovagy tn. [tanya], 1870: Korczovágy, 
1869: Korczovágy, 1867: Korczóvágy, 1856: 
Korczovágy, 1852: Korczovágy. — Kisebb ha-
tárrész, egykori külterületi lakott hely, zártkert 
a határ nyugati részén, a Ragáli nyugati oldalán. 
Az 1960-as években még csaknem háromszá-
zan lakták, 1990 körül már csak néhány lakosa 
volt. Ma már csupán kisebb parcellákra osztott 
szántóföldek vannak a helyén. Attilatelep-nek 
a 20. század második felétől említik. A névadás 

okát nem ismerjük, a helybeliek szerint a név 
Attila hun királynak állít emléket. Az elnevezés 
utótagjaként a telep ’kisebb településrész’ jelen-
tésű földrajzi köznév szerepel. Korábban Korco-
vágy-nak és Korcovágy-tanyá-nak is nevezték. A 
névadás indítéka ebben az esetben is bizonytalan, 
esetleg összefügg a korcovágy ’zeke; egyfajta 
női ruhadarab’ jelentésű főnévvel. Vö. Korco-
vágyi-hát. — ÉGy., FKnT., Hnt., Kis 1968: 60, 
L9.VI.181.v/2, L9.VI.181.v/3, L9.VI.181.v/4, 
L9.VI.181.v/5, L9.VI.181.v/8, MaKF., MoFnT. 
2/9, PJFN. 38, 40, SzT., T1.S.78.726/1–14, 
T1.S.78.726/15–45, T1.S.79.386/4, T9.K.53, 
T9.K.67, T9.Ny.52, T9.Ny.76, T10.FM.4, Va-
dász 2000: 29. — T14-C4.
Bába-föld 1970: Bába-főd | Régen sz[ántóföld], 
ma a helyén halastó van. Tulajdonosáról. 1968: 
Bábaf¬d | A Bábaf¬d mindÄg a falu bábájáj½ 
vêt. Legutójjára a Bába Panni nénijÄ. [1880]: 
Bába föld. — Kis méretű szántóföld volt a határ 
keleti szélén, a Csengettyűs-tábla végében. Ma 
a helyén a Halastavak vannak. Nevét egykori 
tulajdonosáról kapta. Ma már nem ismert név. — 
Kis 1968: 56, PJFN. 41, T9.DvT.841. — T26-C1.
Baglyas 1970: Bagjas-lapos, 1968: Bagjas, 
Bagjos | A legidősebb közlő még emlékszik, hogy 
az ő gyermekkorában erdő volt ott. — Kisebb 
halastó a debreceni vasútvonal déli oldalán a 
Vidi-föld végében. Egykor erdő állt ezen a te-
rületen, nevét vélhetően az itt élő madarakról 
kapta. Forrásokban Baglyos-lapos alakban is 
megjelenik. Az elnevezés utótagjaként a lapos 
’környezeténél alacsonyabban fekvő, többnyire 
vizenyős, legelőnek vagy kaszálónak alkalmas, 
sík terület’ földrajzi köznév szerepel. Ma már 
nem ismert név. — FKnT., Kis 1968: 57, PJFN. 
41. — T16-C5.
Baglyas-lapos lásd Baglyas
Bagoly zug 2025: Bagoj zug, 2012: Bagoly zug, 
1970: Bagoj-zug, 1968: Bagoj zug, Nadrágszár 
utca, Bruckner közik. — A Széchenyi utcából 
nyíló zsákutca a település belterületének északi 
részén. Az elnevezés Bagoly előtagja bizonyára 
családnév lehet. Korábban alakja miatt Nad-
rágszár utcá-nak is nevezték, az egykor itt élő 
Bruckner családról pedig, Brucknerék közé-nek 
is hívták. Ez utóbbi megnevezés utótagján a 
többes szám 3. személyű birtokos személyjel 
helyi nyelvjárási változata szerepel. — Ben-
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csik 2000: 105, ÉGy., Kis 1968: 24, PJFN. 38, 
Zeleiné 2012: 27. — T37-F2.
Bakóczi-föld 1968: Bakêczi f¬d | Sokáig Ba-
kóczi Sándor bérelte. — Kisebb szántóföld a te-
lepülés északi határában, a Hereptől a Szilágyig 
húzódik. Nevét egykori bérlőjéről kapta. Ma már 
nem ismert név. — Kis 1968: 57. — T15-E1.
Bakóczi-Völgyes lásd Ohati-Völgyes
Balázs kocsmája 1968: Balázs kocsmája, Pite-
kocsma, Verezsg¶m | Italkimérés volt Egyekor-
nál, a Tisza út felső végén. Tulajdonosa egy Veres 
Gémnek csúfolt zsidó kocsmáros volt. — Egykori 
kocsma a település belterületén, a Tisza utca 
északi végén. Valamennyi elnevezését egykori 
tulajdonosáról vagy üzemeltetőjéről kapta. A 
háború előtti tulajdonosának ragadványnevéről 
Veresgém-nek nevezték. Később szövetkezeti 
italboltként működött, ekkor Pite Tóth József 
vezette, róla nevezték el Pite-kocsmá-nak. A 
múlt század utolsó harmadában Balázs János 
volt a tulajdonosa. Ma már egyik elnevezést sem 
ismerik. — Kis 1968: 24, 43, 49. — T37-E2.
Balázs-tanya 2025: Balás-tanya | Van a Natyfa, 
mikor mekszereszt½k az ëgyekijek, tele rakták 
tanyákkal, gyüm¥csös tanyákkal, ottam vït 
ennek a Balázsnak a tanyája. 1968: Balástanya. 
— Egykori tanya a település határának északi 
részén a Nagyfa területén, a Holt-Tisza mellett. 
Tulajdonosáról kapta a nevét. Ma már nincs meg, 
az 1980-as években lebontották. — ÉGy., Kis 
1968: 57. — T14-C3.
Bánk iskolája lásd Papp Béla iskolája
Bánom-kert 1968: Bánomkert | Valamiko’ ety 
ïrjásnaty karám vêt ott. Oda foktág be a 
bitang jêszágot, oszt a gazdájának csag bá-
nompÄz½ atták vissza. — Földterület a település 
belterületének délnyugati szomszédságában, a 
Cigány-lapos mellett. Nevét a helybeliek szerint 
az magyarázza, hogy az elkóborolt állatokat ide 
gyűjtötték be, majd fizetség ellenében innen 
adták vissza gazdáiknak. Ma már nem ismert 
név. — Kis 1968: 57. — T37-E4.
Bányató 2025: Bányatï. — Egykori homok-
bánya, ma horgásztó a település határának kö-
zépső részén, a Sziget-háti-legelő mellett. Neve 
a bányató ’egykori bányák helyén keletkezett 
vízállás’ jelentésű földrajzi köznévből alakult, s 
a hely hajdani funkciójára utal. — ÉGy., FKnT. 
— T15-F3.

Barackos 1968: Barackos. — Dűlőút a település 
határának délkeleti szélén, pontos helyét nem 
ismerjük. A forrás szerint a gyümölcsfák már az 
1960-as években sem voltak meg. Ma már nem 
ismert név. — Kis 1968: 57.
Bárdos Kálmán tanyája 1968: Bárdos Kálmán 
tanyája. — Egykori tanya a település nyugati 
határában, a Vitéz-telken állt. Tulajdonosáról 
nevezték el. Ma már nincs meg, és a nevét sem 
ismerik. — Kis 1968: 57. — T14-A3.
Baromállás 1. 2025: Baromállás, 2000: Barom
állás, 11938: Baromállás, [1880]: Barom állás, 
1870: Barom állás, 1852: Barom állás, 1820: Ba-
rom állás, 1788: Baromállás, 1777: Barom állás. 
— Kisebb szántóföld Ohaton, a Völgyes-ér és az 
Árkus-ér által bezárt területen, egykor legelőként 
funkcionált. A név a baromállás ’a gulya pihe-
nőhelye a legelőn’ értelmű földrajzi köznévből 
alakult. — ÉGy., FKnT., Kat., T9.DvT.775/1–7, 
T9.DvT.841, T16.T.431, T16.T.437, T16.T.438, 
Vadász 2000: 11, Zoltai 1938: 13. — T16-C4.
Baromállás 2. 1783: Barom állás. — Kisebb 
szántóföld a település határának északi részén, 
a Szilágy-ér déli oldalán. Egykor legelőként 
funkcionált. A név a baromállás ’a gulya pihe-
nőhelye a legelőn’ értelmű földrajzi köznévből 
alakult. — EKFT., FKnT. — T15-E2.
Baromállás-fenék 1869: Barom állás fenék, 
1852: Barom allas fenek. — A Baromállás ala-
csonyabban fekvő, vizenyősebb része Ohaton. 
Nevének utótagjaként a fenék ’mélyebben fekvő, 
vízállásos terület’ földrajzi köznév szerepel. — 
FKnT., T9.DvT.775/1–7, T9.DvT.816/1–10. 
— T16-C4.
Baromfitelep lásd Kacsatelep
Baross út lásd Baross utca
Baross utca 2025: Baros ucca, 1970: Baros 
utca, 1968: Barosút. — Utca a belterület köz-
pontjában, a Széchenyi István utcából nyílik. 
Forrásokban Baross út-ként is megjelenik. Hi-
vatalos neve Baros utca. — ÉGy., Kis 1968: 25, 
PJFN. 38. — T37-F3.
Baros-tanya lásd Meggyes-tanya
Bartók Béla út lásd Bartók Béla utca
Bartók Béla utca 2025: Bartïg B½la ucca 
~ Bartïk ucca ~ Bartïg B½la út ~ Temető 
út, 2012: Temető utca, Bartók Béla utca, 1970: 
Temető utca, 1968: Temet¬ út, Temet¬sor, 
Temet¬köz. — Utca a belterület középső részén, 
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a Fő utcát köti össze a Hunyadi János utcával. 
Hívják Bartók utcá-nak és Bartók Béla út-nak 
is, a Temető közelsége miatt Temető út-nak 
is nevezik. Forrásokban ezek mellett Temető 
utca, Temető sor és Temető köz változatai is 
megjelennek. Ez utóbbi megnevezésekben a 
köz földrajzi köznév ’szűk keresztutca’ jelenté-
sű, a sor földrajzi köznév pedig ’házsor’ értel-
mű. Hivatalos neve Bartók Béla utca. — ÉGy., 
FKnT., Kis 1968: 47, PJFN. 38, Zeleiné 2012: 
27. — T37-F3.
Bartók utca lásd Bartók Béla utca
Bécsi-kő 1777: Bétsi Kő, 1777: Bétsinő [ɔ: 
Bétsikő], 1750: Bétsi kő, 1750: Bétsi kő vulgo 
Dellő. — Egykori határjel Ohat keleti szélén, 
a Völgyes délnyugati oldalán. A névadás indí-
téka bizonytalan. Az elnevezés utótagjaként a 
kő ’kőből készült határjel’ jelentésű földrajzi 
köznév szerepel. Az első említése a 18. század 
közepéről való, a térképes forrás Dellő-ként is 
megjelöli a helyet, melyben a delelő ’legelőre 
kihajtott jószág déli pihenőhelye’ földrajzi köz-
név nyelvjárási dellő változata szerepel. Mindez 
arra utal, hogy a név a határjel mellett a körülötte 
fekvő területet is jelölhette. — FKnT., T9.DvT.7, 
T9.DvT.8, T9.DvT.45, T16.T.437. — T15-H3.
Begő-kút 1883: Begö kút, 1880: Begö kút. — 
Egykori kút a határ déli részén, a Fekete-rét 
nyugati oldalán. Nevét az magyarázza, hogy a 
szomszédos Tiszafüred határában fekvő Begő-
zug északi végében állt. Ma már nincs meg, a 
helyén szántóföld van. — HKFT., T9.Ny.54. 
— T25-G2.
Békás 2025: B½kás, B½kásra, 1977: Békás | 
Mély fekvésü, mocsaras terület. 1970: Békás, 
1968: BÄkás. — Nagyobb szántóföld a határ 
nyugati részén a Tetemes-hát és a Csukás kö-
zött. Nevét a területén egykor folyó Békás-érről 
kapta. Részei a Kis-Békás és a Nagy Békás. Vö. 
Békás-hát, Békás-lapos. — ÉGy., Kis 1968: 58, 
PJFN. 40, Sárai 1977: 3. — T14-B4.
Békás-ér 2025: B½kás-½r, 2000: Békás-ér, 
1866: Békás víz, 1845: Békás Ér. — Egykori 
vízfolyás a település határának nyugati részén, 
a Kótától a tiszafüredi határ felé tartott. Mára 
kiszáradt. Nevét az egykor benne nagy számban 
előforduló békák miatt kaphatta. Egy kéziratos 
forrás Békás-víz-ként említi. Vö. Békás, Bé-
kás-hát, Békás-lapos. — ÉGy., Kis 1968: 58, 
T10.T.119, Vadász 2000: 11. — T14-C4.

Békás-hát 2025: B½kás-hát, 2000: Békás-hát, 
1867: Békás hát, 1845: Békás Hát. — Földte-
rület a település határának nyugati részén, a 
Kis-Békás területén, a Pecsér-hát északi oldalán. 
Elhelyezkedéséről kapta a nevét. Az elnevezés 
utótagjában a hát ’vízből kiemelkedő, illetve a 
környezeténél magasabban fekvő földterület’ 
jelentésű földrajzi köznév szerepel. — ÉGy., 
FKnT., L9.VI.181.v/4, T10.T.119, Vadász 2000: 
11. — T14-B4.
Békás-lapos 2025: B½kás-lapos, 1913: Bé-
kás lapos, 1906: Békás-lapos. — A Békás mé-
lyebben fekvő, egykor vízjárta, mocsaras része 
a Nagy-Békás nyugati szélén. Az elnevezés 
utótagjaként a lapos ’környezeténél alacso-
nyabban fekvő, többnyire vizenyős, legelőnek 
vagy kaszálónak alkalmas, sík terület’ földrajzi 
köznév szerepel. — ÉGy., FKnT., PJFN. 40, 
T1.S.78.726/15–45. — T14-B4.
Békás-víz lásd Békás-ér
Béke út lásd Béke utca
Béke utca 2025: B½ke ucca ~ B½ke út ~ Iványi 
út, 2012: Tizenötöles út, Széles út, Béke utca, 
1970: Béke utca, 1968: BÄkeút, [1780]: Iványi 
Út. — Utca a belterület keleti részén, a Csoko-
nai utcából dél felé nyílik. Hívják Béke út-nak 
is, emellett Iváni út-ként is említik, mivel a 
szomszédos Tiszafüreden át Nagyivánra vezet. 
Az Újtelep legszélesebb utcája, erre utalnak a 
korábban használatos Tizenötöles út és Széles 
út megnevezései. Hivatalos neve Béke utca. 
— ÉGy., Kis 1968: 25, PJFN. 38, T10.FM.22, 
Zeleiné 2012: 27. — T37-G3.
Belső-Alsó-rét 1968: Bels¬-AlsêrÄt. — Föld-
terület a település határának nyugati részén, 
az Attilateleptől északnyugatra a Kis-tanya 
szomszédságában. Az Alsó-rét része. Nevének 
előtagja arra utal, hogy a területnek ez a telepü-
léshez közelebb eső része, és a Külső-Alsó-rét 
nevével áll korrelációban. Ma már nem ismert 
név. — Kis 1968: 58. — T14-B3C3.
Belső-Ohat lásd Ohat
Belső-Ohat-tanyahely lásd Ohat
Bem út lásd Bem utca
Bem utca 2025: Bem ucca ~ Bem út, 1970: 
Bem utca, 1968: Bemucca. — A belterület dél-
keleti szélén fekvő utca, amely párhuzamosan 
fut a vasúttal. Hívják Bem út-nak is. Hivatalos 
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neve Bem utca. — ÉGy., Kis 1968: 25, PJFN. 
38. — T37-G5.
Berkes Pista kútja 1968: Berkespista kúttya | 
A Berkespista f¬ggye vÄgibe vêt, az½ hítták 
íty. — Egykori kút a település határának északi 
részén a Herepen, a Füzes-erdő közelében állt. 
Ma már nincs meg, és a nevét sem ismerik. — 
Kis 1968: 58. — T6-B5.
Betonüzem 2025: Betonüzem. — Épület a tele-
pülés belterületén az Erzsébet utca északi végé-
nél. Egykor betont gyártottak benne, ma üresen 
áll. — ÉGy. — T37-F4.
Betyár-Páskom 2025: Betyár-Páskom ~ Zsel
l½r-Páskom, 1981: Betyár-páskom, 1977: Be-
tyárpáskom | A betyárok régi buvóhelye volt. 
1970: Bëtyár-páskom, Zsellér-páskom | Betyárok 
bújtak meg ott. Zselléreknek kiosztott jó föld. 
1968: Bëtyárpáskom, Zsellérpáskom, 1913: Be-
tyár páskom. — Kisebb szántóföld Telekháza 
belterületétől nyugatra, a Páskom keleti része. 
A helyi hagyomány szerint egykor jóval zsom-
békosabb terület volt, emiatt betyárok bújtak 
meg benne. Később a területet a falu zsellérei 
között osztották szét, ezért Zsellér-Páskom-nak 
is nevezik. Vö. Páskom. — ÉGy., Kis 1968: 
59, MoFnT. 2/9, PJFN. 40, Sárai 1977: 6, 
T1.S.78.726/15–45. — T15-F3.
Bíbic-zug 2025: Bíbidz-zug, 1968: Bibizzug. 
— Kisebb határrész a tiszafüredi határszélen, a 
Görbe-Szék-halomtól délre. Nevét a vizes élő-
helyen gyakran előforduló bíbic madárról kapta, 
a zug földrajzi köznév pedig ’határrész félreeső 
részlete’ értelmű a névben. Vö. Bíbic-zugi-kút. 
— ÉGy., FKnT., Kis 1968: 59. — T24-C2D2.
Bíbic-zugi-kút 1968: Bibizzugi kút, Csordajá-
rási kút. — Egykori kút a Bíbic-zug Csordajárás 
felőli részén. Elhelyezkedéséről Csordajárá-
si-kút-nak is nevezték. Ma már nincs meg, és a 
nevét sem ismerik. — Kis 1968: 59. — T24-D2.
Bika-fenék lásd Tó laposa
Bika-fenéki-erdő 1970: Bika-feneki erdő, Bi-
ka-fenéki erdő, 1968: Bikafeneki erd¬. — Erdő 
a település nyugati, Tiszafüreddel szomszédos 
részén, pontos helyét nem ismerjük. Nevét a 
mellette fekvő, Bika-fenék-nek is nevezett Tó 
laposa közelsége miatt kapta. Ma már nem ismert 
név. — Kis 1968: 59, PJFN. 39.
Bikaól 2025: Bikaïl, 1968: Bikaêl. — Istálló 
és gondozói szállás volt a Csőke-parti-legelőn a 
település belterületétől délre, közel a tiszafüredi 

határhoz. Itt tartották a falu bikáit, de az állat
állomány csökkenésével az épületet bezárták, 
és az 1960-as években le is bontották. — ÉGy., 
Kis 1968: 60. — T25-F2G2.
Birkamosó 1968: Birkamosê. — Tisztás a 
település belterületétől északra a Lóúsztató kö-
zelében. A névadás alapját az adta, hogy egykor 
a Holt-Tisza sekély vizében itt fürdették meg 
a falu birkáit nyírás előtt. Ma már nem ismert 
név. — Kis 1968: 60. — T14-D3.
Blaha Lujza út lásd Blaha Lujza utca
Blaha Lujza utca 2025: Blaha Lújza ucca, 
1970: Blaha Lujza utca, 1968: Blahalujza út, 
Kisköz. — A Deák Ferenc utcát és a Fasor utcát 
összekötő utca a belterület nyugati részén a Ci-
gánysor területén. Forrásokban Blaha Lujza út 
alakban is előfordul. Kis köz-nek a szomszédos 
Nagy közhöz viszonyítva nevezték. Az elneve-
zés utótagjaként álló köz földrajzi köznév ’szűk 
keresztutca’ jelentésben használatos. Hivatalos 
neve Blaha Lujza utca. — ÉGy., FKnT., Kis 
1968: 25, 37, PJFN. 38. — T37-F4.
Bocskai út lásd Bocskai utca
Bocskai utca 2025: Bocskaji ucca ~ Bocskaji 
út, 1970: Rákóci-kert utca, Rákóci kert, 1968: 
Rákoóci kert. — Utca a belterület déli részén a 
Szőlőben, az Árpád utcától a belterület széléig 
húzódik. Hívják Bocskai út-nak is. Az utca 
környékét egykor Rákóczikert néven ismerték, 
és ezzel összefüggésben Rákóczikert utcá-nak 
is nevezték. Ez utóbbi megnevezéseket ma már 
nem ismerik. Hivatalos neve Bocskai utca. — 
ÉGy., Kis 1968: 44, PJFN. 38. — T37-F5.
Bodacs lásd Bodajcs-ér, Bodajcs 1.
Bodacs ere lásd Bodajcs-ér
Bodajcs 1. 2025: Bodajcs, Bodajdzsba, 2000: 
Bodajcs, 1977: Bodajcs | Bodajcs régi honfog-
laló vezér volt, aki a dorogmai „réven” jött át 
a Tiszán. 1970: Bodajcs | Az adatközlők által 
ismert hagyomány szerint Egyed meg Bodajcs 
vezér alapította Egyeket, s az alapító neve vált 
egy falurész és egy határrész nevévé. 1968: 
Bodajcs, 1906: Bodaits, [1880]: Bodaits, 1869: 
Bodaits, 1860: Bodacs, 1852: Bodaits, 1788: 
Bodajts, [1780]: Bodacs, 1783: Bodajcs, 1777: 
Bodajcs, 1750: Bodajts, 1750: Bodajcs, 1454: 
p. Bodach, 1453: p. Badach … in comitatu de 
Zabolch, 1452: Bodach, 1450: p. Bodach, 1448: 
p. Badacz, 1447/1448: p. Bodoch, 1447: Bodach, 
1447: Bodach, 1440: p. Bodach. — Mély fek-
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vésű határrész a belterülettől keletre a Csegei 
út mellett, a Nagy-sziget déli, délkeleti oldalán. 
Elpusztult Árpád-kori település, Ohat tartozé-
ka, melyet 1440-ben Bodacs alakban már mint 
birtokot említenek. A középkori Bodacs birtok 
neve személynévből keletkezett. Az alapjául 
szolgáló személynév a Bod ~ Boda személynév 
-cs képzős származéka lehet. A helyi hagyomány 
szerint a hely egy Bodajcs nevű honfoglaló 
vezérről kapta a nevét, ez azonban történetileg 
nem igazolható. Zoltai Lajos a bodaj ’búza’ 
jelentésű főnév -cs képzős származékának tekinti 
a nevet, és ’búzatermőhely’ jelentést tulajdonít 
neki, ez szintén kevésbé elfogadható magya-
rázat, mivel a név Bodajcs alakban csupán a 
18. századtól, a j hang másodlagos betoldódá-
sával jelenik meg a forrásokban. Vö. Bodajcs 
alja, Bodajcs-ér, Bodajcs-fok, Bodacsi-legelő, 
Bodajcs-kút, Bodajcs sor. — ÁSz., ÉGy., EKFT., 
Károlyi 2: 224, 299, Kis 1968: 60, Kiss 1995: 
19, MKFT., Németh 2023: 57, 67, PJFN. 40, 
Sárai 1977: 2, T9.DvT.7, T9.DvT.8, T9.DvT.45, 
T9.DvT.68, T9.DvT.775/1–7, T9.DvT.816/1–10, 
T9.DvT.841, T10.FM.22, Vadász 2000: 9, Z. 9: 
355, Zoltai 1935: 7. — T15-E4F4.
Bodajcs 2. lásd Bodajcs-ér
Bodajcs-alj lásd Bodajcs alja
Bodajcs alja 2025: Bodajcs ajja ~ Bodajcs-ajj,  
1970: Bodajcs-ajj, 1968: Bodajcsajja. — Földte-
rület a település belterületétől keletre a Bodajcs-
ban, az Eötvös utca mellett húzódik. Hívják 
Bodajcs-alj-nak is. A nevek utótagjában az alj 
földrajzi köznév ’valaminek a vége, széle’ je-
lentésben szerepel. — ÉGy., FKnT., Kis 1968: 
60, PJFN. 38. — T15-E4.
Bodajcs-ér 1864: Bodajcs ér | Ohat. Határvo-
nalt képező ér. [1788]: Bodacs, 1783: Bodajcs 
Morast, 1780: Bodács, 1718: Bodács, 1336: 
Bodachere. — Patkó alakú vízfolyás volt a te-
lepülés belterületének keleti szomszédságában, 
Ohat nyugati szélén. A Nagy-szigetet ölelte kö-
rül. Első adata a 14. századból való Bodacs ere 
formában. Mára kiszáradt, újabb kori térképes 
forrásokon Bodacs és Bodajcs alakban már mint 
mocsaras hely szerepel. Az egykori vízfolyás 
észak–déli irányú medrének helyén ma az Egye-
ki-mellékcsatorna húzódik. — EKFT., Károlyi 1: 
123, Pesty 1864/10: 177b, T10.FM.21, Zoltai 
1935: 7. — T15-F3.

Bodajcs-fok 1850–1867: Bodajcs fok, [1788]: 
Bodacsi fog. — Egykori kis ér, mely a Bodajcs-ér-
ből szakadt ki. Mára kiszáradt, a helyén szántó-
föld van. Nevének utótagjaként a fok ’nagyobb 
vizekből kiágazó ér’ jelentésű földrajzi köznév 
szerepel. Térképes források Bodajcsi-fok-ként 
ugyancsak említik. — FKnT., L9.VI.181.v/1, 
T10.FM.21. — T15-E3.
Bodajcsi-fok lásd Bodajcs-fok
Bodajcsi-legelő lásd Legelő
Bodajcs-kút 2025: Bodajcs-kút | Nincs mám 
meg, de m½g a malactúrások ot vannak, mer oda 
jártak a csürh½vel a malacok. 1968: Bodajcskút, 
Sziget kút. — Egykori kút a település belterü-
letétől keletre a Bodajcsban, a Sziget-háttól 
délre. Elhelyezkedése alapján Sziget-kút-ként is 
említik. — ÉGy., Kis 1968: 60, 114. — T15-F4.
Bodajcs sor lásd Eötvös utca
Bódi Miska-hát 1970: Bódi-Miska-hát, Kor-
covágy-hát, 1968: Bêdimiska hát, Korcovágyi 
hát. — Partos szántóföld a település határának 
északnyugati részén a Korcovágynak is neve-
zett Attilatelep mellett. Tulajdonosáról kapta 
a nevét. Elhelyezkedése alapján nevezik Kor-
covágy-hát-nak és Korcovágyi-hát-nak is. Az 
elnevezések utótagjában a hát ’vízből kiemel-
kedő, illetve a környezeténél magasabban fekvő 
földterület’ jelentésű földrajzi köznév szerepel. 

A Bodajcs-ér egy 1750. évi térképen (T9.DvT.8)
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Ma már egyik elnevezést sem ismerik. — FKnT., 
Kis 1968: 60, PJFN. 39. — T14-C3.
Bódi-tag 1970: Bódi-tag. — Egykori szántó-
föld a település belterületétől délkeletre, a Már-
ton-telek mellett. Tulajdonosáról kapta a nevét. 
Az elnevezés utótagjaként a tag ’a tagosított, 
művelés alatt levő határ egyben levő darabja’ 
földrajzi köznév szerepel. Ma már nem ismert 
név. — FKnT., PJFN. 41. — T25-G1.
Bodzafa-tő lásd Bodzafa töve helye
Bodzafa töve lásd Bodzafa töve helye
Bodzafa töve helye 1825: bodzfa töve, 1820: 
Bodza fa töve heje, 1788: Bodzafa tő, 1777: 
Bodza fa töve hellye, 1777: Bodzafa töve hel�-
lye. — Egykori bodzafa, amely Ohat keleti, 
Tiszacsegével határos szélén, a Völgyes-parton 
állt. A 18. századtól adatolható hely egykor fon-
tos határjelző pont lehetett, a legkorábbi adatai 
azonban azt mutatják, hogy a század végére 
már csak a fa helyét őrizte meg az emlékezet. 
Térképes forrásokon a 19. század első harmadáig 
Bodzafa-tő és Bodzafa töve névváltozatokban 
szerepel. Valamennyi megjelölés tulajdonnévi 
értéke kérdéses. — T9.DvT.45, T16.T.431, 
T16.T.437, T16.T.438, T9.DvT.528. — T16-C3.
Bojár-laponyag lásd Bujár-laponyag
Bojár-laponyagok lásd Bujár-laponyag
Boltos-hát 2025: Bïtos-hát, 1981: Boltos-hát, 
1970: Bótos-hát | Boltozatos (ahogyan itt mond-
ják: bótos) alakjáról. 1968: Bêtoshát, 1934: 
Botoshát. — Magasabban fekvő terület Félha-
lomtól nyugatra, a Rózsás és a Büdös-kotyi-erdő 
között, a Kis-Pongráctól a Mogyorósig terjed. 
A Boltos-hát előtagja bizonyára a felszín íves, 
boltozatos alakjával áll kapcsolatban, amit a 
helyi nyelvhasználat boltos ~ bïtos-nak mond, 
a hát földrajzi köznév pedig ’a környezeténél 
magasabban fekvő földterület’ jelentésű. — 
ÉGy., FKnT., Kis 1968: 61, MoFnT. 2/9, PJFN. 
41, T9.K.53. — T24-C1.
Borjúkút 1. 1968: Bornyú kút | Az 1910-es 
években még a falu szélén állott, a mai Sza-
badság tér közepén. — Egykori kút a település 
belterületének keleti részén, mely a mai Vásártér 
területén állt. A név a borjúkút ’kút a borjak ita-
tására’ földrajzi köznévből alakult. Ma már nem 
ismert név. — FKnT., Kis 1968: 26. — T37-G4.
Borjúkút 2. 1968: Bornyúkút. — Egykori köz-
kút, mely a Sziget-hát-legelőnek a belterülethez 

közel eső részén állt, a Háromrózsa mellett. 
A borjak itatására használták. Ma már nincs 
meg, és a nevét sem ismerik. — Kis 1968: 61. 
— T15-F3.
Bosszantó 1970: Bosszantó, 1968: Bosszantê 
| Azëi híjják Bosszantênak, mer’ ez a f¬d 
mindëig csak bosszantotta a gazdáját. Legel¬
nek se, szántênak se jê. — Szántóföld a te-
lepülés ohati részén, a Nadrágszár és a Nyárjas 
között a vasútig nyúlik. Nevét a termőföld rossz 
minősége miatt kapta. Ma már nem ismert név. 
— Kis 1968: 61, PJFN. 41. — T16-B5.
Bozsó 2025: Bozsï, Bozsïra ~ Bozsïk, 2000: 
Bozsó, 1970: Bozsó, 1968: Bozsó, 1938: Bozsó, 
1913: Bozsó, 1909: Bozsó, 1906: Bozsó, 1856: 
Bosó, 1783: Bozó, [1780]: Bozsó. — A település 
határának délnyugati részén Félhalomtól nyu-
gatra elterülő nádas terület, szántóföld, melyet a 
Kóta fog körbe. Egykor a mainál jóval vizenyő-
sebb terület volt. Déli vége átnyúlik a tiszafüredi 
határba. Részei a Kis-Bozsó, a Nagy-Bozsó és 
a Kerek-Bozsó, emiatt többes számú Bozsók 
formában is használatos. A névadás indítékát 
nem ismerjük, talán személynévből alakulha-
tott. Vö. Bozsói-erdő, Bozsó-lapos. — ÉGy., 
EKFT., Kis 1968: 61, L9.VI.181.v/3, PJFN. 
41, T1.S.78.726/15–45, T10.FM.4, T10.FM.22, 
ÚCsnT., Vadász 2000: 11. — T24-B1.
Bozsói-erdő 2025: Bozsïji-erd¥. — Erdő 
a Bozsó területén. Elhelyezkedéséről kapta a 
nevét. — ÉGy. — T24-B1.
Bozsók lásd Bozsó
Bozsó-lapos 1970: Bozsó-lapos, 1866: Bozsó 
lapos, 1852: Bozsó lapos. — A Bozsó mé-
lyebb fekvésű része a település külterületének 
délnyugati részén. A név utótagjaként a lapos 
’környezeténél alacsonyabban fekvő, többnyire 
vizenyős, legelőnek vagy kaszálónak alkalmas, 
sík terület’ földrajzi köznév szerepel. Ma már 
nem ismert név. — FKnT., Kis 1968: 61, L9.
VI.181.v/2, PJFN. 41. — T24-B1.
Bőgő lásd Bőgő-lapos
Bőgő-lapos 2025: B¥g¥-lapos ~ B¥g¥ ~ 
B¥g¥-zug, 2000: Bőgő-lapos, 1970: Bőgő-la-
pos | Az adatközlők szerint a bika bőgéséről. 
1968: B¬g¬, B¬g¬-lapos, 1941: Bőgő la-
pos, 1842: Bögö Zug, [1841]: Bőgő Zúg. — A 
Földvár-lapostól délnyugatra fekvő vizenyős, 
lapályos terület, mely a szomszédos Tiszafüredre 
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is átnyúlik. A helybeliek szerint az itt fészke-
lő bölömbikák hangja miatt kapta a nevét. Az 
elnevezés utótagjaként a lapos ’környezeténél 
alacsonyabban fekvő, többnyire vizenyős, le-
gelőnek vagy kaszálónak alkalmas, sík terület’ 
földrajzi köznév szerepel. Bőgő-nek és Bőgő-
zug-nak is mondják. Ez utóbbi név utótagja a 
zug ’a folyó kanyarulatában levő száraz terület’ 
földrajzi köznév. — ÉGy., FKnT., Kis 1968: 61, 
MaKF., PJFN. 42, T10.L.32, T10.U.298, Vadász 
2000: 9. — T25-G2.
Bőgő-zug lásd Bőgő-lapos
Brucknerék köze lásd Bagoly zug
Bujár-laponyag 2025: Bujár-laponyag, 1938: 
Bujár vagy Bojár laponyagok, 1864: Bujár lapo-
nyag | Ohat. Dombocska. 1860: Bujar laponyag, 
1820: Bujár laponyag, 1788: Bujár Laponyag, 
1777: Bujár Laponyag. — Több, egymás mel-
lett álló halom a határ keleti részén Ohaton, a 
Baromállástól délkeletre. Nevének utótagja-
ként a laponyag földrajzi köznév ’árterületből, 
mocsárból kiemelkedő, rendszerint kör alakú, 
enyhén lejtős oldalú, lapos domb’ jelentésű. 
Az előtag – amely bujár és bojár hangalaki 
változatban is előfordul – névadásbeli szerepe 
bizonytalan: utalhat a területen nagy számban 
előforduló vízimadarakra, de lehet családnév 
is. Forrásokban többes számú Bujár-laponya-
gok formában is megjelenik. — ÉGy., FKnT., 
MKFT., Pesty 1864/10: 177b, T16.T.431, 
T16.T.437, T16.T.438, ÚCsnT., ÚMTsz. bujár, 
Zoltai 1938: 14. — T16-C4.
Bujár-laponyagok lásd Bujár-laponyag
Büdös-koty 1864: Büdös koty | A’ Tiszasza-
bályozás elött e laposságban árvíz után a’ víz 
megállott, büzhödt szaga után büdös kotvány 
helyett büdős koty. — Egykori vízállás a tele-
pülés határának nyugati részén, mely minden 
bizonnyal valahol az Ásvány és a Boltos-hát 
között lehetett. Vizének szaga szolgált nevéhez 
alapul. Az elnevezés utótagjaként a koty – amint 
Pesty Frigyes adatközlője is jelzi – a kotymány 
’vízzel, sárral telt gödör; vízjárta hely’ jelentésű 
szóval függhet össze (amelyben a -mány/-mény 
képző áll); és ’pocsolyá’-t jelenthet. Vö. Büdös-
kotyi-erdő. — Pesty 1864/38: 87a, TESz.
Büdös-kotyi-erdő 1968: Büdöskottyi erd¬. 
— Erdő a határ nyugati részén, az Ásvány és a 
Boltos-hát között kelet–nyugati irányban fek-

szik, bizonyára a Pesty Frigyes helynévtárában 
említett Büdös-koty nevű helyen vagy amellett. 
Ma már nem ismert név. — Kis 1968: 62. — 
T24-B1.
Cigányház lásd Cigánysor
Cigány-lapos 2025: Cigány-lapos, 1977: Ci-
gánylapos | Vizenyős, mélyfekvésü terület. 1970: 
Cigány-lapos | A cigányok lakta belterületek 
szomszédságában. 1968: Cigállapos. — A belte-
rület nyugati szomszédságában, a Hóstya mellett 
fekvő vizenyős, mély fekvésű szántóföld. A 
névadás alapját az adja, hogy a szomszédos 
belterületi részen fekszik a Cigánysor. Az el-
nevezés utótagjaként a lapos ’környezeténél 
alacsonyabban fekvő, többnyire vizenyős, le-
gelőnek vagy kaszálónak alkalmas, sík terület’ 
földrajzi köznév szerepel. — ÉGy., FKnT., Kis 
1968: 62, PJFN. 38, Sárai 1977: 7. — T14-D4.
Cigánysor 2025: Cigánysor, 2000: Cigánytelep, 
1970: Cigány-telep | Ahol a cigányok laknak. 
1968: Cigányház. — Településrész a belterület 
nyugati részén. Négy utcát foglal magába: a 
Blaha Lujza utcát, a Dankó Pista utcát, a Ma-
gyari Imre utcát és a Fasor út egy részét. Neve 
a cigánysor ’a település cigányok lakta része’ 
jelentésű földrajzi köznévből alakult. Korábban 
a hasonló jelentésű Cigánytelep és Cigányház 
névváltozatok is használatban voltak. — ÉGy., 
FKnT., Kis 1968: 26, PJFN. 38, Vadász 2000: 
25. — T37-E4.
Cigánytelep lásd Cigánysor
Cipeli Lujzi üzlete 1968: Cipelilojzi üzlete. 
— Egykori szódavízüzem, mely a Hunyadi Já-
nos és a Csokonai Vitéz Mihály utcák sarkától 
néhány háznyira a Hunyadi János utcában állt. 
Szchipelin családnevű tulajdonosáról kapta a 
nevét. Ma már nem ismert név. — Kis 1968: 
26. — T37-F3.
Corvin köz 2025: Korvin köz. — Rövid kis 
zug Félhalom nyugati részén. Nevében a köz 
földrajzi köznév ’szűk keresztutca’ jelentésű. 
Hivatalos név. — ÉGy., FKnT. — T37-G2H2.
Csalogány út lásd Csalogány utca
Csalogány utca 2025: Csalogány ucca, 1970: 
Csalogány utca, 1968: Csalogányút. — A bel-
területen a Válykos északi végénél lévő utca, a 
Hunyadi utcát és a Béke utcát köti össze. Egy 
kéziratos forrás Csalogány út-ként említi. Hiva-



149

Egyek

talos neve Csalogány utca. — ÉGy., Kis 1968: 
26, PJFN. 38. — T37-G4.
Csattag 2025: Csattag ~ Csattag-lapos, 1981: 
Csattag-lapos, 1977: Csattagos lapos, 1970: 
Csattag, Csattak | A sok csattogó [’három élű’] 
fűről. 1968: Csattag, 1938: Csattag, 1913: Csat-
tak, 1897: Csattak, 1895: Csattak, 1883: Csat-
tag, 1883: Csattak, 1870: Csattak, 1850–1867: 
Csattag, 1842: Csattag fertő, [1841]: Csattag, 
[1780]: Csatak Lapossa. — Nagy kiterjedé-
sű lápos, mocsaras hely a település határának 
déli részén, Félhalomtól keletre. A szomszédos 
Tiszafüred területére is átnyúlik. Neve – ha 
legkorábbi adatát hiteles formának tekintjük – a 
csatak ’sással benőtt vizenyős terület’ jelenté-
sű földrajzi köznévből alakult, ami a helynév 
adatsorában a zöngés-zöngétlen g ~ k megfe-
lelés következtében Csattag formára változott. 
Hívják Csattag-lapos-nak is, első említésekor 
pedig birtokos személyjeles alakban, Csattag 
laposa-ként szerepelt. E megnevezések utótagja 
a lapos ’környezeténél alacsonyabban fekvő, 
többnyire vizenyős, legelőnek vagy kaszáló-
nak alkalmas, sík terület’ jelentésű földrajzi 
köznév. Ugyancsak térképes forrásban jelenik 
meg a Csattag-fertő névváltozat is, ennek fertő 
utótagja a ’mocsaras terület időnként vízzel újra 
megtelő tócsákkal, gödrökkel’ jelentésű földrajzi 
köznév. Részei a Kis-Csattag és a Nagy-Csattag. 
Vö. Csattag-halom, Csattag-hát, Csattagi-erdő, 
Csattagi-földek, Csattagi-kút, Csattagi-legelő, 
Csattagi-mocsár. — ÉGy., FKnT., Kis 1968: 
62, L9.VI.181.v/1, L9.VI.181.v/6, MoFnT. 2/9, 
PJFN. 42, Sárai 1977: 8, T1.S.78.726/1–14, 
T1.S.78.726/15–45, T1.S.79.386/4, T9.HmT.21, 
T10.FM.4, T10.FM.22, T10.FM.93, T10.L.32, 
T10.U.298. — T24-D2, T25-E1E2.
Csattag-fertő lásd Csattag
Csattag-halom lásd Dinnyés-halom
Csattag-hát 2025: Csattak-hát, 1981: Csattag-
hát, 1977: Csattaghát, 1970: Csattak-hát, 1968: 
Csattakhát, 1913: Csattak hát, 1906: Csattak-
hát, 1856: Csattag hát, 1852: Csattag hát. — 
A Nagy-Csattag magasabb fekvésű, nyugati 
része. Utótagjában a hát ’vízből kiemelkedő, 
illetve a környezeténél magasabban fekvő föld-
terület’ jelentésű földrajzi köznév szerepel. Vö. 
Csattag-háti-legelő. — ÉGy., FKnT., Kis 1968: 
63, L9.VI.181.v/2, L9.VI.181.v/3, MoFnT. 2/9, 

PJFN. 41, Sárai 1977: 8, T1.S.78.726/15–45. 
— T25-E2.
Csattag-háti-legelő 1970: Csattagi-legelő, 1968: 
Csattakháti legel¬. — Kisebb legelő a tele-
pülés határának déli részén, a Csattag-háton. 
Elhelyezkedéséről kapta a nevét. Forrásokban 
Csattagi-legelő alakban is megjelenik. Ma már 
nem ismert név. — Kis 1968: 63, PJFN. 42. — 
T24-D2, T25-E2.
Csattagi-erdő 2025: Csattagi-erd¥. — Kisebb 
erdő a település belterületétől délre a Csattag 
északi részén. Elhelyezkedéséről kapta a nevét. 
Vö. Csattagi-kút. — ÉGy. — T25-E1.
Csattagi-földek 2025: Csattagi-f¥dek ~ Csat-
tagi-szántï ~ Maszek-f¥dek | Azér hítták Ma-
szek-f¥deknek, mer eszt a táblát a t½jesz soha 
nem kebeleszte be. — Kisebb szántóföld a tele-
pülés határának déli részén, a Csattag délkeleti 
szélén. Elhelyezkedéséről kapta a nevét. Neve-
zik Csattagi-szántó-nak is. A Maszek-földek 
névváltozata arra utal, hogy ez a terület mindig 
magántulajdonban volt. — ÉGy. — T25-E2.
Csattagi-kút 2025: Csattagi-kút, 1968: Csattagi 
kút, [1899]: Koskut, 1895: Koskut, 1870: Koskút. 
— Egykori kút a belterülettől délre a Kis-Csat-
tagon, a Csattagi-erdő északi szomszédságában. 
Elhelyezkedéséről kapta a nevét. A forrásokban 
a 19. század végéig Koskút változatban szerepel, 
ez a név a koskút ’juhok itatására szolgáló kút’ 
jelentésű földrajzi köznévből alakult. Ma már 
nincs meg, de a nevét még ismerik. — ÉGy., 
FKnT., Kis 1968: 63, T1.S.78.726/1–14, T9.
HmT.21, T9.HmT.27. — T25-E1.
Csattagi-legelő lásd Csattag-háti-legelő
Csattagi-mocsár 2025: Csattagi-mocsár. — A 
Csattag mocsaras, déli része. Elhelyezkedéséről 
kapta a nevét. — ÉGy. — T25-E2F2.
Csattagi-szántó lásd Csattagi-földek
Csattag-lapos lásd Csattag
Csattag laposa lásd Csattag
Csattagos-lapos lásd Csattag
Csegei-határ 2025: Csegeji-határ, 1885: Csegei 
határ, 1878: Csegei határ, 1868: Csegei határ, 
1866: Csegei határ, 1750: Cs[eg]ei határ. — A 
település Tiszacsegével határos része. Vö. Cse-
gei határfa. — ÉGy., T9.DvT.8, T9.DvT.1282, 
T9.DvT.1305, T9.DvT.1422, T9.DvT.1461. — 
T15-G2.
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Csegei határfa 1968: Csegeji határfa. — Ma-
gányos kőrisfa a tiszacsegei határszélen, a Ko-
csortos területén. Ma már nem ismert név. Vö. 
Csegei-határ. — Kis 1968: 63. — T15-G2.
Csegei út 1. 2025: Csegeji út, 1820: Csegei út, 
1730: Csegei Ut. — A belterületről Telekházára, 
majd a szomszédos Tiszacsege irányába vezető 
út. A Csokonai Vitéz Mihály utca folytatása. 
— ÉGy., T16.T.428, T16.T.431. — T15-F4, 
T37-H3.
Csegei út 2. 1825: Csegei Ut, 1750: Csegei 
út a Kúnság felé, 1750: Csegei út. — Egykori 
út, mely a külterület keleti, Hortobágy faluval 
határos szélén haladt végig. A Meggyes-halom-
tól vezetett Tiszacsege irányába. Ma már csak 
egy része van meg, a többit elszántották. — 
T9.DvT.7, T9.DvT.8, T9.DvT.528. — T16-C4.
Csegei út 3. lásd Csokonai Vitéz Mihály utca
Cseh-kút 1883: Cseli [ɔ: Cseh] kút, 1880: Cseli 
[ɔ: Cseh] kút. — Egykori kút a település ha-
tárának déli részén, a Cseh-kút laposa északi 
végénél állt. A névalak a Cseh-kút elírásának és 
a hibás alak hagyományozódásának eredménye 
lehet. — HKFT., T9.Ny.54. — T25-F2.
Cseh-kút laposa 1860: Cseh kut lapossa. — A 
Kis-Szék-halomtól keletre fekvő vízjárta, nádas 
terület, mely a határ déli részén sarló alakban 
terül el. Nevét minden bizonnyal a tőle északra 
fekvő Cseh-kútról kapta. A név utótagjaként 
a lapos ’környezeténél alacsonyabban fekvő, 
többnyire vizenyős, legelőnek vagy kaszálónak 
alkalmas, sík terület’ jelentésű földrajzi köznév 
birtokos személyjeles alakja szerepel. — FKnT., 
MKFT. — T25-F2.
Csengettyűs-tábla 1968: Csengetyűs tábla. 
— Szántóföld a határ délkeleti részén Ohaton, 
a Vidi-föld mellett fekszik. Nevének előtagja a 
vizenyős talajon növő csengővirágra utal, utó-
tagjában pedig a tábla ’nagyüzemi gazdálkodás 
céljaira (több dűlő összevonásával) kialakított 
szántóterület’ jelentésű földrajzi köznév sze-
repel. Ma már nem ismert név. — FKnT., Kis 
1968: 64. — T16-C5, T26-C1.
Csengő-fenék 1970: Csëngő-fenék ordító | Ré-
gen nádas terület. 1968: Cseng¬fenek, 1913: 
Csengő fenék orditó, Csengő fenek ordito, 1909: 
Csengőfenek Ordító, 1906: Csengő-fenék ordító, 
1870: Csengö fenek orditó, 1845: Csengő Fenék. 

— Szántóföld a település határának nyugati szé-
lén, az Ordítónak a Tetemes-hát felőli laposabb 
része. Az előtag névadásbeli szerepe bizonyta-
lan, esetleg csengővirág nőhetett rajta. A név utó-
tagjaként a fenék ’mélyebben fekvő, vízállásos 
terület’ földrajzi köznév szerepel. Az elhelyez-
kedésére utalóan Csengő-fenék-Ordító alakban 
is szerepel. Ma már nem ismert név. — FKnT., 
Kis 1968: 64, PJFN. 39, T1.S.78.726/1–14, 
T1.S.78.726/15–45, T10.T.119. — T14-A4B4.
Csengő-fenék-Ordító lásd Csengő-fenék
Cseppentő-dűlő 2025: Cseppent¥-düll¥, 
1970: Csëppentő-halmi dőllő, 1968: Cseppent¬ 
düll¬. — Szántóföld Egyek és Félhalom bel-
területe között, a Pap-tag része. Nevét a terület 
délkeleti oldalán fekvő Cseppentő-halomról 
kapta. Az elnevezés utótagjában a dűlő ’a ha-
tárnak két út vagy mezsgye közötti, többnyire 
hasonló talajú része’ jelentésű földrajzi köznév 
szerepel. Egy ízben Cseppentő-halmi-dűlő alak-
ban is megjelenik. — ÉGy., FKnT., Kis 1968: 
64, PJFN. 40. — T14-C5D5.
Cseppentő-halmi-dűlő lásd Cseppentő-dűlő
Cseppentő-halom 2025: Cseppent¥-halom, 
1981: Cseppentő-halom, 1970: Csëppentő-ha-
lom, 1968: Cseppent¬ halom, 1941: Cseppentő 
hlm. [halom], 1934: Cseppentő hlm. [halom], 
1913: Cseppentő halom, 1909: Cseppentő ha-
lom, 1906: Cseppentőhalom, 1900: Csepentő 
halom, 1897: Cseppentő Halom, Cseppentő-
halom, 1883: Csepentö halom, 1880: Csepentő 
halom, 1870: Cseppentő halom, 1869: Csep-
pentő halom, 1853: Cseh fertö halom, 1783: 
Cseppentő Halom, [1780]: Cseppentő Halom. 
— A belterülettől kissé délnyugatra a Félhalmo-
si út mellett, a Tökös-halom közelében fekvő 
kiemelkedés. Az elnevezés a 18. század végé-
től máig változatlan formában és folytonosan 
adatolható. Az előtag személynév lehet, ma 
is élnek Cseppentő családnevűek Egyeken. A 
19. századi Cseh-fertő-halom névforma bizo-
nyára tévesztés eredménye. Vö. Cseppentő-
dűlő. — ÉGy., EKFT., HKFT., Kat., Kis 1968: 
64, L9.VI.181.v/5, MaKF., MKFT., M. Nepper 
et al. 1981: 9, PJFN. 39, T1.S.78.726/1–14, 
T1.S.78.726/15–45, T1.S.79.386/4, T9.K.53, 
T9.Ny.54, T9.Ny.76, T10.FM.22. — T14-D5.
Csík-kút lásd Csík-lapos-kút
Csík kútja laposa lásd Csík-kút-lapos
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Csík-kút-lapos 2025: Csík-kút-lapos ~ Csíkút-
lapos, 2000: Csik-kút lapos, 1970: Csík-kút-la-
pos, Csík-út-lapos, 1968: Csíkútlapos | Szigetek 
vêtak itt, osz’ ha apatt leja víz, szettÄk kija 
csíkot. AzÄ híjják Csíkutlaposnak. 1856: Csikkút 
lapos, 1852: Csíkkút lapossa, 1851: Csikútlapos-
sa, Csikút lapossa, 1850–1867: Csikút laposa, 
[1780]: Csik Kutya Lapossa. — Mocsaras terü-
let, rét a település határának déli, Tiszafüreddel 
határos részén. Nevét a területén álló egykori 
Csík-kútról kapta. Történeti források Csík kútja 
laposa és Csík-kút laposa alakban is említik. 
Az eredeti jelentés elhomályosulásával össze-
függésben Csíkút-lapos-nak is mondják. Az 
elnevezések utótagjaként a lapos ’környezeté-
nél alacsonyabban fekvő, többnyire vizenyős, 
legelőnek vagy kaszálónak alkalmas, sík terület’ 
földrajzi köznév szerepel. Vö. Csík-lapos-kút. 
— ÉGy., FKnT., Kis 1968: 64, L9.VI.181.v/1, 
L9.VI.181.v/3, L9.VI.181.v/4, PJFN. 42, T10.
FM.22, Vadász 2000: 9. — T25-F2.
Csík-kút laposa lásd Csík-kút-lapos
Csíkkút-laposi-kút lásd Csík-lapos-kút
Csík-lapos-kút 1970: Csík-kút, 1968: Csikutla-
posi kút, 1895: Csiklapos kut, 1870: Csiklapos 
kút, 1870: Csiklapos kút. — Egykori kút a tele-
pülés határának déli részén a Csattagtól délre. 
A név alapjául egy közvetlenül nem adatolható 
Csík-lapos név szolgálhatott (ez azonos lehet 
a Csík-kút-lapos által jelölt hellyel), amely a 
laposon megálló vízben élő csík nevű halfajtá-
ról kaphatta a nevét. Forrásokban Csík-kút és 
Csíkkút-laposi-kút néven is említik. A nevet ma 
már nem ismerik. — Kat., Kis 1968: 64, PJFN. 
42, T1.S.78.726/1–14, T9.HmT.21. — T25-F2.
Csíkút-lapos lásd Csík-kút-lapos
Csincső 2025: Csincs¥, Csincs¥be, 1968: 
Csincs¬. — Zsákutca a belterület nyugati 

részén, a Magyari Imre utcából nyílik. A név 
bizonytalan eredetű, talán összefügg a csin-
csó ’pocsolyás árok’ földrajzi köznévvel. Nem 
hivatalos név. — ÉGy., FKnT., Kis 1968: 27. 
— T37-F4.
Csípő egy 1970: Csípő-ëgy, Tanya-ëgy, 1968: 
Csip¬ ëtty. — Trapéz alakú szántóföld a tele-
pülés határának délkeleti szélén, a Sós-halom 
északi oldalán. A Csípő kettő és a Csípő három 
nevekkel együtt a téesz idejében általánosan 
használt sorszámozott elnevezések sorába illesz-
kedik. Egy 20. századi forrás a Csípő-tanyákkal 
összefüggésben Tanya egy-ként említi. Ma már 
nem ismert név. — Kis 1968: 65, PJFN. 41. — 
T26-C1.
Csípő-fenék 1864: Csipő halom és fenék. — Víz
állásos terület lehetett a település határának déli 
részén, a Csípő-halom közelében. Pontos helyét 
nem ismerjük. Nevének utótagjaként a fenék 
földrajzi köznév ’tónak, medernek, lapálynak 
a legmélyebb része vagy közepe’ jelentésben 
szerepel. — FKnT., Pesty 1864/10: 178a.
Csípő halma lásd Csípő-halom
Csípő-halmi-tanya lásd Csípő-tanya
Csípő-halom 2025: Csíp¥-halom, 2000: Csí-
pő-halom, 1970: Csípő-halom, Csípő-telek | A 
dombot gömbölyű alakjáról nevezték el. 1938: 
Csípőhalom, Nagy-csípő-hm. [halom], 1906: 
Csípőhalom, Csípő-telek, 1900: Csipő hal[om], 
1883: Csipö halom, [1880]: Csipő halom, 1864: 
Csipő halom és fenék | Ohat. 1860: Csipö halom, 
1783: Csipó H[alom], 1777: Csipő Halma, 1750: 
Csipő halma, 1730: Csipő halma. — Halom 
Ohat lakott területétől keletre, a Nyugati-híd 
közelében. Az elnevezés a 18. század első har-
madában Csípő halma formában jelent meg a 
forrásokban. Az ugyancsak nagy múltra vis�-
szatekintő Csípő-telek névváltozatban a telek 

Csípő-halom	 Fotó: Harangi Mária
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földrajzi köznév ’környezeténél magasabban 
fekvő, dús növényzetű, jó minőségű legelő’ 
értelmű. A név előtagjának magyarázata bizony-
talan. Egy forrás szerint a halom a gömbölyű, 
csípőhöz hasonló alakjáról kapta a nevét, való-
színűbb azonban, hogy a Csípő személynévvel 
lehet inkább összefüggésben. A forrásokban 
feltűnő Nagy-Csípő-halom névváltozat a kö-
zelében fekvő Kis-Csípő-halom nevével van 
korrelációban. Vö. Csípő-fenék, Csípő-lapos, 
Csípő-tábla, Csípő-tanya. — ÉGy., EKFT., 
FKnT., HKFT., MKFT., Pesty 1864/10: 178a, 
PJFN. 41, T9.DvT.8, T9.DvT.45, T9.DvT.841, 
T9.K.67, T16.T.428, ÚCsnT., Vadász 2000: 13, 
Zoltai 1938: 16. — T26-C1.
Csípő-halom-tanya lásd Csípő-tanya
Csípő három 1970: Csípő három, Tanya-három, 
1968: Csip¬ három. — Szántóföld a település 
határának délkeleti részén. A Csípő-tábla északi 
része. Neve a téesz idejében általánosan használt 
sorszámozott elnevezések sorába illeszkedik. 
Egy 20. századi forrás a Csípő-tanyákkal ös�-
szefüggésben Tanya három-ként említi. Ma már 
nem ismert név. Vö. Csípő egy, Csípő kettő. — 
Kis 1968: 65, PJFN. 41. — T26-C1.
Csípő kettő 1970: Csípő-kettő, Tanya-kettő, 
1968: Csip¬ kett¬. — Szántóföld a település 
határának délkeleti részén. A Csípő-tábla kö-
zépső része. Neve a téesz idejében általánosan 
használt sorszámozott elnevezések sorába illesz-
kedik. Egy 20. századi forrás a Csípő-tanyákkal 
összefüggésben Tanya kettő-ként említi. Ma már 
nem ismert név. Vö. Csípő egy, Csípő három. 
— Kis 1968: 65, PJFN. 41. — T26-C1.
Csípő-lapos 1935: Csipő laposa, 1883: Csípő 
lapos, 1750: Csipő laposa. — Földterület a 
település határának délkeleti részén Ohat ke-
leti oldalán. Nevének előtagja a mellette fekvő 
Csípő-halomra utal, utótagjában pedig a lapos 
’környezeténél alacsonyabban fekvő, többnyire 
vizenyős, legelőnek vagy kaszálónak alkalmas, 
sík terület’ földrajzi köznév szerepel. Ma már 
nem ismert név. — FKnT., Zoltai 1935: 8. — 
T26-C1.
Csípő-tábla 2025: Csíp¥-tábla, 1970: Tanya-
tábla, 1968: Csíp¬ tábla. — Nagyobb szán-
tóföld a település határának délkeleti részén, a 
Csípő-halom mellett. Elhelyezkedéséről kap-
ta a nevét. Az elnevezés utótagjában a tábla 

’nagyüzemi gazdálkodás céljaira (több dűlő ös�-
szevonásával) kialakított szántóterület’ jelentésű 
földrajzi köznév szerepel. Részei a Csípő egy, a 
Csípő kettő és a Csípő három. A téesz idejében 
általánosan használták az ilyen típusú, sorszá-
mozott elnevezéseket. Egy 20. századi forrás a 
területén álló Csípő-tanyák miatt Tanya-tábla 
változatban említi. — ÉGy., FKnT., Kis 1968: 
66, PJFN. 41. — T26-C1.
Csípő-tanya 2025: Csíp¥-tanya, 1981: Csi-
pőtanyák, 1900: Csipő halmi tn. [tanya], 1886: 
Csipőhalmi t[anya], 1883: Csipö halom tanya. 
— Tanya a település határának délkeleti szélén, a 
Sós-halomtól északra. Nevét a közelében fekvő 
Csípő-halomról kapta. Korábban több épületből 
állt, melyek a halomtól délre elszórtan helyez-
kedtek el. A név a 19. század végétől számos 
változatban van jelen a forrásokban: Csípő-ha-
lom-tanya, Csípő-halmi-tanya és Csípő-tanyák 
formában is adatolható. — ÉGy., Gönczy, 
HKFT., MoFnT. 2/9, T9.K.76. — T26-C1.
Csípő-tanyák lásd Csípő-tanya
Csípő-telek lásd Csípő-halom
Csirkés 2025: Csirk½s, 1981: Csirkes, 1977: 
Csirkés | Itt nagy volt a gaz, burján és a tarack. 
A fogoly csibék és a fácánok itt tanyázgattak. 
1970: Csirkés | Itt a vízicsirke szaparodott el. 
1968: CsirkÄs. — Kisebb parcellákra osztott 
szántóföld Telekházától nyugatra a Kis-sziget 
északi részén. Nevét az egykor itt nagy számban 
előforduló madarakról kapta. Vö. Csirkési-kút. 
— ÉGy., Kis 1968: 66, MoFnT. 2/9, PJFN. 39, 
Sárai 1977: 6. — T15-F2.
Csirkési-kút 2025: Csirk½si-kút, 1968: Csir-
kÄsi kút. — Egykori kút a határ északi részén 
a Csirkésen. Elhelyezkedéséről kapta a nevét. 
Ma már nincs meg, betemették. — ÉGy., Kis 
1968: 66. — T15-F2.
Csokonai út lásd Csokonai Vitéz Mihály utca
Csokonai utca lásd Csokonai Vitéz Mihály utca
Csokonai Vitéz Mihály út lásd Csokonai Vitéz 
Mihály utca
Csokonai Vitéz Mihály utca 2025: Csokonaji 
Vit½z Miháj ucca ~ Csokonaji ucca ~ Csokonaji 
út ~ Farkas Miháj út, 2012: Csokonai út, Tisza-
csegei út, 1970: Csokonai utca, 1968: Csokonaji 
VitÄz Mihájút, Csegejjút, Kisújsor. — Utca a 
belterület keleti részén, a Hunyadi János utcából 
nyílik. Hívják Csokonai utcá-nak, Csokonai 
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út-nak és Farkas Mihály út-nak is, forrásokban 
pedig Csokonai Mihály út alakban is megjele-
nik. Az utca folytatása Tiszacsegére vezet, erre 
utalnak a forrásokban megjelenő Csegei út és 
Tiszacsegei út megnevezései. Korábban Kis Új 
sor-nak is nevezték, mivel az Új sor után ez volt 
a második utca az Újtelepen. Hivatalos neve 
Csokonai Vitéz Mihály utca. — ÉGy., Kis 1968: 
27, PJFN. 38, Zeleiné 2012: 27. — T37-F3G3.
Csonka-ér 1909: Csonka ér, 1870: Csonka 
ér. — A Külső-Bodajcs vizét a Tiszába vezető 
természetes vízfolyás Ohat délkeleti határá-
ban. Nevét minden bizonnyal a mellette fekvő 
Csonka-halomról kapta. — Kat., Kis 1968: 66. 
— T26-C3.
Csonka-fenék [1880]: Liliom fenék, 1869: Cson-
ka fenék. — Alacsonyabban fekvő terület a te-
lepülés határának délkeleti részén, a Csonka-ér 
mellett. Egy 19. századi térképen Liliom-fe-
nék-ként szerepel, e megnevezés bizonyára az 
itt előforduló vízililiomra utal. A névváltoza-
tok utótagjaként a fenék földrajzi köznév ’tó-
nak, medernek, lapálynak a legmélyebb része 
vagy közepe’ jelentésben szerepel. — FKnT., 
T9.DvT.816/1–10, T9.DvT.841. — T26-C3.
Csonka-halom 2025: Csonka-halom, 1981: 
Kis-Csonka-halom, 1941: Kiscsonka hlm. [ha-
lom], 1938: Csonkahalom, 1909: Kiscsonka 
halom, 1870: Kis Csonka halom. — Kiemel-
kedés Ohat délkeleti részén, a Görbe-ér keleti 
oldalán. A név előtagja arra utal, hogy a halom 
egy részét elhordták, megcsonkították. Forrá-
sokban Kis-Csonka-halom-ként is említik, e 
megnevezés előtagja arra utalhat, hogy a ki-
emelkedés a közelében fekvő halmokhoz képest 
kisebb méretű. Vö. Csonka-ér. — ÉGy., Kat., 
Kis 1968: 66, MaKF., MoFnT. 2/9, Zoltai 1938: 
17. — T26-C3.
Csonka-tábla 1968: Csonkatábla | AzÄ híj-
ják Csonkatáblának, mer’ abbú leváktak ëgy 
naddarabot, miko ipari növÄnyëket kesztek itt 
termelni. 1869: Csonka tábla. — Kisebb szán-
tóföld a belterülettől keletre, a Bodajcs része. A 
Kender-halmi-dűlő, a Mátyás-ér és a Sziget-há-
ti-legelő közé esik. Nevének utótagjaként a tábla 
’nagyobb, összefüggő megművelt földterület’ 
jelentésű földrajzi köznév szerepel. Előtagját 
bizonyára a földterület alakja magyarázza. Ma 

már nem ismert név. — FKnT., Kis 1968: 66, 
T9.DvT.816/1–10. — T15-F4.
Csonka utca 2025: Csonka ucca, 1970: Csonka 
utca, 1968: Maktárköz, Szekeres köze. — Utca 
a belterület nyugati részén, a Deák Ferenc utcát 
és a Fő utcát köti össze. Az utcában egykor 
álló magtár miatt korábban Magtár köz-nek is 
nevezték. Forrásokban emellett Szekeres köze-
ként ugyancsak megjelenik, e megnevezését az 
utcában élő Szekeres családról kapta. Nevének 
utótagjaként a köz földrajzi köznév ’szűk ke-
resztutca’ jelentésben használatos. Hivatalos 
neve Csonka utca. — ÉGy., FKnT., Kis 1968: 
40, PJFN. 38. — T37-F3.
Csordajárás lásd Gyepre járó
Csordajárási-kút lásd Bíbic-zugi-kút
Csordakút 1970: Csorda-kút. — Egykori csor-
daitató kút a település belterületének nyugati 
szomszédságában, a Cigány-lapos déli végében, 
pontos helyét nem ismerjük. Ma már nincs meg, 
és a nevét sem ismerik. — PJFN. 40. — T14-D5.
Csóré-halom 2025: Csór½-halom, 1938: Csóré-
halom, 1869: Csoré halom, 1864: Csórés halom 
| Ohat. Domb. 1852: Csoré halom. — Határ-
jelző halom Ohat és Egyek között a Csórés 
területén, a Szög-határ-halom és a Földvár-ha-
lom között fekszik. Nevét elhelyezkedése miatt 
kapta. Csórés-halom formában is említik. — 
ÉGy., Pesty 1864/10: 178a, T9.DvT.775/1–7, 
T9.DvT.816/1–10, Zoltai 1938: 17. — T15-G5.
Csóré-lapos lásd Csórés
Csórés 2025: Csór½s, Csór½zsba, csór½si, 
1981: Csórés, 1970: Csórés, Csórés-tábla | 
Az adatközlők szerint e területet a Nagyatádi 
földreform során osztották ki nincstelen (he-
lyi kifejezéssel csóró) emberek között. 1968: 
CsêrÄs, CsêrÄsba, 1934: Csórés, [1880]: 
Csórés lapos, 1869: Csöre lapos, 1852: Csoré 
lapos. — Az Ohati állomástól délre, a Pincés 
mellett fekvő szántóföld. A források kezdetben 
Csóré-lapos-ként említik, ennek előtagja felte-
hetően a csóré ’üres, puszta’ jelentésű tájszó, 
utótagja a lapos ’környezeténél alacsonyabban 
fekvő, többnyire vizenyős, legelőnek vagy ka-
szálónak alkalmas, sík terület’ jelentésű földrajzi 
köznév. Később Csórés-lapos és Csórés-tábla 
formában szerepel. Vö. Csóré-halom, Csórés-fe-
nék, Csórési-kút. — ÉGy., FKnT., Kis 1968: 
67, MoFnT. 2/9, PJFN. 41, T9.DvT.775/1–7, 
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T9.DvT.816/1–10, T9.DvT.841, T9.K.53, 
ÚMTsz. — T25-H1.
Csórés-fenék [1880]: Csórés fenék. — Észak–
déli irányú vízállásos hely volt a Csórés nyugati 
részén. Ma szántóföld van a helyén. Elhelyez-
kedéséről kapta a nevét. Az elnevezés utótag-
jaként a fenék földrajzi köznév ’mélyebben 
fekvő, vízállásos terület’ jelentésű. — FKnT., 
T9.DvT.841. — T25-H1.
Csórés-halom lásd Csóré-halom
Csórési-kút 1968: CsêrÄsi kút. — Egykori 
kút a Csórés területén. Elhelyezkedéséről kap-
ta a nevét. Ma már nincs meg, és a nevét sem 
ismerik. — Kis 1968: 68. — T15-G5.
Csórés-lapos lásd Csórés
Csórés-tábla lásd Csórés
Csőkéék kútja 1970: Csőke kútjok. — Egykori 
kút a Csőke-tag délkeleti végében, a Csattag-hát 
közelében. Nevének előtagja a Csőke családnév, 
a kút utótagon pedig a többes szám 3. személyű 
birtokos személyjel helyi nyelvjárási változata 
szerepel. Ma már nincs meg, és a nevét sem 
ismerik. — PJFN. 41. — T24-D1.
Csőkéék utcája 1968: Cs¬ke uccájok. — Ut-
caszakasz a belterületen, a Deák Ferenc utcának 
a Rákóczi utcától északra eső része. Nevét az 
egykor itt élő Csőke családról kapta. Az elneve-
zés utótagján pedig a többes szám 3. személyű 
birtokos személyjel helyi nyelvjárási változata 
szerepel. Ma már nem ismert név. — Kis 1968: 
27. — T37-F3.
Csőke-lapos 1970: Csőke-lapos, 1906: Csőke-
lapos. — A Csőke-tag alacsonyabban fekvő déli 
része Félhalom belterületének keleti szomszéd-
ságában. Elhelyezkedéséről kapta a nevét. Az 
elnevezés utótagjaként a lapos ’környezeténél 
alacsonyabban fekvő, többnyire vizenyős, le-
gelőnek vagy kaszálónak alkalmas, sík terület’ 
földrajzi köznév szerepel. Ma már nem ismert 
név. — FKnT., PJFN. 41. — T24-D1.
Csőke-part 2025: Cs¥ke-part, 1981: Csőke-
part, 1970: Csőke-part, 1968: Cs¬kepart. — Fél-
halomtól keletre található szántóföld, a Csőke-tag 
része. Nevének utótagjaként a part ’magasabb 
fekvésű terület’ jelentésű földrajzi köznév szere-
pel. — ÉGy., FKnT., Kis 1968: 68, MoFnT. 2/9, 
PJFN. 41. — T37-H1.
Csőke-tag 1970: Csőke-tag | A kiosztott job-
bágytelkek egyike. — Szántóföld Félhalom 

északkeleti határában. Tulajdonosáról kapta a 
nevét. Utótagjaként a tag földrajzi köznév ’a 
tagosított, művelés alatt levő határ egyben levő 
darabja’ értelmű. Ma már nem ismert név. Vö. 
Csőke-lapos, Csőke-part. — FKnT., PJFN. 41. 
— T24-C1D1.
Csörgőpart 1968: Csörg¬part. — Település-
rész a belterület délnyugati részén, a Kuruc utca 
és a Fő utca találkozásánál. Nevének utótagja-
ként a part ’magasabb fekvésű terület’ földrajzi 
köznév szerepel, előtagja pedig arra utal, hogy 
a két utca sarkán egykor a Csörgő család lakott. 
Ma már nem ismert név. — FKnT., Kis 1968: 
27. — T37-E5F5.
Csukás 2025: Csukás, 1970: Csukás, 1968: Csu-
kás, Csukásba, 1852: Csukás fenek. — Szántóföld 
a település belterületétől nyugatra, a Nagy-tábla, 
a Kis-Békás, az Alsó-rét és a Pecsér között fek-
szik. Egykor víz boríthatta, amelyben sok csuka 
volt. Egy 19. századi térképen Csukás-fenék né-
ven szerepel, e megnevezés utótagjaként a fenék 
földrajzi köznév ’mélyebben fekvő, vízállásos 
terület’ jelentésű. Vö. Csukási-erdő. — ÉGy., 
FKnT., Kis 1968: 68, L9.VI.181.v/2, PJFN. 41. 
— T14-C4.
Csukás-fenék lásd Csukás
Csukási-erdő 2025: Csukási-erd¥, 1970: Csu-
kási-erdő. — Erdő a határ nyugati részén, a 
Csukás déli végében. Elhelyezkedéséről kapta 
a nevét. — ÉGy., PJFN. 41. — T14-C4.
Csúnya-föld 2025: Csúnya-f¥d, 1970: Csúnya-
főd, Csúnya-főd-tábla | Szikes, terméketlen, azaz 
csúnya, rossz föld. Az adatközlők szerint csak 
azért van, hogy a föld ne legyen lyukas. 1968: 
Csúnyaf¬d | Natyon csúnya f¬d az, nem termëtt 
ott sëmmi. — Legeltetésre és művelésre egyaránt 
alkalmatlan, gyér növényzetű szikes tómeder 
a határ déli részén, a Gyepre járótól keletre. 
Nevét talajának rossz minőségéről kapta. Egy 
forrás Csúnya-föld-tábla-ként említi, ebben a 
tábla földrajzi köznév ’szántónak feltört terület’ 
értelmű. — ÉGy., FKnT., Kis 1968: 68, PJFN. 
39. — T25-E1.
Csúnya-föld-tábla lásd Csúnya-föld
Csúnya-völgy lásd Csúnya-Völgyes
Csúnya-Völgyes 1970: Csúnya-vőgyes | Erősen 
kötött, rossz talajú földterület. é. n.: Csúnya-
völgy. — A Völgyes része, mely a tiszacsegei 
határba is átnyúlik. Nevét talaja rossz minősége 
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miatt kapta. Egy kéziratos forrás Csúnya-völgy 
alakban említi. Ma már nem ismert név. — Kis 
1968: 68, PJFN. 39. — T16-A2.
Csutka-kút 2025: Csutka-kút | A Telekházasi 
út jobb oldalán van egy beköt¥út, az visz a 
Csutka-kútho. 1970: Csutka-kút. — Egykori kút 
a belterülettől keletre, a Kenderes-halom észa-
ki oldalán. A névadás indítékát nem ismerjük, 
előtagja a csutka ’a kukorica földben maradt 
torzsája’, ’a kukoricacső torzsája’ köznév, de 
családnév is lehet. Ma már nincs meg, de a nevét 
még ismerik. Vö. Csutka-kúti-tábla. — ÉGy., 
PJFN. 39, ÚMTsz. — T15-F3G3.
Csutka-kút-dűlő lásd Csutka-kúti-tábla
Csutka-kúti-tábla 2025: Csutka-kúti-tábla, 
1970: Csutka-kút-dőllő, 1968: Csutkakúti tábla. 
— Szántóföld Telekháza belterületétől délkelet-
re, a Dézsmás-földektől kissé északra. Nevét a 
területén álló Csutka-kútról kapta. Az elnevezés 
utótagjában a tábla ’nagyüzemi gazdálkodás 
céljaira (több dűlő összevonásával) kialakított 
szántóterület’ jelentésű földrajzi köznév sze-
repel. A források Csutka-kút-dűlő alakban is 
említik. — ÉGy., FKnT., Kis 1968: 68, PJFN. 
40. — T15-G4.
Daku köze lásd Kossuth Lajos utca
Daku malma 1968: Daku malma. — Egyko-
ri szárazmalom a belterület nyugati részén, a 
Deák Ferenc utca és a Daku közének is nevezett 
Kossuth Lajos utca sarkán. A 20. század elején 
még üzemelt, később az épületet lebontották, 
ma lakóház áll a helyén. Nevét tulajdonosáról, 
a Daku ragadványnevet viselő Szankó Vincéről 
kapta. Ma már nem ismert név. — Kis 1968: 
28. — T37-F3.
Damjanich út lásd Damjanich utca
Damjanich utca 2025: Damjanics ucca ~ Dam-
janics út, 1970: Damjanics utca, 1968: Damja-
nicsucca. — Utca a belterület keleti részén, a 
Vörösmarty utcából nyílik. Hívják Damjanich 
út-nak is. Hivatalos neve Damjanich utca. — 
ÉGy., Kis 1968: 28, PJFN. 38. — T37-G4.
Dankó Pista út lásd Dankó Pista utca
Dankó Pista utca 2025: Dankï Pista ucca 
~ Dankï ucca, 1970: Dankó utca, 1968: 
Dankêpista út ~ Nagyköz. — Utca a belterület 
nyugati részén a Cigánysoron, a Fasor utcát köti 
össze a Deák Ferenc utcával. Röviden Dankó 
utcá-nak is mondják. Forrásokban Dankó Pista 

út-ként is megjelenik, emellett a szomszédos 
Kis közhöz viszonyított Nagy köz változata is 
adatolható. — ÉGy., Kis 1968: 28, PJFN. 38. 
— T37-E3.
Dankó utca lásd Dankó Pista utca
Deák Ferenc út lásd Deák Ferenc utca
Deák Ferenc utca 2025: Deják Ferenc ucca ~ 
Deják Ferenc út ~ Deják ucca ~ Fasor út, 2012: 
Deák Ferenc utca, Kóta sor, 1970: Dëák Ferenc 
utca, Kóta-sor, 1968: Kóta sor, Dejákferenc ucca 
| A régi falu legnagyobb utcája, az Alvéget köti 
össze a Felvéggel. — Utca a belterület nyugati 
részén, a Fasor utca és a Fő utca között vezet 
délnyugati irányba. Hívják Deák utcá-nak és 
Deák Ferenc út-nak is, a vele párhuzamosan 
folyó Tiszafüredi-főcsatornát (más néven Kó-
tát) kísérő fasorról pedig Fasor út-nak, illetve 
régebben Kóta sor-nak is említik. E megneve-
zés utótagjaként a sor ’házsor’, ’szélső utca’ 
jelentésű földrajzi köznév szerepel. — ÉGy., 
FKnT., Kis 1968: 28, 38, PJFN. 38, Zeleiné 
2012: 27. — T37-E4.
Deák utca lásd Deák Ferenc utca
Debreceni út 1823: Debreczeni Út, 1820: 
Debreczeni út, 1777: Egyeki Út, 1750: Egyeki 
Út. — A szomszédos Hortobágy falu határán 
át Debrecen irányába vezető egykori út. Ma 
már nincs meg, elszántották. A forrásokban a 
18. század közepétől jelenik meg Egyeki út 
néven. — T9.DvT.7, T9.DvT.45, T9.DvT.498, 
T16.T.431. — T16-B4.
Debrődiék köze 1968: Debr¬di közik. — A 
Széchenyi utca egy szakasza, ahol – a forrás 
szerint – minden házban Debrődi családnevűek 
laktak. Pontos helyét nem ismerjük. A megneve-
zés utótagján a többes szám 3. személyű birtokos 
személyjel helyi nyelvjárási változata szerepel. 
Ma már nem ismert név. — Kis 1968: 29.
Deli köz 1968: Deliköz, FürÄszköz, FürÄsz 
Miska köze. — A Rákóczi Ferenc utcának a Fő 
utcától a Deák Ferenc utcáig tartó szakasza. A 
névadás alapját az adta, hogy a Deák Ferenc és 
a Rákóczi utca sarkán állt egykor Deli Imre ci-
pész háza. Ugyancsak nevezték Fűrész köz-nek 
és Fűrész Miska közé-nek is a hajdan itt lakó 
Fűrész Mihály után. Az elnevezések utótagja-
ként álló köz földrajzi köznév ’szűk keresztutca’ 
jelentésű. Ma már nem ismert név. — FKnT., 
Kis 1968: 28, 32. — T37-F4.
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Dellő lásd Bécsi-kő
Derzsi-tavak 2025: Derzsi-tavak, 1981: Der-
zsi-tavak. — Több víztározó medencéből álló 
mesterséges tó a település határának keleti szé-
lén, a Nyugati-főcsatorna mellett. Egy része a 
szomszédos Hortobágy határába esik. Nevét a 
Hortobágy falu határának nyugati szélén fekvő 
Derzs határrészről kapta. Vö. Halastavak. Lásd 
Derzsi-tavak (Hortobágy). — ÉGy., MoFnT. 
2/9. — T16-D5.
Dézsmás-földek [1880]: Dézmás földek, 1870: 
Dézmás földek, 1869: Dézmás földek, 1852: Dez-
más földek. — Földterület Ohaton, Telekházától 
délre, a Csutka-kúti-tábla déli oldalán. Egykor 
e földek terményeit bizonyára dézsmára adták 
ki. — Kat., T9.DvT.775/1–7, T9.DvT.816/1–10, 
T9.DvT.841. — T15-G4.
Dinnyeföld 2025: Dinnyef¥d, 1913: Dinnye-
föld, 1899: Dínnyeföld, 1883: Dinnye főld, 1869: 
Dinnye főld. — A Bőgő-lapostól nyugatra talál-
ható terület a település határának déli részén. A 
név a dinnyeföld ’dinnye termesztésére használt 
föld’ jelentésű földrajzi köznévből alakult. — 
ÉGy., FKnT., L9.VI.181.v/5, L9.VI.181.v/6, 
L9.VI.181.v/8, T1.S.78.726/15–45. — T25-F2.
Dinnyés-halom 2025: Dinny½s-halom ~ Csat-
tak-halom, 1981: Dinnyés-halom, 1883: Dinnyés 
halom, 1880: Dinnyés halom, 1860: Dinnyés 
halom. — Hosszan elnyúló lapos kiemelkedés 
a település határának déli részén, a Nagy-Csat-
tag keleti oldalán. Területe a szomszédos Ti-
szafüred határába is átnyúlik. Nevét bizonyára 
az itt jellegzetes növény, vélhetően az Alföld 
egyes részein gyakori királydinnye gyomnövény 
után kapta. Elhelyezkedése alapján Csattag-ha-
lom-nak is mondják. — ÉGy., HKFT., MKFT., 
M. Nepper et al. 1981: 9, T9.Ny.54. — T25-E2.
Diófa sor 1970: Diófa-sor, 1968: Dijêsor. — 
Diófákkal szegélyezett út a település határának 
délkeleti részén Ohaton, a Csípő egy és Csípő 
kettő táblák között. Egy forrás Dió sor-ként 
említi. Ma már nem ismert név. — Kis 1968: 
69, PJFN. 41. — T26-C1.
Dió sor lásd Diófa sor
Disznókút 1968: Disznê kút, 1868: Disznó kút. 
— A disznócsürhe itatását szolgáló egykori kút a 
település határában, pontos helyét nem ismerjük. 
Valahol az Árkus-ér közelében lehetett. Ma már 
nem ismert név. — Kis 1968: 69, T9.DvT.1305.

Dobos boltja 2025: Dobos bïttya | Nagyon r½
gen összed¥t. 1968: Dobozs bêttya, Nagylábú 
zsidê bêttya. — Egykori vegyesbolt a belte-
rületen a Tisza utca középső részén. Üzemelte-
tőjéről, egy Dobos családnevű személyről kapta 
a nevét. Korábbi tulajdonosa ragadványnevéről 
Nagylábú zsidó boltjá-nak is nevezték. — ÉGy., 
Kis 1968: 23, 29. — T37-F2.
Dobos utca lásd Toldi Miklós utca
Domán Ignác kocsmája 1968: Dománignác 
kocsmája. — Egykori ital- és halkimérés a bel-
terület déli részén az Állomással szemben. A 
20. század közepén még üzemelt. Ma már nincs 
meg, és a nevét sem ismerik. — Kis 1968: 29. 
— T37-F5.
Domb út lásd Domb utca
Domb utca 2025: Domb ucca, 1970: Domb utca, 
1968: Domb út. — Utca a belterület északi részén 
a Felvégen, a Tisza utcát és az Arany János utcát 
köti össze. Egy kéziratos forrás Domb út-ként 
említi. Hivatalos neve Domb utca. — ÉGy., Kis 
1968: 29, PJFN. 38. — T37-F2.
Dorogmai dűlő lásd Tisza dűlő
Dorogmai-határ 2025: Dorogmaji-határ, [1780]: 
Dorogmai határ. — A település Tiszadorogmával 
határos része. — ÉGy., T10.FM.22. — T14-C1.
Dorogmai út lásd Tisza utca
Dózsa György út lásd Dózsa György utca
Dózsa György utca 2025: Dïzsa György ucca 
~ Dïzsa György út, 1970: Dózsa György utca, 
1968: Dózsagyörgy ucca. — Utca a belterület 
keleti részén, a Felvéget és az Újtelepet köti 
össze. A Széchenyi István utcától indul, és párhu-
zamosan halad a Csokonai Vitéz Mihály utcával. 
Hívják Dózsa György út-nak is. Hivatalos neve 
Dózsa György utca. — ÉGy., Kis 1968: 29, 
PJFN. 38. — T37-F3.
Döggödör lásd Dögös 
Dögös 2025: Dögös, 1968: Döggüdör. — A Be-
tyár-Páskom végén, a Sár-zug mellett fekvő egy- 
kori dögtemető. Egy kéziratos forrás Döggödör- 
ként említi. — ÉGy., Kis 1968: 69. — T15-F3.
Duna halma lásd Duna-halom
Duna-halmi-dűlő 1968: Dunahalmi d¬ll¬, 
1869: Duna halom feneke, 1852: Duna halom 
feneke. — A Völgyes-parttól nyugatra, a Du-
na-halomtól délkeletre elterülő szántóföld a 
település határának keleti részén. Az elneve-
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zés utótagjában a dűlő ’a határnak két út vagy 
mezsgye közötti, többnyire hasonló talajú része’ 
jelentésű földrajzi köznév szerepel. Forrásokban 
Duna-halom feneke alakban is megjelenik, e 
megnevezésben a fenék földrajzi köznév ’mé-
lyebben fekvő, vízállásos terület’ jelentéssel bír. 
Ma már nem ismert név. — FKnT., Kis 1968: 70, 
T9.DvT.775/1–7, T9.DvT.816/1–10. — T16-B4.
Duna-halom 2025: Duna-halom, 1968: Du-
nahalom, 1955: Dunahalom, 1941: Duna hlm. 
[halom], 1938: Duna-halom, 1909: Dunahalom, 
1900: Duna hal[om], 1883: Duna Hlm. [ha-
lom], 1880: Duna Hlm. [halom], 1869: Duna 
halom, 1864: Dúna halom, 1853: Duna halom, 
1844: Duna-halom, 1820: Duna halma, 1788: 
Duna halma, 1783: Duna Halom, 1777: Duna 
halma, 1750: Duna Halma, 1730: Duna halma. 
— Kisebb kiemelkedés a település határának 
keleti szélén Ohaton, a Völgyestől délre, a Két 
vasút közén. 18–19. századi térképes források 
Duna halma változatban tüntetik fel. A név
adás indítékát nem ismerjük, Zoltai Lajos a 
halom nevét a Duna víznévvel hozza kapcso-
latba, nagyobb eséllyel vethető fel az előtag 
személynévi eredete. — ÉGy., EKFT., HKFT., 
Kis 1968: 70, MaKF., MKFT., Pesty 1864/10: 
178b, T9.DvT.7, T9.DvT.816/1–10, T9.K.67, 
T9.Ny.52, T16.T.428, T16.T.431, T16.T.437, 
T16.T.438, ÚCsnT., Zoltai 1938: 18. — T16-B4.
Duna-halom feneke lásd Duna-halmi-dűlő
Dűlő-zug 2025: Düll¥-zug, 1970: Dőllő-zug, 
1968: D¬ll¬zug, 1913: Düllő zug, 1906: Dő-
lőzug. — A Kóta kanyarulatában fekvő szántó-
föld a belterülettől nyugatra, az Attilatelep és 
a Cigány-lapos között. Az elnevezés utótagjá-
ban a zug ’a folyó kanyarulatában levő száraz 
terület’ jelentésű földrajzi köznév szerepel, a 
dűlő előtag pedig ’szántóföld’ értelmű a név-
ben. — ÉGy., FKnT., Kis 1968: 69, PJFN. 41, 
T1.S.78.726/15–45. — T14-D4.
Egyeki állomás lásd Állomás
Egyeki-Földvár-halom lásd Földvár-halom
Egyeki-mellékcsatorna 2025: Ëgyeki-mell½k-
csatorna. — A település belterületétől északra 
húzódó csatornaszakasz. A Kóta azon szakaszá-
nak folytatása, amelyet Kanális-nak mondanak. 
— ÉGy. — T14-D3.
Egyeki-Morotva lásd Morotva

Egyeki-Nagy-halom lásd Földvár-halom
Egyeki-nagy-rét 1883: Egyeki Nagy Rét, 1880: 
Egyeki nagy rét, 1860: Egyeki nagy rét. — Nagy 
kiterjedésű terület az István-majortól délre, Fél-
halomtól északnyugatra. Ma szántóföld. Nevét 
a tőle nyugatra, a tiszafüredi határban fekvő 
Füredi-réthez viszonyított helyzete és mérete 
alapján kapta. A rét földrajzi köznév ’vízinö-
vényekkel benőtt, lápos, mocsaras, vizenyős 
terület’ jelentésű a névben. — FKnT., HKFT., 
MKFT., T9.Ny.54. — T14-B5.
Egyeki-összekötőcsatorna 2025: Ëgyeki-ös�-
szeköt¥csatorna. — A Kóta azon szakasza, 
mely a Szivárgót a Nagyfa északi részével köti 
össze. A település határának északi részén a Rév 
közelében húzódik. — ÉGy. — T14-C1.
Egyeki-tag lásd Állomás-tag
Egyeki út lásd Debreceni út
Egyekorr 2025: Ëgyekor, 1968: Egyekor. — A 
település belterületének északi, elkeskenyedő 
része. A Domb utca, az Eötvös utca és a Tisza 
utca északi végét jelölő megnevezés. Nevének 
utótagjaként az orr ’előrenyúló hosszú, ék alakú 
földterület’ jelentésű földrajzi köznév szerepel. 
Vö. Egyekorr alja. — ÉGy., FKnT., Kis 1968: 
30. — T37-F2.
Egyekorr alja 1968: Egyekorajja. — Kisebb 
földterület a település belterületének északi 
szomszédságában, az Egyekorr végében. Az 
elnevezés utótagjaként az alj ’valaminek a vége, 
széle’ jelentésű földrajzi köznév szerepel. Ma 
már nem ismert név. — FKnT., Kis 1968: 71. 
— T37-F1.
Egyek-Újtelep lásd Újtelep
Egyek vasútállomás lásd Állomás
Egyházi-tábla 2025: Ëtyházi-tábla, 1968: Ety-
házi tábla. — A Pincés, a Nyárjas-lapos, a Bos�-
szantó, a Tanya-tábla és a Határ egy között fekvő 
földterület, amely egykor egyházi tulajdon volt. 
Az elnevezés utótagjában a tábla ’nagyüzemi 
gazdálkodás céljaira (több dűlő összevonásá-
val) kialakított szántóterület’ jelentésű földrajzi 
köznév szerepel. — ÉGy., FKnT., Kis 1968: 
71. — T16-A5.
Ék út lásd Ék utca
Ék utca 2025: Åk ucca ~ Kis köz, 1970: Ék 
utca, 1968: Åkút. — A Petőfi utcát és a Táncsics 
Mihály utcát összekötő kis köz a belterület keleti 
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szélén. Mérete miatt Kis köz-nek is nevezik, egy 
kéziratos forrás emellett Ék út alakban is említi. 
Hivatalos neve Ék utca. — ÉGy., Kis 1968: 30, 
PJFN. 38. — T37-G3.
Elő-fűz 2025: El¥-fűz, 1981: Elő-fűz, 1970: 
Előfűz, 1968: El¬fűsz, 1934: Előfüz, 1783–1790: 
Elő Füz. — A Morotva északnyugati részén a 
tiszafüredi határ mellett húzódó vizenyős terület. 
Az 1970-es forrás füzes területnek mondja a 
Tisza mentén. — ÉGy., Kis 1968: 71, MoFnT. 
2/9, PJFN. 39, T9.K.53, T10.T.117. — T14-A3.
Eötvös út lásd Eötvös utca
Eötvös utca 2025: Ötvös ucca ~ Ötvös út, 2012: 
Eötvös utca, Bodajcs sor, 2000: Bodajcs-sor, 
1970: Bodajcs-sor, Ötvös utca, 1968: Bodajsor, 
Kertsor, Ötfösucca | Nagy kertes házak vannak 
itt, ezért Kertsornak is nevezték. — A Csokonai 
Vitéz Mihály utcát és a Tisza utcát összekötő út a 
belterület keleti szélén, a Felvéget köti össze az 
Újteleppel. Eötvös út-nak is mondják. Korábban 
a Bodajcs közelsége miatt Bodajcs sor-nak is 
nevezték. A források szerint az utcában épült 
nagyobb kertes házak miatt hívták Kert sor-nak 
is. Valójában azonban ezt az elnevezést az indo-
kolta, hogy az utca a Falukert településrészen 
fekszik. Hivatalos neve Eötvös utca. — ÉGy., 
Kis 1968: 25, 37, 42, PJFN. 38, Vadász 2000: 
25, Zeleiné 2012: 27. — T37-F2.
Eperjes-halom lásd Nyárjas-halom
Erdő lásd Ohati-erdő
Erhardt József gőzmalma lásd Gőzmalom
Erzsébet-kert lásd Szőlő
Erzsébetkert utca lásd Erzsébet utca
Erzsébet királyné emléktér 1913: Erzsébet 
királyné emléktér. — Egykori tér a belterület 
központjában, az Ősz utca környékén. A név Er-
zsébet királynénak állít emléket. Ma nem ismert 
név. — T1.S.78.726/15–45.
Erzsébet út lásd Erzsébet utca
Erzsébet utca 2025: Erzs½bet ucca ~ Erzs½bet 
út, 1970: Erzsébet-kert utca. — A belterület 
délnyugati részén húzódó utca, mely az Árpád 
utcát és a Vasút utcát köti össze. Hívják Erzsé-
bet út-nak is. Korábban Erzsébetkert utcá-nak 
is nevezték, mivel ez az Erzsébetkert egyik 
utcája. Hivatalos neve Erzsébet utca. — ÉGy., 
PJFN. 38. — T37-E5.

Falualja 2025: Faluajja, 1970: Falu ajja. — 
Félhalom belterületének délnyugati széle. Neve 
a falualja ’faluvég, az utolsó házsor’ jelentésű 
földrajzi köznévből alakult. — ÉGy., FKnT., 
PJFN. 40. — T25-C1.
Falukert 2025: Falukert, 1968: Falukert. — 
Településrész a Felvég keleti részén, a Somogyi 
Béla utca és az Eötvös utca környéke tartozik 
ide. A névadást az magyarázhatja, hogy – a 19. 
századi térképekről is kitűnően – az itteni há-
zakhoz feltűnően nagy kertek tartoztak. — ÉGy., 
Kis 1968: 31. — T37-F2.
Falu-nyilas 2025: Falu-nyilas | Ez a közösségi 
föld volt, és a közösség itt adot nyilasokat, a 
szász kadrátot neveszték it nyilasnak, tehát száz 
nétyszögöl, szász kadrát az egy nyilas, tehát ez, 
és ott osztottak földet a falusi embereknek, és 
ott az a Falu-nyilas. 1970: Falu-nyilas, Zsákos 
| Régen ez községi (közösségi) földterület volt, 
amit nyílhúzás alkalmával 100 négyszögölen-
ként osztottak szét. Egy asszonyszőtte [’házilag 
szőtt’] zsákot kellett érte beadni. 1968: Falunyi-
las, Község nyilasa | Kaszálê vêt esz, oszt a 
kössÄk hasznáta a kössÄk nyilassa vêt. — A 
Morotva, a Palocsa, a Gát és a Holt-Tisza által 
közrezárt terület a település északi határában, 
egykor a település tulajdona volt. Az elneve-
zés utótagjaként a nyilas ’nyílhúzás útján nyert 
rét, legelő, föld- vagy szőlőterület’ jelentésű 
földrajzi köznév szerepel. Forrásokban Község 
nyilasa-ként is megjelenik. A Zsákos névváltozat 
keletkezési körülményei bizonytalanok, az a 
népi magyarázat, miszerint egy házilag készített 
zsákért adták itt a földet, nem igazolható. Vö. 
Falu-nyilasi-erdő, Falu-nyilasi-kút. — ÉGy., 
FKnT., Kis 1968: 72, PJFN. 39. — T14-B2.
Falu-nyilasi-erdő 2025: Falu-nyilasi-erd¥, 
1970: Falu-nyilasi erdő. — Erdő a határ északi 
szélén, a Falu-nyilas területén. — ÉGy., PJFN. 
39. — T14-B2.
Falu-nyilasi-kút 1968: Falunyilasi kút. — Egy-
kori kút a Falu-nyilas területén. Ma már nincs 
meg, és a nevét sem ismerik. — Kis 1968: 72. 
— T14-B2C2.
Farkas Mihály út lásd Csokonai Vitéz Mihály 
utca
Farkasordító lásd Ordító
Fasor út lásd Deák Ferenc utca
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Fasor utca 2025: Fasor ucca. — A település leg- 
szélső utcája a belterület nyugati oldalán. Hiva-
talos név. — ÉGy. — T37-F2E3E4.
Fehér-halom lásd Fél-halom
Fehérnád foka lásd Fehérnád-tő foka
Fehérnád-tő-fok lásd Fehérnád-tő foka
Fehérnád-tő foka 1935: Fehérnádtű foka, 1899: 
Fehér nádtű fok, 1864: Fehérnádtő fok | Ohat. 
Árvíz kor víz folyás. [1765]: Fejérnád Foka, 
1752: Fejér nád foka. — Egykori keskeny kis 
ér a település határának délkeleti szélén. Az 
Árkus-érből eredt, és a Völgyes vizét délke-
leti irányban vezette le. A 20. század derekán 
kiszáradt. A Fehérnád-tő előtagja víznév lehe-
tett, amely a fehérnád növény nevéből alakult, 
utótagja a tő földrajzi köznév ’folyóvíz beöm-
lési helye’ értelmű, s a helyi nyelvjárásban tű 
formában szerepelt. A Fehérnád foka, Fehér-
nád-tő-fok és a Fehérnád-tő foka névváltozatok 
utótagjaként a fok ’nagyobb vizekből kiágazó 
ér’ értelmű földrajzi köznév áll. Ma már nem 
ismert név. Lásd Fehérnád-tő foka (Hortobágy). 
— FKnT., Kis 1968: 73, Pesty 1864/10: 179a, 
T9.DvT.12, T9.DvT.27, T9.DvT.1505, Zoltai 
1935: 11. — T16-D5.
Fehér-tó lásd Völgyes
Fekete-rét 2025: Fekete-r½t, 1981: Fekete-rét, 
1977: Fekete rét, 1970: Fekete-rét | A tulajdono-
sáról. 1968: Feketerét, 1941: Fekete rét, 1913: 
Fekete rét, 1900: Fekete rét, 1897: Fekete rét, 
1895: Fekete rét, 1870: Fekete rét, 1864: Fekete 
rét | Ohat. Nagy kiterjedésü vízenyős legelő. 
1864: Fekete rét düllő | Egy ingoványos fekete 
rét nevű mocsárról, mely ott terjed el neveztetett. 
[1780]: Fekete Rét. — A Földvár-halom nyugati 
oldalán hosszan elnyúló terület a település külte-
rületének déli, Tiszafüreddel határos szélén. Esős 
időben vízállásos. A helyi hagyomány szerint 
egykor 100 hold búzatermés égett itt le, nevét 
az utána keletkező feketeségről kapta, más for-
rások szerint tulajdonosáról nevezték el. Nevét 
valójában az itt termő növények sötét színe miatt 
kaphatta. A rét földrajzi köznév ’vízinövények-
kel benőtt, lápos, mocsaras, vizenyős terület’ 
jelentésű a névben. Vö. Fekete-rét-dűlő. — ÉGy., 
FKnT., Kis 1968: 73, MaKF., MoFnT. 2/9, Pesty 
1864/10: 179a, 1864/38: 87a, PJFN. 42, Sárai 
1977: 4, T1.S.78.726/1–14, T1.S.78.726/15–45, 

T1.S.79.386/4, T9.Ny.76, T9.HmT.20, T10.
FM.22. — T25-G1G2.
Fekete-rét-dűlő 1970: Fekete-tag, 1968: Feke-
terÄt d¬ll¬, 1864: Fekete rét düllő | Egy ingo-
ványos fekete rét nevű mocsárról, mely ott terjed 
el neveztetett. — Kisebb szántóföld a település 
határának déli részén, a Földvár-halmi-dűlő déli 
végén. Nevét a tőle keletre húzódó Fekete-rétről 
kapta. Az elnevezés utótagjában a dűlő ’a ha-
tárnak két út vagy mezsgye közötti, többnyire 
hasonló talajú része’ jelentésű földrajzi köznév 
szerepel. Fekete-tag-ként is említik. Ez utóbbi 
elnevezés utótagjaként a tag földrajzi köznév 
’a tagosított, művelés alatt levő határ egyben 
levő darabja’ jelentésű. — FKnT., Kis 1968: 
73, Pesty 1864/38: 87a, PJFN. 42. — T25-G2.
Fekete-tag lásd Fekete-rét-dűlő 
Felesföldek 1968: Kukásf¬d, 1869: Feles Fől-
dek, 1852: Feles földek. — Kisebb szántóföld 
a település határának déli részén, a Varjas-la-
pos nyugati oldalán. Neve a felesföld ’a termés 
feléért művelésre bérbeadott földterület’ jelen-
tésű földrajzi köznév többes számú alakjából 
keletkezett. A források szerint egy időben do-
hánytermesztésre használták, ezért nevezik Ku-
kás-föld-nek is. E megnevezésben a kukás ’do-
hánytermesztéssel foglalkozó személy’ értelmű. 
Ma már nem ismert név. — FKnT., Kis 1968: 
73, 92, T9.DvT.775/1–7, T9.DvT.816/1–10, 
ÚMTsz. — T15-G4G5.
Félhalmosi út 2025: F½lhalmosi út. — A bel-
terület és Félhalom között húzódó út. — ÉGy. 
— T14-C5D5.
Félhalom 2025: F½lhalom, 2000: Félhalom, 
1995: Félhalom, 1981: Félhalom, 1970: Fél-
halom, 1941: Félhalom, 1938: Félhalom, 1934: 
Félhalom, 1913: Félhalom, 1900: Félhalom 
tn. [tanya], 1886: Félhalom tn. [tanya], 1883: 
Félhalom tanya, 1880: Felhalom tanya, 1860: 
Félhalom tanya. — Külterületi lakott hely és 
határrész a belterülettől délnyugatra. Az egri 
káptalani uradalom egykori gazdasági központja 
körüli tanyákból jött létre. Kezdetben az országút 
(a mai Szabadság utca) mellett épültek házak, 
további utcái csak később jöttek létre. Az 1960-
as években a lakosság száma elérte a 304-et. 
Mára lakossága jelentősen lecsökkent, körülbelül 
80 fő állandó lakosa van. Főleg mezőgazdasági 
telephelyként funkcionál. A forrásokban a 19. 
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század közepén jelent meg Félhalom-tanya 
formában, e megnevezésben a tanya földrajzi 
köznév ’lakóházból és gazdasági épületekből 
álló kis gazdasági település a határban’ jelen-
tésű. Nevét a településrész keleti oldalán álló 
Fél-halom nevű kiemelkedésről kapta. Vö. Fél-
halmosi út, Félhalomi iskola. — ÉGy., FKnT., 
Gönczy, HKFT., Hnt., MaKF., MKFT., MoFnT. 
2/9, PJFN. 38, T1.S.78.726/15–45, T9.K.53, 
T9.K.67, T9.Ny.54, T10.FM.4, Vadász 2000: 
28, 29. — T37-G1H1.
Fél-halom 2025: F½l-halom, 1970: Fél-halom 
| Nevét félbevágott dombra emlékeztető alak-
járól kapta. 1906: Fél-halom, 1864: Félhalom 
| A Tisza árjai ezelött régen e’ halomnak felét 
elrombolván, innen a’ félhalom elnevezés. 1783: 
Feir Halom. — Kisebb kiemelkedés Félhalom 
településrész keleti oldalán. A névadási indí-
tékot az szolgáltatta, hogy a halom egy része 
hiányzik. Pesty Frigyes adatközlője szerint a 
hiányzó részt a Tisza mosta el. Az első katonai 
felmérés térképén Fehér-halom néven szerepel: 
talán ez volt az eredeti neve. E névforma a ki-
emelkedés színére utalhat, de lehet személynév 
is (valószínűsíthetően Fejér-halom ejtésmóddal), 
ma is élnek Fehér családnevűek Egyeken. — 
ÉGy., EKFT., Pesty 1864/38: 87a, PJFN. 41. 
— T24-C1, T37-H2.
Félhalomi iskola 1968: FÄhalomi iskola, 1934: 
Isk[ola]. — Egykori kéttantermes iskola Fél-
halom településrészen, a Magtárral szemben. 
1909-ben kezdte meg működését, de már évti-
zedek óta nem üzemel. Egy 20. századi térkép 
Iskola-ként adja meg. Ma már nem ismert név. 
— Kis 1968: 51, T9.K.53. — T37-G2.
Félhalom-tanya lásd Félhalom
Fél-Mélyföldes lásd Kis-Mérföldes-halom
Felső-Ásvány 2025: Fels¥-Ásvány. — Az Ás-
vány északi része a település határának délnyu-
gati részén. Neve az Alsó-Ásvány nevével áll 
korrelációban. — ÉGy. — T24-B1.
Felső-rét 2025: Fels¥-r½t, 1981: Felső-rét, 
1977: Felsőrét | Ez a Tisza felé vezet. 1970: Fël-
ső-rét | Régen rendeltetése alapján kapta a nevét, 
de ma már szántóterület. 1968: Fels¬rÄt, 1934: 
Felső rét, 1913: Felső rét, 1909: Felsőrét, 1900: 
Felsö rét, 1880: Felső rét, 1870: Felső rét, 1870: 
Felső-rét, 1869: Felső rét, 1867: Felső rét, 1856: 
Felsőrét, 1852: Felső rét. — A belterülettől 

északra fekvő egykori rét, melyet a feltörése óta 
szántóföldként használnak. A tőle délre lévő Al-
só-réttől a Holt-Tisza választja el. Nevében a rét 
földrajzi köznév ’vízinövényekkel benőtt, lápos, 
mocsaras, vizenyős terület’ jelentésű. Részei a 
Nagy-Felső-rét és a Saruka-Felső-rét. Vö. Felső-
réti-kút. — ÉGy., FKnT., Kat., Kis 1968: 73, 
L9.VI.181.v/2, L9.VI.181.v/3, L9.VI.181.v/4, 
L9.VI.181.v/5, MoFnT. 2/9, PJFN. 39, Sárai 
1977: 7, T1.S.78.726/1–14, T1.S.78.726/15–45, 
T9.K.53, T9.Ny.52, T9.Ny.76. — T14-D1.
Felső-réti-kút 1968: FelsőrÄti kút. — Egykori 
kút a település határának északi részén a Felső-
réten. Pontos helyét nem ismerjük, valahol a 
Szilágy-ér partján állt. Elhelyezkedéséről kapta 
a nevét. Ma már nincs meg, és a nevét sem 
ismerik. — Kis 1968: 74.
Felső-rét-Saruka lásd Saruka-Felső-rét
Felszabadulás tér lásd Fő tér
Felvég 2025: Felv½g, Felv½gen, felvégesi ~ 
ìfalu | A felvégesi fijú vagy lány nem jöhetett 
újtelepesihez, vagy nem mehettek a diszkóba, 
diszkóbálba nem mehettek eggyütt. 1977: Felvég, 
1968: FelvÄg. — A település belterületének 
északi részén található nagyobb településrész, 
a belterület legmagasabban fekvő része. Neve a 
felvég ’a település felső, északi része’ jelentésű 
földrajzi köznévből alakult, és az Alvég nevével 
áll korrelációban. Egykor szegényebb sorsú 
családok éltek itt, erre utal a településen ma is 
használatos „Fényes Új sor, szegény Felvég, 
koldus Hóstya” mondás. Hívják Ófalu-nak is, 
mivel ez az egyik legkorábban kiépült része 
a belterületnek. Vö. Felvégesi-kút. — ÉGy., 
FKnT., Kis 1968: 31, Sárai 1977: 2. — T37-F2.
Felvégesi-kút 2025: Felv½gesi-kút, 1968: Fel-
vÄgesi kút, Nagy kút. — Kút a település belte-
rületének északi részén a Felvégen, az Arany 
János és a Tisza utcák kereszteződésében. Ma 
is megvan, de nincs már benne víz. Egy kézira-
tos forrás Nagy-kút-ként is említi, ezt a nevet 
a mérete alapján kaphatta. — ÉGy., Kis 1968: 
31. — T37-F2.
Fene halma lásd Fene-halom
Fene-halom 2025: Fene-halom, 1981: Fene-
hlm. [halom], 1941: Fene-hlm. [halom], 1938: 
Fene-halom | Ezt a nevet valószínűleg a XVIII. 
század óta viseli, amikor Ohat egy részét le-
geltetés végett Fene Mihály nevű egykori sőrés 



161

Egyek

gazda bérelte. 1883: Fene Hlm. [Halom], 1880: 
Fene Hlm. [Halom], 1869: Lyukas hal[om] 
v[agy] Fene halom, 1864: Jukas halom, 1860: 
Fene halom, 1852: Fene haloma, Lyukas ha-
lom, 1788: Lyukas halom, 1777: Lyukas Halom, 
1750: Lyukas Halom. — Kisebb kiemelkedés a 
település határának ohati részén, Telekházától 
kissé délnyugatra, a Kenderes-halomtól délre. 
A 18. században még a Lyukas-halom nevet 
viselte, az ilyen nevek többnyire részben el-
hordott, valamilyen okból meg- vagy felásott 
halmokat jelölnek. Fene halma, Fene-halom 
megnevezését Zoltai Lajos szerint az itt le-
geltető Fene Mihály nevű személyről kapta. 
— ÉGy., HKFT., MaKF., MKFT., MoFnT. 2/9, 
Pesty 1864/10: 180a, T9.DvT.7, T9.DvT.45, 
T9.DvT.68, T9.DvT.775/1–7, T9.DvT.816/1–10, 
T9.Ny.52, Zoltai 1938: 20. — T15-F4G4.
Fenekes [1788]: Fenekes, [1780]: Fenekes. — A 
Holt-Tisza és a Herep között elterülő szántó-
föld a határ északi részén. Neve a fenék ’tónak, 
medernek, lapálynak a legmélyebb része vagy 
közepe’ jelentésű földrajzi köznév -s képzős 
származékából alakult. — FKnT., T10.FM.21, 
T10.FM.22. — T14-D2.
Földes-Páskom 1968: F¬despáskom. — Szán-
tóföld és legelő a település határának északi 
részén, a Legelő-Páskom és a Betyár-Páskom 
között. Nevét azért kapta, mert ez a Páskom el-
sőként felszántott része volt. Ma már nem ismert 
név. — Kis 1968: 74. — T15-E3F3.
Földvár-domb lásd Földvár-halom

Földvár-dűlő lásd Földvár-halmi-dűlő
Földvár halma lásd Földvár-halom
Földvár-halmi-dűlő 2025: F¥dvár-halmi-
düll¥, 1977: földvárhalmi dülő, 1970: Fődvár-
dőllő, 1968: F¬dvárd¬ll¬, Tag négy, 1913: 
Földvár dülő, 1906: Fődvár-dőllő, 1900: Föld-
vári dülő, 1897: Főldvár dülö, Főldvárdülö, 
1895: Földvár dűlő, 1870: Földvár dűllö, 1870: 
Földvár düllö, 1869: Földár düllő. — Szántó-
föld a település határának déli részén a Föld-
vár-halom mellett. Az elnevezés utótagjában 
a dűlő ’a határnak két út vagy mezsgye kö-
zötti, többnyire hasonló talajú része’ jelentésű 
földrajzi köznév szerepel. Földvár-dűlő-ként 
és Földvári-dűlő-ként is említik, emellett Tag 
négy névváltozatban is megjelenik, mivel ez 
a szántóföld a Nagy-tag negyedik táblája. — 
ÉGy., FKnT., Kat., Kis 1968: 74, L9.VI.181.v/5, 
PJFN. 41, 42, Sárai 1977: 8, T1.S.78.726/1–14, 
T1.S.78.726/15–45, T1.S.79.386/4, T9.HmT.20, 
T9.Ny.76. — T25-G1.
Földvár-halmi-kút 1968: F¬dvárhalmi kút. — 
Egykori kút a település határának déli részén a 
Földvár-halmi-dűlő déli végében. Ma már nincs 
meg, és a nevét sem ismerik. — Kis 1968: 75. 
— T25-H1.
Földvár-halom 2025: F¥dvár-halom ~ F¥d-
vári-domb, 2000: Földvár-halom, 1981: Föld-
vár-hlm. [halom], 1981: Ohati Földvár halom, 
1977: Földvár [domb], 1970: Fődvár-halom, 
Fődvár-domb, 1968: F¬dvárhalom, 1941: Föld-
vári hlm. [halom], 1934: Földvári hlm. [halom], 
1913: Földvár halom, 1906: Földvárhalom, 
1900: Földvár hal[om], 1883: Földvár halom, 
1869: Földvár halma, 1864: Földvár halom | 
Ohat. Egyes halom. 1864: Földvár halom | Ez 
a’ legmagasabb halom, ehhez nem messzire 
az idevaló lakosok szántóföldjein meglátszik, 
hogy hajdan mély sánczok voltak ásva, innen a’ 
földvár halom elnevezés. 1860: Földvár halom, 
1852: Földvár halma, [1841]: Egyeki Földvár 
Halom, 1788: Földvár halom, 1783: Foldwár 
H[alom], [1780]: Földvár Határ, 1750: Földvár 
Halma, 1341: promontorium vulgo Noghhalm 
vocatum. — Magasabb kiemelkedés a település 
határának délkeleti részén a tiszafüredi határszé-
len, a Csórés déli végén. Régészeti szempontból 
feltáratlan, de a halomtól kissé délre földvár 
nyomai látszanak, ez szolgáltatta a névadás 

Felvégesi-kút	 Fotó: E. Nagy Katalin
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alapját. A forrásokban igen korán, a 14. század-
ban megjelenik Nagy-halom néven, majd ezt 
követően a 18. század közepén Földvár halma-
ként tűnik fel. A későbbiekben Földvár-halom, 
Földvár(i)-domb változata is adatolható. Az 
Egyeki-Nagy-halom, illetve az Egyeki-Földvár-
halom, Ohati-Földvár-halom elnevezéseit az 
magyarázza, hogy a halom Egyek és Ohat ha-
tárán áll. Az ugyancsak feltűnő Földvár-ha-
tár megnevezésben a határ földrajzi köznév 
minden bizonnyal ’határhalom’ jelentésű lehet. 
Vö. Földvár-halmi-dűlő, Földvár-halmi-kút. — 
ÉGy., EKFT., HKFT., Károlyi 1: 14, Kis 1968: 
70, 75, MaKF., MKFT., MoFnT. 2/9, M. Nepper 
et al. 1981: 10, Pesty 1864/10: 179a, 1864/38: 
87a, PJFN. 42, Sárai 1977: 8, T1.S.78.726/15–
45, T9.DvT.7, T9.DvT.68, T9.DvT.775/1–7, 
T9.DvT.816/1–10, T9.K.53, T9.K.67, T10.L.32, 
T10.FM.22, Vadász 2000: 12. — T25-H1.
Földvár-határ lásd Földvár-halom
Földvári-domb lásd Földvár-halom
Földvári-dűlő lásd Földvár-halmi-dűlő
Földvár-lapos lásd Földvár laposa
Földvár laposa 1970: Fődvár-lapos, 1968: 
F¬dvárlapos, 1852: Főldvár lapossa, [1780]: 
Földvár Lapossa. — A Fekete-rét és a Földvár-
halom között észak–déli irányban húzódó vízál-
lás a település határának déli részén. Földvár-la-
pos-ként is említik. Az elnevezések utótagjaként 
a lapos ’környezeténél alacsonyabban fekvő, 
többnyire vizenyős, legelőnek vagy kaszálónak 
alkalmas, sík terület’ földrajzi köznév szerepel. 
Ma már nem ismert név. — FKnT., Kis 1968: 
75, L9.VI.181.v/2, PJFN. 42, T10.FM.22. — 
T25-G2H2.

Fő tér 2025: F¥ t½r ~ Felszabadulás t½r. — A 
település központjában található tér. 1993 óta 
hivatalos név, de korábbi hivatalos neve, a Fel-
szabadulás tér is használatban van napjainkban 
is. — ÉGy. — T37-F3.
Fő új utca lásd Fő utca
Fő út lásd Fő utca, Nagy út
Fő utca 2025: F¥ ucca ~ F¥ út ~ Vöröshac�-
csereg út, 1970: Vörös Hadsereg útja, 1968: 
Vöröshadseregút, Főujucca | A leghosszabb 
utca a faluban. Régen és most is a főutca. — 
A település legfontosabb utcája, mely a Tisza 
utcából nyílik, és déli irányban a Vasút utcáig 
húzódik. Hívják Fő út-nak is, de egy forrás Fő 
új utca változatban is említi. Korábban Vörös 
Hadsereg út volt a hivatalos neve, ez a név-
változat ma is használatos. Forrásokban Vörös 
Hadsereg útja-ként is megjelenik. Hivatalos 
neve Fő utca. — ÉGy., Kis 1968: 31, 50, PJFN. 
38. — T37-F4E5.
Fövenyes 2025: Fövenyes, 2000: Fövenyes, 
1869: Fövényes, [1810]: Fövenyes, 1777: Fö-
venyes. — Magasabban fekvő, de nem ármentes 
földterület, ma szántóföld a település határának 
északi részén. A Kis-sziget mellett hosszan el-
nyúlik. Az elnevezés a fövenyes ’víz által ho-
mokkal meghordott terület’ jelentésű földrajzi 
köznévből alakult. Részei a Fövenyes-fok és 
a Fövenyes-hát. — ÉGy., FKnT., T9.DvT.45, 

Fő utca	 Fotó: Civertan Grafikai Stúdió

Földvár-halom	 Fotó: Harangi Mária
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T9.DvT.227, T9.DvT.816/1–10, Vadász 2000: 
9. — T15-F2.
Fövenyes-fok 1935: Fövenyes-fok, 1828: Föve-
nyes fok, 1788: Feövenyes Fok. — A Sebes-érből 
kiszakadó kisebb vízfolyás volt a Fövenyes 
északi részén, mára kiszáradt. Elhelyezkedé-
se alapján kapta a nevét. Utótagjaként a fok 
‘nagyobb vizekből kiágazó ér’ jelentésű föld-
rajzi köznév szerepel. — FKnT., T9.DvT.68, 
T9.DvT.553/1–2, Zoltai 1935: 12. — T15-F2.
Fövenyes-hát 2000: Fövenyes-hát, 1870: Fö-
vényes-hát, 1869: Fövényes hát, 1852: föve-
nyes hát. — Magasabban fekvő terület a határ 
északi részén a Fövenyesen. Elhelyezkedése 
alapján kapta a nevét. Az elnevezés utótagjá-
ban a hát ’vízből kiemelkedő, illetve a környe-
zeténél magasabban fekvő földterület’ jelen-
tésű földrajzi köznév szerepel. Ma már nem 
ismert név. — FKnT., Kat., T9.DvT.775/1–7, 
T9.DvT.816/1–10, Vadász 2000: 10. — T15-F1.
Früstős-tó lásd Fürösztős-tó
Füredi-határ 2025: Füredi-határ, [1890]: Tisza-
Füredi határ, 1869: T[isza] Füredi határ, [1780]: 
Füredi határ. — A település Tiszafüreddel hatá-
ros része. Térképes források Tiszafüredi-határ 
alakban tüntetik fel. — ÉGy., T9.DvT.816/1–10, 
T10.FM.22, T9.HmT.17. — T25-F2.
Füredi kövesút lásd Füredi út
Füredi-összekötő lásd Kóta
Füredi-összekötőcsatorna lásd Kóta
Füredi út 1968: Füredi kövesút, 1788: Füredi 
út, [1780]: Füredi Út, 1777: Füredi Út. — Út 
a település külterületének délkeleti részén, a 
Meggyes-halomtól délkeletre, a Csonka-fenék 
északi oldalán szeli át az egyeki határt. A szom-
szédos Tiszafüred irányába vezet. Egy huszadik 
századi forrás Füredi kövesút-ként említi. — Kis 
1968: 75, T9.DvT.45, T9.DvT.68, T10.FM.22. 
— T26-C2.
Fűrész köz lásd Deli köz
Fűrész Miska köze lásd Deli köz
Fürösztős-tó 1968: Früst¬stê, 1852: Fűrősz-
tős tó. — Egykori vízgödör, mely a Ménes-kúti-
legelő északi végén, a mai belterület délkeleti 
szélénél feküdt. Neve a fürösztő ’fürdőhely, gö-
dör a jószág számára’ jelentésű földrajzi köznév 
-s képzős származékának és a tó földrajzi köz-
névnek az összetételéből alakult. A Früstős-tó 
forma talán ejtésváltozatot takar. Ma már nem 

ismert név. Vö. Fürösztős-tó-part. — FKnT., Kis 
1968: 32, L9.VI.181.v/2. — T15-F5, T37-H5.
Fürösztős-tó-part 1968: Früst¬stêpart. — A 
Petőfi utca és a Táncsics Mihály utca legdélibb 
szakasza a belterületen, a Fürösztős-tó mellett. A 
Früstős névelemhez lásd Fürösztős-tó. Ma már 
nem ismert név. — Kis 1968: 32. — T15-F5, 
T37-H5.
Füvesfok-hát-dűlő 1864: Füves fokhát düllő | 
Ezen helyiség bőven termette ez elött a’ füvet, 
innen az elnevezés. — Dűlőföld lehetett vala-
hol a település határában, pontos helyét nem 
ismerjük. Az elnevezés utótagjában a dűlő ’a 
határnak két út vagy mezsgye közötti, többnyire 
hasonló talajú része’ jelentésű földrajzi köznév 
szerepel. A név előtagja egy Füves-fok-hát alakú 
helynévre utal, amely egy Füves-fok nevű víz 
mellett terülhetett el, e megnevezéseket azonban 
közvetlen adatokkal nem tudjuk dokumentálni. 
— FKnT., Pesty 1864/38: 87a.
Füzes-ér lásd Füzes-fok
Füzes-erdő 1870: Füzes erdő, 1869: Fűzes erdö. 
— Fűzfaerdő volt a település határának északi 
részén, a tiszacsegei határszélen, a Paradicsom 
északi oldalán. — Kat., T9.DvT.816/1–10. — 
T6-A5B5.
Füzes-fok 1968: Füzes¶r, 1856: Füzes fok, 
1852: Füzes fok, 1850–1867: füzes fok. — Az 
Ordító területén áthaladó kis vízfolyás volt, ma 
lapályos szántóterület az Elő-fűz déli oldalán. 
A mellette növő fűzfákról kaphatta a nevét. Az 
elnevezés utótagjaként a fok ’nagyobb vizekből 
kiágazó ér’ jelentésű földrajzi köznév szerepel. 
Füzes-ér néven is említik. Ma már nem ismert 
név. — FKnT., Kis 1968: 75, 76, L9.VI.181.v/1, 
L9.VI.181.v/2, L9.VI.181.v/3. — T14-A3.
Füzes út lásd Árpád utca
Füzes utca lásd Árpád utca
Gagarin út lásd Gagarin utca
Gagarin utca 2025: Gagarin ucca, 1970: Ga-
garin út. — Utca Telekházán, a Teleki utcából 
nyílik. Gagarin út névváltozatban is szerepel. 
Hivatalos neve Gagarin utca. — ÉGy., PJFN. 
38. — T15-G3.
Gát lásd Tiszai-gát
Gátház lásd Gátőrház 1.
Gátőrház 1. 2025: Gát¥rház, 1995: Gátőrház, 
1970: Gátház, 1968: Gátőrház, 1941: Gátőrh[áz], 
1900: Őrház. — A település határának északi 
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részén, a Révtől délre lévő vízügyi őrház a gát 
tövében. Gátház és Őrház néven is szerepel. 
— ÉGy., Hnt., Kis 1968: 76, MaKF., PJFN. 38, 
T9.K.67. — T14-C1.
Gátőrház 2. 1941: Gátőrh[áz]. — Egykori víz-
ügyi őrház a település határának északnyugati 
részén, a Morotva közelében. Ma már nincs meg, 
és a nevét sem ismerik. — MaKF. — T14-B2.
Gecséék köze 1968: Gecse közik | Hoty ott lak-
tak a Gecs½k hát Gecse köziknek hítták. — A 
Rákóczi Ferenc utca egy szakasza, pontos helyét 
nem ismerjük. Nevét az egykor itt lakó Gecse 
családról kapta. Az elnevezés utótagjaként álló 
köz földrajzi köznév ’szűk keresztutca’ jelentésű, 
és rajta a többes szám 3. személyű birtokos sze-
mélyjel helyi nyelvjárási változatában szerepel. 
Ma már nem ismert név. — FKnT., Kis 1968: 32.
Gecsemáné lásd Gecsemáné-kert
Gecsemáné-kert 1970: Gecimán, Gecëmáni-
kert | A káptalan idejében díszhely volt, amely 
olajbogyó növényzetéről, a vallási hagyomá-
nyokkal kapcsolatos képzettársítás alapján kapta 
a nevét. 1968: Gecemánkert. — A település 
belterületétől nyugatra az Attilatelep, a Bódi 
Miska-hát, a Ragáli és a Nagy-tábla között fekvő 
terület. A név a bibliai Gecsemáné-kertre utal, 
és azt fejezi ki, hogy az egykori gyümölcsöskert 
termése kiváló volt. Gecsemáné alakban is elő-
fordul. Részei a Kis-Gecsemáné és a Nagy-Ge-
csemáné. — Kis 1968: 76, PJFN. 40. — T14-C4.
Gegus iskolája 1968: Gegus iskolája. — Egy-
kori iskola a település központjában, pontos 
helyét nem ismerjük. Nevét az itt lakó és tanító 
Gegus Istvánról kapta. Ma már nem ismert név. 
— Kis 1968: 32.
Gépállomás 2025: G½pállomás, 1968: GÄpálo-
más. — A település belterületének déli oldalán, 
a Válykos déli partján fekvő mezőgazdasági 
telephely. Ma magánkézben van. — ÉGy., Kis 
1968: 33. — T37-G5.
Godolya halma lásd Godolya-hát
Godolya-halom lásd Godolya-hát
Godolya-hát 1970: Godoja-hát, 1938: Godolya-
hát, Godolyás-hát, Godolya-hm. [halom], 1906: 
Godoja-hát, 1900: Godolya hát, 1870: Godoja 
hát, 1864: Godolya hát | Ohat. Vizenyős rétek 
közt emelkedett, terület. 1828: Godolya Hát, 
[1810]: Godolya hát, 1788: Godolya Hát, 1777: 
Godolya Hát, 1750: Godolya Hát, 1730: Godoja 

Hát, 1728: Godolya-halma. — Hosszan elnyúló 
határjelző magaslat a tiszacsegei és ohati részek 
határán, Telekházától északkeletre. Nevének 
előtagjában a terület egykori növényzetére utaló 
godolya ’körtefa’ jelentésű szó szerepel, utótag 
pedig a hát ’hosszan elnyúló enyhe kiemelke-
dés’ jelentésű földrajzi köznév. Godolyás-hát 
és Godolyás-halom, illetve Godolya halma for-
mában is említik. Ma már nem ismert név. Lásd 
Godolya-hát (Tiszacsege). — FKnT., Kat., Pes-
ty 1864/10: 179b, PJFN. 42, TESz.,T9.DvT.7, 
T9.DvT.45, T9.DvT.227, T9.DvT.553/1–2, 
T9.K.67, T16.T.428, T16.T.438, Zoltai 1938: 
21. — T15-H2.
Godolyás-hát lásd Godolya-hát
Gólya út lásd Gólya utca
Gólya utca 2025: Gïja ucca ~ Gïja út ~ 
Kút ucca, 2012: Tabán, 1970: Gója utca, Kút 
utca, Tót Dëmëtër utcája, 1968: Gója út, Kútut, 
Têddëmëtër köze, Tabán, Tobán, Tobánba. — 
Utca a belterület középső részén, a Hunyadi 
János utcát és a Csokonai Vitéz Mihály utcát 
köti össze. Hívják Gólya út-nak és Kút utcá-nak 
is, s ez utóbbinak Kút út változata is adatolható. 
Tóth Demeter köze és Tóth Demeter utcája 
néven ugyancsak szerepel, ezek az elnevezések 
az utca egykori lakójára utalnak. Forrásokban 
emellett Tabán-ként is említik, e megnevezés a 
tabán ’a falu legrégibb része’ jelentésű földrajzi 
köznévből alakult. Hivatalos neve Gólya utca. 
Vö. Tóth Demeter kútja. — ÉGy., FKnT., Kis 
1968: 33, 39, 46, PJFN. 38, Zeleiné 2012: 27. 
— T37-G3.
Gödény-kastély 2025: Gőd½ny-kast½j ~ Kast½j, 
2000: Gődény-kastély. — Neoklasszicista kúria 
Ohat belterületének keleti részén. Ma üresen 
áll. Hívják egyszerűen Kastély-nak is. Tulajdo-

Gödény-kastély	 Fotó: Hortobágyi Leader Egyesület
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nosáról kapta a nevét. — ÉGy., Vadász 2000: 
28. — T15-B5.
Görbe-ér 2025: Görbe-½r, 1970: Görbe-ér, 
1968: GörbeszÄkÄr, 1906: Görbe-ér, [1880]: 
Görbe ér, 1869: Görbe ér, 1852: Görbe ér, 1750: 
Görbe Ér. — A Nagy-Meggyes-lapost körülvevő 
mélyebb fekvésű, vizenyős terület a település 
határának délkeleti részén. Nevét alakjáról kapta. 
Görbe-Szék-ér néven is említik, mivel a Szék te-
rületén fekszik. Vö. Görbe-ér-part. — ÉGy., Kis 
1968: 78, PJFN. 42, T9.DvT.7, T9.DvT.775/1–7, 
T9.DvT.816/1–10, T9.DvT.841. — T26-B2.
Görbe-ér-hát lásd Görbe-ér-part
Görbe-ér-part 1970: Görbe-ér-part, 1869: Gör-
be ér hát. — A Görbe-eret körülvevő terület a 
település határának délkeleti szélén. Nevének 
utótagjaként a part ’ér, vízfolyás mentén húzó-
dó, azt követő kiemelkedés’ jelentésű földrajzi 
köznév szerepel. Egy 19. századi térkép Görbe-
ér-hát-ként tünteti fel, e névben a hát földrajzi 
köznév ’vízből kiemelkedő, illetve a környeze-
ténél magasabban fekvő földterület’ jelentésben 
áll. Ma már nem ismert név. — FKnT., PJFN. 
42, T9.DvT.816/1–10. — T26-A2B2.
Görbe hodály 2025: Görbe hodáj | Az le van 
égve. Azér Görbe hodáj, mer a hodáj ijen negy-
venöt fokosz szögbe van. — Állattartó épület a 
település határának keleti részén, a Kis-Márton-
telektől délre. Alakjáról kapta a nevét. — ÉGy. 
— T15-H5.
Görbe-Szék-ér lásd Görbe-ér
Görbe-Szék-halom lásd Kis-Szék-halom
Gőzmalom 2000: Erhardt József gőz-malma, 
Erhardt József gőzmalma, 1968: Naddarálê, 
Poldimalma, 1913: Gőzmalom, 1909: Gőzma-
lom. — Egykori gőzhajtású malom a telepü-
lés belterületén, a Kálváriás temetőtől délre, a 
Vásártérrel szemben. Első tulajdonosa Erhardt 
Leopold volt, az ő nevének becéző alakjával 
nevezték Poldi malmá-nak is. Később Erhardt 
Józsefé lett, erre utal az Erhardt József gőz-
malma megnevezés. Majd más funkcióval 
csak egy része működött tovább, ekkor a Nagy 
daráló nevet viselte. E megnevezés a Kis da-
ráló nevével áll korrelációban. Ma már nincs 
meg, és nevét sem ismerik. — Kis 1968: 33, 
41, 43, T1.S.78.726/15–45, Vadász 2000: 25. 
— T37-F4.

Granárium 2025: Granárijum, 1970: Granári-
jom | Urasági majorból átalakított iskolaépület. 
1968: Granárijom iskola. — Épület a település 
belterületének nyugati szélén a Tisza utcában. A 
19. század végéig káptalani magtár volt, neve 
a granárium ’magtár’ köznévből alakult. Ezt 
követően iskolává alakították, ennek nyomán 
Granárium iskola névváltozatban is megjele-
nik. — ÉGy., Kis 1968: 34, PJFN. 38, ÚMTsz. 
— T37-F2.
Granárium iskola lásd Granárium
Gulyakúti-halom 2025: Gujakúti-halom, 1981: 
Gulyakúti-halom, 1941: Gulyakúti hlm. [halom], 
1934: Gulyakúti hlm. [halom]. — Kisebb ki-
emelkedés a település külterületének déli részén 
a Tag-tanya mellett. Nevét a halomtól egykor 
kissé északnyugatra álló gulyaitató-kútról kap-
ta. — ÉGy., MaKF., M. Nepper et al. 1981: 9, 
T9.K.53. — T25-F2.
Gyékényes 2025: Gy½k½nyës, 2000: Gyéké-
nyes, 1981: Gyékényes, 1970: Gyékényës | A 
művelés alá vétel előtt csak gyékényt termett. 
1867: Gyékényes, 1856: Gyékényes, 1852: Gyi-
kényes, 1783: Dykinyes. — Hosszan elnyúló, 
patkó alakú határrész a település nyugati ha-
tárában, a Tetemes-hát és az Ásvány között 
fekszik. Egykor árterület volt, neve a gyékényes 
’gyékényt termő mocsaras terület’ földrajzi köz-
névből alakult. Részei a Kis-Gyékényes és a 
Nagy-Gyékényes. Vö. Gyékényes-hát. — ÉGy., 
EKFT., FKnT., L9.VI.181.v/2, L9.VI.181.v/3, 
L9.VI.181.v/4, MoFnT. 2/9, PJFN. 40, Vadász 
2000: 11. — T14-B5.
Gyékényes-fenék lásd Gyékényes-lapos
Gyékényes-hát 2025: Gy½k½nyës-hát, 1913: 
Gyékényeshát, 1909: Gyékényeshát, 1906: Gyé-

A Granárium egy 20. század eleji képeslapon	
Fotó: Hungaricana
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kényeshát, 1864: Gyikinyes hát dűllö | Az itt 
elterjedő laposság, a’ Tiszaszabályozáselött sok 
gyikényt termelt; innen az elnevezés. — A Gyé-
kényes északkeleti vége a település határának 
nyugati oldalán, a Pecsér-hát-dűlő déli oldalán. 
Nevének utótagjaként a hát földrajzi köznév 
’a környezeténél magasabban fekvő földterü-
let’ jelentésben használatos. — ÉGy., FKnT., 
Kis 1968: 79, Pesty 1864/38: 87a, PJFN. 40, 
T1.S.78.726/15–45. — T14-B5.
Gyékényes-hát-dűlő lásd Gyékényes-hát
Gyékényes-lapos 2025: Gy½k½nyës-lapos, 
1977: Gyékényes lapos, 1970: Gyékényës-fe-
nek, 1935: Gyékényesfenék, [1880]: Gyikines 
fenék, 1870: Gyikényes fenék, 1864: Gyékényes 
fenék | Ohat. Mocsár. 1852: Gyikenyes fenek, 
1788: Gyikenyes Fenék, 1777: Gyékényes fenek, 
1338/1411: Gekenustow, 1336: Gelenustov [ɔ: 
Gekenustov]. — A település északi határában, 
a Szarvas-ér és a Sebes-ér között fekvő egykori 
vízállásos terület, ma szántóföld. A történeti 
múltban mélyebb medre lehetett, ezt jelzik a 14. 
századi oklevelekben fennmaradt Gyékényes-tó 
névadatok. A 18. századtól Gyékényes-fenék 
néven említik, az elnevezés utótagjaként a fenék 
’mélyebben fekvő, vízállásos terület’ földrajzi 
köznév szerepel. Ma – bizonyára a terület ki-
száradásával összefüggésben – Gyékényes-la-
pos-nak hívják, az elnevezés utótagja a lapos 
’környezeténél alacsonyabban fekvő, többnyire 
vizenyős, legelőnek vagy kaszálónak alkalmas, 
sík terület’ földrajzi köznév. Kis Julianna té-
vesen a területtől északra fekvő Pap tavával 
azonosítja. — ÉGy., FKnT., Károlyi 1: 123, 
Kat., Kis 1968: 76, OklSz. herep, Pesty 1864/10: 
179b, PJFN. 40, Sárai 1977: 8, T9.DvT.45, 
T9.DvT.68, T9.DvT.775/1–7, T9.DvT.841, Zol-
tai 1935: 12. — T15-F2.
Gyékényes-tó lásd Gyékényes-lapos
Gyenge-halmi-dűlő 2025: Gyenge-halmi-düll¥, 
1977: gyengehalmi dülö, 1968: Gyengehalmi 
d¬l¬. — A település belterületétől délkeletre, 
a Gyenge-halom mellett elterülő szántóföld. Ne-
vének utótagjában a dűlő ’a határnak két út vagy 
mezsgye közötti, többnyire hasonló talajú része’ 
jelentésű földrajzi köznév szerepel. — ÉGy., 
FKnT., Kis 1968: 79, Sárai 1977: 8. — T15-F5.

Gyenge-halom 2025: Gyenge-halom, 1981: 
Gyenge-hlm. [halom], 1981: Gyenge-halom, 
1977: Gyenge halom, 1970: Gyënge-halom, 
1968: Gyengehalom, 1941: Gyenge hlm. [ha-
lom], 1934: Gyenge hlm. [halom], 1913: Gyen-
ge halom, 1900: Gyönge halom, 1899: Gyenge 
halom, 1897: Gyengehalom, 1883: Gyenge ha-
lom, 1880: Gyenge halom, 1870: Gyenge halom, 
1869: Gyenge halom, 1860: Gyenge halom, 1856: 
Gyenge halom, 1852: Gyenge halom, 1850–1867: 
Gyenge halom, 1783: Genge Halom, [1780]: 
Gyenge Halom. — A település belterületétől 
délkeletre található jelentősebb halom a vasút 
déli oldalán. A hagyomány szerint török időkben 
hordták össze, és a magyar vitézek győzelmét 
hirdeti. A névadás indítéka bizonytalan, az elő-
tagja talán személynév lehet. — ÉGy., EKFT., 
HKFT., Kat., Kis 1968: 79, L9.VI.181.v/1, 
L9.VI.181.v/2, L9.VI.181.v/3, L9.VI.181.v/5, 
L9.VI.181.v/8, MaKF., MKFT., MoFnT. 2/9, 
M. Nepper et al. 1981: 10, PJFN. 41, Sárai 
1977: 3, T1.S.78.726/1–14, T1.S.78.726/15–45, 
T1.S.79.386/4, T9.K.53, T9.K.67, T9.Ny.54, T10.
FM.22. — T15-F5.
Gyepre jár lásd Gyepre járó
Gyepre járó 2025: Gyepre járï ~ Gyepre jár, 
1981: Gyepre járó, 1970: Gyepre-járó, Gyep-
re-jár | Elhelyezkedéséről, mert minden föld-
darab a gyephez vezet le. 1968: Gyeprejáró, 
Csordajárás, Zsellérlegelő, 1913: Gyeprejár, 
1906: Gyeprejár, [1899]: Gyepre járó, 1897: 
Gyeprejár, 1870: Gyeprejár, Gyepre jár, 1869: 
Gyepre járó, 1852: Gyepre járó, 1850–1867: 
Gyeprejáró. — Külterületi földút s a mellet-
te elterülő legelő a Félhalmosi úttól keletre, a 
Kántor-tag és a Hegyes-határ között. Nevének 
járó utótagja ’út, ahol állatok járnak’ értelmű. 
Gyepre jár formában is említik. Csordajárás 
névváltozata ’a csorda által járt, kitaposott út, 
csapás a legelőre’, illetve ’a csorda legelőhe-
lye’ jelentésű csordajárás földrajzi köznévből 
alakult. Zsellér-legelő-nek azért nevezték, mert 
a területén egykor a zsellérek legeltettek. — 
ÉGy., FKnT., Kis 1968: 67, L9.VI.181.v/1, L9.
VI.181.v/2, L9.VI.181.v/5, MoFnT. 2/9, PJFN. 
41, T1.S.78.726/1–14, T1.S.78.726/15–45, 
T1.S.79.386/4, T9.HmT.26. — T24-D1.
Gyökérkút 1. 1995: Gyökérkút, 1981: Gyökér-
kút. — Földterület a település határának keleti, 
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Hortobágy faluval határos szélén, a vasúti sín 
északi oldalán. Nevét az egykor itt álló kútról 
kapta, amely még az 1941-es katonai térképen 
is fel van tüntetve. A kutat bizonyára benőtték 
a környezetében lévő növények gyökerei. Ma 
már nem ismert név. Vö. Gyökérkút vasúti meg-
állóhely. Lásd Gyökérkút (Hortobágy). — Hnt., 
MaKF., MoFnT. 2/9. — T16-D4.
Gyökérkút 2. lásd Gyökérkút vasúti megál-
lóhely
Gyökérkút vasúti megállóhely 2025: Gyökírkút 
vasúti megállïhej, 1941: Gyökérkút v[asúti] 
m[egállóhely], 1883: Gyükér kút, 1880: Gyükér 
kút. — Egykori vasúti megállóhely a külterület 
keleti, Hortobágy faluval határos szélén a Gyö-
kérkúton. Térképes források röviden Gyökér-
kút-ként is említik. 2011-ig működött. — ÉGy., 
HKFT., MaKF., T9.Ny.54. — T16-D5.
Gyümölcsös lásd Szőlő alja
Habuczki-tanya 2025: Habucki-tanya. — A 
település határának déli részén, a Tag-tanyától 
kissé nyugatra fekvő tanya. Tulajdonosáról kapta 
a nevét. — ÉGy. — T25-F2.
Hajdú-tábla 1869: Hajdu tábla. — Szántóföld a 
határ délkeleti részén, a Meggyes-halom közelé-
ben. A névadás indítékát nem ismerjük, az előtag 
bizonyára családnév. Az elnevezés utótagjában 
a tábla ’nagyüzemi gazdálkodás céljaira (több 
dűlő összevonásával) kialakított szántóterület’ 
jelentésű földrajzi köznév szerepel. — FKnT., 
T9.DvT.816/1–10. — T26-C2.
Halastavak 2025: Halastavak ~ Ohati-halas-
tavak. — A Vidi-laposi-tóra és a Derzsi-tavakra 
használatos összefoglaló megnevezés. Mondják 
Ohati-halastavak-nak is. — ÉGy. — T16-C5D5.

Halász-domb lásd Halász-hegy
Halász-hegy 1938: Halász-domb, 1869: Halász 
hegy, 1852: Halász hegy, 1780: Halász-domb. 
— A Strázsa-halomtól keletre, a Völgyestől 
délre található halom a határ keleti részén. Ma 
már nincs meg, elszántották. Nevének előtagja 
foglalkozásnév és családnév egyaránt lehet, 
utótagja a hegy ’vizenyős, mocsaras terület-
ből kiemelkedő kisebb halom’ földrajzi köz-
név. Egy 20. századi kéziratos forrás Halász-
domb-ként említi. Ma már nem ismert név. 
— FKnT., T9.DvT.816/1–10, Zoltai 1938: 23, 
T9.DvT.775/1–7. — T16-B3.
Hármas-határ 1750: Hármas határ. — A te-
lepülés külterületének délkeleti határát jelző 
halom. Nevét az magyarázza, hogy itt találkozik 
Ohat, Kócs és Zám közös határa. — T9.DvT.8. 
— T26-C3.
Háromrózsa 2025: Háromrïzsa, 1968: Há-
romrêzsa, Háromrêzsáho. — A Csokonai 
utca egy szakasza a belterület keleti szélén a 
Táncsics Mihály utcával szemben. A névadás 
indítékát nem ismerjük, egykor talán kocsma 
megnevezése lehetett. — ÉGy., Kis 1968: 34. 
— T37-G3.
Határ-dűlő 2025: Határ-düll¥ ~ Határ-tábla, 
1970: Határ-tábla, 1968: Határtábla, 1913: 
Határ dülő, 1906: Határdűlő, 1897: Határ dűlő, 
1895: Határ dűlő, 1870: Határ düllö, 1864: 
Határ dűllő | A’ Debreczenhez tartozó Ohat 
pusztára jár véggel, innen a’ név határdüllő. 
— Dűlőföld a belterülettől délre, a Nagy-tag 
nyugati oldalán. A név a területnek a határ szélén 
való fekvésére utal. Hívják Határ-táblá-nak is. 
E megnevezés utótagjában a tábla ’nagyüzemi 
gazdálkodás céljaira (több dűlő összevonásával) 
kialakított szántóterület’ jelentésű földrajzi köz-
név szerepel. — ÉGy. FKnT., Kis 1968: 80, Pes-
ty 1864/38: 87a, PJFN. 42, T1.S.78.726/1–14, 
T1.S.78.726/15–45, T1.S.79.386/4, T9.HmT.20. 
— T25-F1.
Határ-fenék 1909: Határ-fenek, Határ-út-fenek, 
1820: Határ fenek, Határ fenék, 1782: Határ 
fenek. — Mélyen fekvő szántóföld és legelő a 
település külterületének északi részén. Nevét a 
határ szélén való fekvése alapján kapta. A név 
utótagja a fenék ’mélyebben fekvő, vízállásos 
terület’ jelentésű földrajzi köznév. Határ út Halastavak	 Fotó: bojlistavak.hu
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fenék néven is említik. — FKnT., PJFN. 35, 
T9.SzmT.21, T16.T.427, T16.T.429. — T16-A2.
Határ-fok [1788]: Határ fok, [1780]: Határ 
Fok. — Kisebb vízfolyás volt a település hatá-
rának északi részén a Herepen. Mára kiszáradt. 
Nevének előtagja arra utal, hogy az ér Egyek 
és Tiszacsege határvonalán húzódott, utótagja-
ként pedig a fok ’nagyobb vizekből kiágazó ér’ 
jelentésű földrajzi köznév szerepel. — FKnT., 
T10.FM.21, T10.FM.22. — T15-E1.
Határ-laponyag [1780]: Határ Lapanyak. — 
Kisebb kiemelkedés a település határának déli 
részén, a Kis-Szék-halom délnyugati oldalán, 
a tiszafüredi határszélen. Az elnevezés utótag-
jaként a laponyag ’árterületből, mocsárból ki-
emelkedő, rendszerint kör alakú, enyhén lejtős 
oldalú, lapos domb’ jelentésű földrajzi köznév 
szerepel. — FKnT., T10.FM.22. — T24-D2.
Határ-tábla lásd Határ-dűlő
Határ út 1852: Határ ut. — A Szög-határ-ha-
lomtól a határ délkeleti része felé tartó út a 
belterülettől keletre. Egykor bizonyára hos�-
szabb volt, mára a vasútvonal kettévágta. A 
határ szélső részén fekszik, erre utal a neve. — 
T9.DvT.775/1–7. — T15-F4, T16-A2.
Határ út fenék lásd Határ-fenék
Hegyes 1968: Hegyes, Hegyesbe. — A Morotva 
és az Elő-fűz között fekvő földterület a település 
határának északi részén. Nevét csúcsos alakjáról 
kapta. Ma már nem ismert név. Vö. Hegyes-kút. 
— Kis 1968: 80. — T14-B3.
Hegyes-fenék lásd Hegyes-határ
Hegyes-határ 2025: Hegyes-határ, 1968: He-
gyeshatár, 1895: Hegyes határ, 1870: Hegyes 
határ, 1870: Hegyes határ, 1852: Hegyes fe-
nek, 1850–1867: Hegyes határ. — Határrész 
a tiszafüredi határszélen, a Sós-fenéktől kissé 
délkeletre. Nevét csúcsos alakjáról kapta. Egy 
19. századi térkép Hegyes-fenék-ként említi. A 
fenék földrajzi köznév ’tónak, medernek, lapály-
nak a legmélyebb része vagy közepe’ jelentésű a 
névben. — ÉGy., FKnT., Kat., Kis 1968: 80, L9.
VI.181.v/1, L9.VI.181.v/2, T1.S.78.726/1–14, 
T9.HmT.21. — T24-D3, T25-E3.
Hegyes-kút 1968: Hegyeskút. — A Hegyes 
területén lévő egykori kút, pontos helyét nem 
tudjuk meghatározni. Ma már nincs meg, és a 
nevét sem ismerik. — Kis 1968: 80.

Hegyi József gőzmalma lásd Veres-malom
Hegyi-malom lásd Veres-malom
Hercz köze 1968: Herc köze. — A Deák Ferenc 
utcának a Rákóczi utca és a Dankó Pista utca 
közé eső szakasza. Hercz Samu boltja volt itt, 
erről nevezték el. Ma már nem ismert név. — 
Kis 1968: 35. — T37-F4.
Herep 2025: Herep, Herepen ~ Hereb, 1981: 
Herep, 1970: Herep-tó, 1968: Herep, 1941: 
Hereb, 1906: Herep-tó, 1900: Herep tó, 1880: 
Herep tó, [1880]: Herep tó, 1869: Herep, 1864: 
Herep folyó | Ohat. Tisza szakadék. 1860: Herep 
tó, 1852: Herep, 1828: Herep, [1810]: Herepi 
Morotva, [1788]: Hereb, 1783: Herep, [1780]: 
Hereb, 1777: Herepi Morotva, 1760: Herepi 
Morotva, 1750: Herep Morotva. — Mély fekvésű 
vizenyős terület, részben szántóföld a belte-
rülettől északra, a tiszadorogmai határszélen. 
A 19. századi térképek már lefűződött morot-
vaként ábrázolják az egykori Tisza-medret. A 
név a herep ’egy fajta fa’ köznévből alakult. 
Ilyen (herep) fákat a 14–15. századból való 
oklevelek említenek ezen a helyen: 1418: ar-
borem herp, 1336: arbores Herep. Újabb kori 
forrásokban a hely vizenyős jellegére utaló 
Herep-tó, Herep-morotva és Herepi-morot-
va névváltozatokban is megjelenik. Ez utóbbi 
megnevezések utótagjában a morotva földrajzi 
köznév ’holtág’ jelentésben szerepel. Vö. Herep-
fok, Herep-part. — ÉGy., EKFT., FKnT., Ká-
rolyi 1: 123, Kis 1968: 80, 63, MaKF., MKFT., 
MoFnT. 2/9, Pesty 1864/10: 180a, PJFN. 38, 
TESz., T9.DvT.7, T9.DvT.15, T9.DvT.45, 
T9.DvT.227, T9.DvT.553/1–2, T9.DvT.775/1–7, 
T9.DvT.816/1–10, T9.DvT.841, T9.K.67, 
T9.Ny.52, T10.FM.21, T10.FM.22, Zs. 6: 387. 
— T15-E1.
Herep-fok 2025: Herep-fok, [1788]: Hereb fok, 
[1780]: Hereb Fok. — A Tökös-fokkal párhu-
zamos kis vízfolyás a külterület északi részén, 
amely a Herepből szakad ki. A név utótagjaként 
a fok ’nagyobb vizekből kiágazó ér’ jelentésű 
földrajzi köznév szerepel. — ÉGy., FKnT., T10.
FM.21, T10.FM.22. — T15-E1.
Herepi-morotva lásd Herep
Herep-morotva lásd Herep
Herep-part 2025: Herep-part, 1968: Hereppart 
| A Herep vonalát követő földsáv. — Szántóföld 
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a település határának északi, Tiszadorogmával 
szomszédos részén. A név előtagja arra utal, hogy 
a terület a Herep mellett húzódik. Utótagjaként 
a part ’ér, vízfolyás mentén húzódó, azt követő 
kiemelkedés’ jelentésű földrajzi köznév szere-
pel. — ÉGy., FKnT., Kis 1968: 81. — T15-E1.
Herep-tó lásd Herep
Hetvenhármas 1970: Hetvenhármas, é. n.: Het-
venhármas. — Az ohati vasútállomástól nyugatra 
fekvő szántóföld a vasúti töltés mellett. Nevét 
a 73-as számú vasúti kitérőről kapta. Ma már 
nem ismert név. — Kis 1968: 81, PJFN. 39. — 
T15-H4.
Hivatal lásd Önkormányzat
Hodos lásd Szög-halom
Hodos halma lásd Szög-halom
Holt-Tisza 2025: Hït-Tisza, 1981: Holt-Tisza, 
1970: Hót-Tisza, 1968: Hêttisza | A Tisza szabá-
lyozáskor levágott kanyarulata. A Nagyfát veszi 
körül. 1934: Holt Tisza, 1913: Holt Tisza, 1898: 
Holt Tisza, 1883: Holt Tisza, 1860: Holt Tisza, 
1845: Holt Tisza, [1788]: Holt Tisza, [1780]: 
Hólt Tisza. — Nádas terület a település külte-
rületének északnyugati részén, a Tisza holtága. 
Természetes határvonalat képez Egyek és Tisza-
dorogma között. Az elnevezés a 18. század vé-
gétől máig változatlan formában adatolható. Vö. 
Holt-Tisza-dűlő. — ÉGy., Kis 1968: 82, MKFT., 
MoFnT. 2/9, PJFN. 39, T1.S.78.726/15–45, 
T9.K.53, T10.FM.21, T10.FM.22, T10.FM.93, 
T10.FM.119, T10.T.119. — T14-C3D3.
Holt-Tisza-dűlő 1870: Holt Tisza düllö, 1870: 
Holt Tisza dülö. — Egykori dűlőföld, mely a 
határ északnyugati részén, a Holt-Tisza mellett, 
a Ragáli területén feküdt. Nevének utótagjában 

a dűlő ’a határnak két út vagy mezsgye közötti, 
többnyire hasonló talajú része’ jelentésű földrajzi 
köznév szerepel. — FKnT., Kat., T1.S.78.726/1–
14. — T14-D3.
Homok lásd Homok-dűlő
Homokbánya 2025: Homogbánya ~ Homokos, 
1977: Homokos, 1970: Homokgödör | A ho-
mokbánya helyén. 1968: Homokos. — Egykori 
homokbánya a belterülettől keletre. A település 
házainak építéséhez szükséges homokot egykor 
innen termelték ki. Ma a Bányató van a helyén. 
A név a homokbánya ’gödör, amelyből homokot, 
esetleg földet bányásznak’ földrajzi köznévből 
alakult. Hívják Homokos-nak is, illetve régeb-
ben Homokgödör alakban is előfordult. — ÉGy., 
FKnT., Kis 1968: 35, PJFN. 38, Sárai 1977: 
5. — T15-F3.
Homok-dűlő 2025: Homog-düll¥, 1968: Ho-
mogdűll¬, 1913: Homok dűlő, 1897: Homok 
dülö, 1870: Homok düllö, 1870: Homok düllő, 
1869: Homok dűlő, 1866: Homok, 1864: Homok 
düllő | Ez nagyobbára homokos földből áll, 
innen az elnevezés. — Dűlőföld a belterület 
déli oldalán a Félhalmosi út mellett. Egykor 
jóval nagyobb volt, az északi felére építették 
a Szőlő településrészt. Nevét homokos talajá-
ról kapta. Az elnevezés utótagjában a dűlő ’a 
határnak két út vagy mezsgye közötti, több-
nyire hasonló talajú része’ jelentésű földrajzi 
köznév szerepel. Alkalmilag Homok névvál-
tozata is adatolható. — ÉGy., FKnT., Kat., 
Kis 1968: 81, L9.VI.181.v/5, Pesty 1864/38: 
87a, T1.S.78.726/1–14, T1.S.78.726/15–45, 
T1.S.79.386/4. — T14-D5.
Homokgödör lásd Homokbánya
Homokos lásd Homokbánya
Horog-fok 1852: Horog fok, [1780]: Horog Fok. 
— Kisebb ér a település külterületének nyugati, 
Tiszafüreddel határos szélén, a Nagy-Kárászos 
déli végében. Alakjáról kaphatta nevét. Az elne-
vezés utótagjaként a fok ’nagyobb vizekből ki-
ágazó ér’ jelentésű földrajzi köznév szerepel. — 
FKnT., L9.VI.181.v/2, T10.FM.22. — T14-A3.
Hóstya 2025: Hïstya, Hïstyára, hïstyaji, 
2000: Hóstya, 1977: Hóstya, 1970: Hóstya, 
1968: Hêstya. — A település egyik legrégebbi 
része a belterület nyugati szélén. A Deák Ferenc 
utca, a Toldi Miklós utca, a Kossuth Lajos utca 
és a Rákóczi Ferenc utca tartozik ide. A források 
szerint a 17–18. században szegény lakosok, a Holt-Tisza	 Fotó: Civertan Grafikai Stúdió
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zsellérek éltek a területén, erre utal a „Fényes 
Új sor, szegény Felvég, koldus Hóstya” mondás. 
Neve a hóstya ’a falu félreeső, szélső része’ 
jelentésű földrajzi köznévből alakult. — ÉGy., 
FKnT., Kis 1968: 35, PJFN. 38, Sárai 1977: 2, 
Vadász 2000: 25. — T37-E3F3.
Hosszú-Bozsó lásd Nagy-Bozsó
Hosszú-hát 1970: Hosszú-hát | Hosszan elnyúló 
kiemelkedő, lassan magasodó terület. 1867: 
Hoszu hát, Hoszú hát, 1856: Hosszu hát. — 
Határrész a település belterületétől nyugatra, a 
Csukási-erdőtől délre. Nevét hosszan elnyúló 
alakjáról kapta. Az elnevezés utótagjaként álló 
hát földrajzi köznév ’vízből kiemelkedő, illetve 
a környezeténél magasabban fekvő földterület’ 
jelentésben szerepel. Ma már nem ismert név. 
— FKnT., L9.VI.181.v/1, L9.VI.181.v/4, PJFN. 
40. — T14-C4.
Hosszú-rét 1935: Hosszurét, 1909: Hosszúrét, 
1883: Hosszurét, [1880]: Hosszú-rét, 1869: 
Hoszzú Rét, 1852: Hosszu Rét. — Hosszan el-
nyúló terület az ohati részeken, a Kis-Mérföldes-
halom délnyugati oldalán. Alakjáról kapta a 
nevét. Az elnevezés utótagjaként a rét ’vízinö-
vényekkel benőtt, lápos, mocsaras, vizenyős 
terület’ jelentésű földrajzi köznév szerepel. Ma 
már nem ismert név. — FKnT., T9.DvT.775/1–7, 
T9.DvT.816/1–10, T9.DvT.841, Zoltai 1935: 
16. — T16-B4C5.
Hősök kertje 2025: H¥sök kertye, 1968: 
H¬sök kertye. — Körülkerített emléktér a Fő 
téren. A két világháborúban elhunytak emlékét 
őrzi. — ÉGy., Kis 1968: 35. — T37-F3.
Hunyadi János utca 2025: Hunyadi János ucca 
~ Hunyadi ucca ~ Hunyadi út, 2012: Hunyadi 
út, Újsor út, 1977: ujsor, 1970: Hunyadi János 
utca, 1968: Hunyadi ucca, Újsor. — Utca a 
belterületen, a Fő tértől a Vasút utcáig húzódik. 
Hunyadi utcá-nak és Hunyadi út-nak is mond-
ják. Forrásokban Új sor és Újsor út változatban 
is említik. Hivatalos neve Hunyadi János utca. 
— ÉGy., Kis 1968: 35, 48, PJFN. 38, Sárai 
1977: 3, Zeleiné 2012: 27. — T37-F3F5.
Hunyadi út lásd Hunyadi János utca
Hunyadi utca lásd Hunyadi János utca
Húsos-tábla lásd Juhhúsos
Ipari-tábla lásd Zsellér-föld
Iparos-Páskom 2025: Iparos-Páskom ~ V½r-
tes-lapos | Van ennek egy újkori neve: Vér-

tes-lapos. Na most ennek semmi köze a vérthez, 
hanem ennek a története az, hogy valamikor a 
hatvanas évek elején kukoricát törni idejöttek 
Létavértesről emberek. … És ők törték ot télen 
a kukoricát, és ezér let Vértes-lapos, az a rész 
ottan. — Szántóföld és legelő a település bel-
területétől keletre, a Páskomnak a Sernevál és 
Telekháza között fekvő része. Egykor az ipa-
rosoknak volt itt birtokuk, erre utal a neve. Az 
itt dolgozó létavértesi munkások után mondják 
Vértes-lapos-nak is. Ez utóbbi elnevezés utó-
tagjaként a lapos ’környezeténél alacsonyabban 
fekvő, többnyire vizenyős, legelőnek vagy ka-
szálónak alkalmas, sík terület’ földrajzi köznév 
szerepel. — ÉGy., FKnT. — T15-F3.
Ipartestület 1968: Ipartestület | A falubeli kis
iparosok építették a 30-as évek elején. — Egy-
kori ipartestületi székhely, mely a Fő utca és a 
Bartók Béla utca sarkán áll. A 20. század végén 
mozi működött benne. Ma már nem ismert név. 
— Kis 1968: 35. — T37-F4.
Ipartestületi-kút lásd Ábris kúja
Iskola 1. 2025: Iskola ~ Állami iskola. — Álta-
lános iskola a belterület központjában, a Fő út 
1. szám alatt, a Templommal szemben. Egykori 
fenntartója miatt hívják Állami iskolá-nak is. 
Hivatalos neve Szent János Katolikus Bölcsőde, 
Óvoda, Általános Iskola és Alapfokú Művészeti 
Iskola. — ÉGy. — T37-F3.
Iskola 2. lásd Félhalomi iskola, Ohati iskola
István-major 1970: István-major, Pëcsér-tanya 
| A Pecsér nevű területen épült tanya. 1968: Is-
vámmajor, 1934: István-mjr. [major], 1900: Ist-
ván mjr. [major], 1880: István major. — Egykori 
káptalani tanyaközpont a település belterületétől 
nyugatra, az Attilateleptől délnyugatra, a Pecsér 
közelében. Nevét bizonyára tulajdonosáról kap-
ta. Az elnevezés utótagjaként a major földrajzi 
köznév ’mezőgazdasági telep a falun kívül’ 
jelentésű. Elhelyezkedésével összefüggésben 
Pecsér-tanya változatban is előfordul. Ma már 
nincs meg, és a nevét sem ismerik. — FKnT., 
Kis 1968: 82, PJFN. 40, T9.K.53, T9.Ny.54, 
T9.K.67. — T14-B4.
Iváni út lásd Béke utca 
Jakab köze 1968: Jakap köze. — A Baross 
utcából nyíló zsákutca. Nevét az egykor itt lakó 
Jakab Lászlóról kapta. Az elnevezés utótagja-
ként a köz földrajzi köznév ’szűk keresztutca’ 
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jelentésű. Ma már nem ismert név. — FKnT., 
Kis 1968: 36. — T37-F2.
Jobbágy-tanya 1970: Jobbágy-tanya | Egykori 
tulajdonosárïl. 1968: Jobbáty tanyája, 1941: 
Jobbágy-tny. [tanya], 1934: Jobbány-tny. [ta-
nya]. — Egykori tanya a határ déli részén, a 
Csattagtól keletre, a Gulyakúti-halom nyugati 
oldalán. Nevét egykori tulajdonosának a család-
nevéről kapta. Egy 20. századi kéziratos forrás 
Jobbágy tanyája-ként említi. Ma már nincs meg, 
és a nevét sem ismerik. — Kis 1968: 82, MaKF., 
PJFN. 41, T9.K.53. — T25-E1F1.
Jobbágy tanyája lásd Jobbágy-tanya
Jordán 2025: Jordán | A Pl½bánija kertye mö-
götti terület, a maji Sz½cs½nyi út egy r½sze. 
Jordám vize miatt, hád belterületi, lefojás n½l-
küli vize van, gondolom, az½rt neveszték így, 
mert it lakik a pap, hát legyen akkor ez a J½zus 
vize. 2012: Jordán, 1968: Jordán, Jordánba. — 
Kisebb településrész a belterület középső részén, 
a Széchenyi István utca és a Dózsa György utca 
találkozásánál. Nevéhez a Jordán folyó neve 
szolgált alapul. — ÉGy., Kis 1968: 36, Zeleiné 
2012: 27. — T37-F3.
Juhász-telek 1844: Juhász-telek. — Egykori ki-
emelkedés az ohati részeken, valahol a Völgyes-
től délnyugatra állt, pontos helyét nem ismerjük. 
Az elnevezés utótagjaként a telek ’környezeténél 
magasabban fekvő, dús növényzetű, jó minő-
ségű legelő’ értelmű földrajzi köznév szerepel, 
előtagja pedig közszó vagy családnév egyaránt 
lehet. — FKnT., Zoltai 1938: 26.
Juhhúsos 2025: Juhúsos | Ez azér let Juhúsos, 
mer a vonat itt elütöd birkákat. 1970: Juhúsos, 
Húsos-tábla | A Pecsér-háton leégett egy juhho-
dály, és a beleégett birkákat e területre hordták 
ki. 1968: Juhhúsos tábla, Húsos tábla. — Kisebb 

szántóföld a külterület nyugati, Tiszafüreddel 
határos szélén, az Ásvány nyugati oldalán. 
Nevét arról kapta, hogy egykor juhtetemeket 
temettek el a területén. A jelenkori hagyomány 
vonat által elütött birkákkal hozza kapcsolatba 
az elnevezést. Forrásokban Juhhúsos-tábla és 
Húsos-tábla néven ugyancsak említik. Ezek 
utótagjában a tábla ’nagyüzemi gazdálkodás 
céljaira (több dűlő összevonásával) kialakított 
szántóterület’ jelentésű földrajzi köznév szere-
pel. — ÉGy., FKnT., Kis 1968: 82, 83, PJFN. 
40. — T24-B1.
Juhhúsos-tábla lásd Juhhúsos
Kacsatelep 2025: Kacsatelep ~ Baromfitelep. 
— Állattartó telep Ohat nyugati részén. Ma is 
megvan, de üresen áll. Mondják Baromfite-
lep-nek is. — ÉGy. — T16-B5, T26-B1.
Kádár-Völgyes 2025: Kádár-V¥gyes, 1970: 
Kádár-vőgyes | A megművelőjéről. 1968: Kádár-
v¬gyes, Nagyv¬gyes. — Szántóföld a település 
határának ohati részén, a Völgyes déli oldalán. 
Nevét Kádár családnevű tulajdonosáról kapta. 
A mérete miatt Nagy-Völgyes-ként is említik, 
amely a Kis-Völgyes nevével áll korrelációban. 
Vö. Vásáry-Völgyes. — ÉGy., Kis 1968: 83, 
102, PJFN. 39. — T16-A3.
Kálvária-domb 2025: Kálvárija-domb. — A 
Kálvária temető északi oldalán álló kiemelkedés, 
melyen Jézus szenvedéseit ábrázoló kálvária 
építmény áll tizennégy stációval. — ÉGy. — 
T37-F4.
Kálváriás temető lásd Kálvária temető
Kálvária temető 2025: Kálvárija temet¥ ~ 
Kálvárijás temet¥, 2000: Kálváriás temető. 
— Katolikus temető a település belterületén, 
a Bartók Béla utca, az Árpád utca, az Erzsébet 
utca és a Tavasz utca által bezárt területen fek-

Kálvária-temető	 Fotó: Hortobágyi Leader Egyesület
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szik. Nevét a temető északi oldalán álló Kál-
vária-dombról kapta. Kálváriás temető-nek is 
mondják. — ÉGy., Vadász 2000: 22. — T37-F4.
Kanális 2025: Kanális, 1968: Kanális. — A 
Kótának a belterület nyugati oldala mellett folyó 
szakasza. Neve a kanális ’mesterséges vízelve-
zető árok’ jelentésű földrajzi köznévből alakult. 
Folytatása az Egyeki-mellékcsatorna. — ÉGy., 
FKnT., Kis 1968: 36. — T14-D4, T37-F2.
Kandúrvár lásd Rózsadomb
Kántor iskolája 2025: Kántor iskolája | Tanítï
kántor oktatod benne. 1968: Kántor iskolája. 
— Egykori iskola a település belterületének 
északi részén a Tisza utcán, a Granáriummal 
szemben. Az épülete ma is áll, egyházi célokat 
szolgál. — ÉGy., Kis 1968: 37. — T37-F2.
Kántor-tag 2025: Kántor-tag, 1970: Kántor-tag, 
1968: Kántortag. — A Félhalmosi úttól keletre, 
a Gyepre járó és az Állomás-tag között fekvő 
szántóföld. Nevét arról kapta, hogy egykor egy-
házi tulajdonú föld volt. Az utótagként álló tag 
földrajzi köznév ’a tagosított, művelés alatt levő 
határ egyben levő darabja’ jelentésű a névben. 
— ÉGy., FKnT., Kis 1968: 83, PJFN. 41. — 
T14-D5, T24-D1.
Káposzta-hát 2025: Káposzta-hát, 1977: Ká-
posztahát, 1968: Káposztahát, 1860: Kaposztas. 
— Magasabban fekvő terület a Bodajcsban, a 
Sár-zug, a Páskom és a belterület északi része 
között. Nevének utótagjában a hát ’vízből ki-
emelkedő, illetve a környezeténél magasabban 
fekvő földterület’ jelentésű földrajzi köznév sze-
repel, előtagja pedig arra utal, hogy a területen 
egykor káposztát termesztettek. Forrásokban 
Káposztás néven is előfordul. — ÉGy., FKnT., 
Kis 1968: 83, MKFT., Sárai 1977: 6. — T15-E3.
Káposztás lásd Káposzta-hát
Kárászos 2025: Kárászos, 1970: Kárászos | Halat 
is lehet benne fogni. 1968: Kárászos, Kárászos-
ba, 1864: Kárászos fenek | Nagy laposság a’ 
kaszálló réten, a’ Tiszaszabályozás elötti árví-
zek után, itt sok hal, leginkább kárász fogatott, 
innen az elnevezés. — Szántóföld a település 
külterületének nyugati határszélén, a Morotvától 
nyúlik a Kis-Ordító és a Nagy-Ordító között a 
tiszafüredi határig. Egykor vízállás volt, neve a 
benne előforduló jellegzetes halfajtára utal. Pesty 
adatközlésében Kárászos-fenék változatban sze-
repel, ennek utótagjaként a fenék földrajzi köznév 

’mélyebben fekvő, vízállásos terület’ jelentésű. 
Részei a Kis-Kárászos és a Nagy-Kárászos. — 
ÉGy., FKnT., Kis 1968: 83, Pesty 1864/38: 87a, 
PJFN. 39. — T14-A3.
Kárászos-fenék lásd Kárászos
Kastély lásd Gödény-kastély
Kaszáló-hát [1788]: Kaszáló hát. — A Szilágy-
ér déli oldalán fekvő földterület, mely egykor 
bizonyára kaszálóként funcionált. Az elnevezés 
utótagjaként a hát ’vízből kiemelkedő, illetve 
a környezeténél magasabban fekvő földterület’ 
jelentésű földrajzi köznév szerepel. — FKnT., 
T10.FM.21. — T14-D2.
Katona János tanyája 1968: Katona János 
tanyája. — Egykori tanya a település határának 
északnyugati részén, a Vitéz-telken. Tulajdo-
nosáról kapta a nevét. Ma már nincs meg, és a 
nevét sem ismerik. — Kis 1968: 83. — T14-B3.
Katona Kálmán-dűlő 1968: Katonakálmán
d¬ll¬. — Kisebb szántóföld a Szilágy-értől 
északra, a Felső-rét mellett. Tulajdonosáról kapta 
a nevét. Az elnevezés utótagjában a dűlő ’a ha-
tárnak két út vagy mezsgye közötti, többnyire 
hasonló talajú része’ jelentésű földrajzi köznév 
szerepel. Ma már nem ismert név. — FKnT., 
Kis 1968: 83. — T14-D2.
Kecskekút 1968: Kecskekút. — Kecskék ita-
tását szolgáló kút volt a település belterületétől 
keletre, valahol a Sziget-hát-legelőn. Ma már 
nem ismert név. — Kis 1968: 84.
Kemény-tanya 2025: Kem½ny-tanya. — Je-
lentősebb tanya a belterülettől kissé keletre, a 
Szög-határban. Tulajdonosáról kapta a nevét. 
— ÉGy. — T15-F4.
Kenderáztató 1970: Kendëráztató, 1968: Ken-
derásztatê. — Egykori kenderáztató hely a 
Holt-Tiszának a Birkamosó melletti részén, a 
Páskom közelében. Ma már nem ismert név. — 
Kis 1968: 84, PJFN. 39. — T14-D3.
Kenderes-halmi-dűlő 2025: Kendërës-halmi-
düll¥, 1968: Kendereshalmi d¬ll¬. — Szán-
tóföld Telekházától délnyugatra a Csegei út 
mellett, a Bodajcstól Telekházáig tart. Nevét 
a területén álló Kenderes-halomról kapta. Az 
elnevezés utótagjában a dűlő ’a határnak két út 
vagy mezsgye közötti, többnyire hasonló talajú 
része’ jelentésű földrajzi köznév szerepel. — 
ÉGy., FKnT., Kis 1968: 84. — T15-F3F4.
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Kenderes-halom 2025: Kendërës-halom ~ 
Kendër-halom, 1981: Kender-hlm. [halom], 
1970: Kendërës-halom, Kendër-halom | Az itt 
termelt növényről. A kunhalomlánc belső vo-
nulatának tagja. 1968: Kenderes halom, 1941: 
Kenderes-hlm. [halom], 1938: Kenderes-halom, 
1906: Kendereshalom, 1883: Kenderes Hlm. 
[Halom], 1880: Kenderes Hlm. [Halom], 1860: 
Kenderes halom, 1788: Kenderes halom, 1783: 
Kenderes Halom, 1777: Kenderes Halom, 1750: 
Kenderes Halom. — Kisebb kiemelkedés Te-
lekházától délnyugatra a Mátyás-ér közelében. 
Kender-halom néven is említik. Nevét az egykor 
itt termelt növényről kapta. Vö. Kenderes-hal-
mi-dűlő. — ÉGy., EKFT., HKFT., Kis 1968: 
84, MaKF., MKFT., MoFnT. 2/9, PJFN. 40, 
T9.DvT.7, T9.DvT.45, T9.DvT.68, T9.Ny.52, 
Zoltai 1938: 29. — T15-F3G3.
Kenderföld lásd Kendertag
Kenderföldi-dűlő lásd Kendertag
Kender-halom lásd Kenderes-halom
Kendertag 2025: Kendërtag ~ Tag egy, 1977: 
Kendertag, 1970: Kendërtag | A növényről. 1968: 
Kender-f¬di dűll¬, Tag etty, 1913: Kenderföld, 
1906: Kenderföld, 1897: Kenderfőld, [1890]: 
Kender föld, 1870: Kenderföld. — Szántóföld a 
település belterületétől keletre a Gyenge-halom 
északkeleti oldalán. Nevének utótagjaként a tag 
földrajzi köznév ’a tagosított, művelés alatt levő 
határ egyben levő darabja’ jelentésű, az előtagja 
az itt termesztett növényre utal. Kenderföld és 
Kenderföldi-dűlő változatban is említik, ennek 
utótagja a dűlő ’a határnak két út vagy mezsgye 
közötti, többnyire hasonló talajú része’ jelen-
tésű földrajzi köznév. A Nagy-tag legészakibb 
táblája, emiatt Tag egy-nek is mondják. A téesz 
idejében általánosan használták az ilyen típusú, 
sorszámozott elnevezéseket. Vö. Tag kettő, Tag 
három, Tag négy. — ÉGy., FKnT., Kis 1968: 84, 
115, PJFN. 40, Sárai 1977: 5, T1.S.78.726/1–14, 
T1.S.79.386/4, T1.S.78.726/15–45, T9.HmT.17. 
— T15-F5.
Kénytelen-fok 1850–1867: Kéntelen fok, 
[1780]: Kintelen Fok, 1783: Kuntelen Fok. — 
Egykori kis vízfolyás a település határának 
északnyugati részén. A Morotvából szakadt ki 
és a Holt-Tiszába vitte a vizét. Mára kiszáradt. 
Nevének utótagjaként a fok ’nagyobb vizekből 
kiágazó ér’ jelentésű földrajzi köznév szerepel, 

az előtag névadásbeli szerepét nem ismerjük. 
— EKFT., FKnT., L9.VI.181.v/1, T10.FM.22. 
— T14-C3.
Kerek-Bozsó 1968: Keregbozsê ~ Mélybozsê. 
— A Bozsónak a Bozsói-erdő melletti része 
a külterület nyugati oldalán. Nevét alakjáról 
kapta. Mélyebb fekvése alapján Mély-Bozsó-
nak is nevezték. Ma már nem ismert név. Vö. 
Hosszú-Bozsó, Kis-Bozsó, Nagy-Bozsó. — Kis 
1968: 85, 95. — T24-B1.
Kert sor lásd Eötvös utca
Keskeny-ér 1869: Keskeny ér, 1852: Keskeny 
ér. — Egykori kis ér, mely a Tövises-hát keleti 
végénél, a Tövises laposa északi oldalán folyt. 
Mára kiszáradt, és a helyén szántóföld van. — 
T9.DvT.775/1–7, T9.DvT.816/1–10. — T15-G2.
Keskeny-lapos 1869: Keskeny lapos, 1852: Kes-
keny lapos. — Hosszan elnyúló terület, egykori 
vízállás az ohati részeken, a Ménes laposa déli 
oldalán. Mára kiszáradt, a helyén műveletlen 
terület van. Alakjáról kapta a nevét. Az elneve-
zés utótagjaként a lapos ’környezeténél alacso-
nyabban fekvő, többnyire vizenyős, legelőnek 
vagy kaszálónak alkalmas, sík terület’ földrajzi 
köznév szerepel. — FKnT., T9.DvT.775/1–7, 
T9.DvT.816/1–10. — T15-H4.
Két vasút köze 1970: Két-vasút köze, Vasút 
köze, 1968: KÄtvasút köze. — Kisebb határrész 
a külterület ohati részén. Nevét azért kapta, 
mert a Debrecen–Füzesabony-vasútvonal és az 
abból északra kiágazó, a tiszacsegei Nagymajor 
felé tartó mellékvonal között fekszik. Nevének 
utótagjaként a köz földrajzi köznév leginkább 
’két terület közötti hely’ jelentésű lehet. Vasút 
közé-nek is említik. Ma már nem ismert név. 
— FKnT., Kis 1968: 85, PJFN. 40. — T16-B4.
Kétöklű lásd Kétöklű-halom
Kétöklű-halom 2025: K½töklű-halom ~ K½tök-
lű, 1981: Kétöklű-halom, 1977: Két öklü, 1970: 
Két-öklű-halom | A két kimagasló pontról. 1968: 
KÄtöklű halom, 1938: Kétökrű, Kétökör-ha-
lom, 1909: Kétöklű, Nagykétöklű halom, 1906: 
Nagykétöklű halom, 1883: Nagy két ökrü Hlm. 
[Halom], 1880: Nagy két ökrü Hlm. [Halom], 
1870: Kétökrű, Két-ökör-halom, 1869: Nagy 
két ökrű halom, 1864: Kétökrű halom | Ohat. 
Magános domb. 1852: Nagy két okrü halom, 
1783: Kett őkru hal[om], 1777: Két Ökrű Ha-
lom, 1750: Két ökrű Halom. — Két halom és 
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a körülötte lévő földek a település belterüle-
tétől keletre az ohati részeken, a Feles-földek 
északi oldalán. Eredetileg Kétökrű-halom-nak 
hívták, ami azzal van összefüggésben, hogy a 
18. században a határ többi részén használatos 
gyakorlattól eltérően ezeket a földeket nem négy 
vagy hat ökörrel szántották, a művelésükhöz 
csupán két ökröt fogtak igába. Ennek a névnek 
további változatai voltak a Kétökör-halom és a 
Nagy-Kétökrű-halom elnevezések. Ez utóbbi a 
tőle északkeletre fekvő Kis-Kétökrű-halom ne-
vével áll korrelációban. Később a név előtagját 
a névhasználók a páros halom ökölre emlékez-
tető alakjával összefüggésben átértelmezték, 
ezt jelzik a Kétöklű-halom mellett a további 
változatok is: Kétöklű, Nagy-Kétöklű-halom.
Vö. Kétöklű-tábla. — ÉGy., EKFT., HKFT., Kis 
1968: 85, MoFnT. 2/9, Pesty 1864/10: 185a, 
PJFN. 40, Sárai 1977: 8, T9.DvT.7, T9.DvT.45, 
T9.DvT.775/1–7, T9.DvT.816/1–10, T9.Ny.52, 
Vadász 2002: 152, Zoltai 1938: 29. — T15-G4.
Kétöklű-tábla 1968: Këitöklű tábla. — A Két
öklű-halom körül fekvő szántóföld a település 
belterületétől keletre. Az elnevezés utótagjában 
a tábla ’nagyüzemi gazdálkodás céljaira (több 
dűlő összevonásával) kialakított szántóterület’ 
jelentésű földrajzi köznév szerepel. Ma már nem 
ismert név. — FKnT., Kis 1968: 85. — T15-G4.
Kétökör-halom lásd Kétöklű-halom
Kétökrű lásd Kétöklű-halom
Kétökrű-halom lásd Kétöklű-halom
Kibocsájtó-halom [1780]: Ki bocsájtó Halom.  
— Kiemelkedés volt a település határának dél-
nyugati részén, a Cseppentő-halom és a Pongrác-
halom között. A névadás indítékát nem ismerjük. 
— T10.FM.22. — T37-G2.
Kígyó lásd Kígyós-lapos
Kígyós lásd Kígyós-lapos
Kígyós-fenék 2025: Kígyïs-fen½k | A Kígyïs-
lapos legm½jeb r½sze. 1970: Kígyós-fenek, 
1906: Kígyós-fenek, [1880]: Kigyós fenék, 1870: 
Kigyós fenék, 1852: Kigyos fenek. — Vizenyős 
legelő Telekháza nyugati oldalán, a Mátyás-ér 
mellett. A Kígyós-lapos mélyebben fekvő ré-
sze. Nevének utótagjaként a fenék ’mélyebben 
fekvő, vízállásos terület’ jelentésű földrajzi 
köznév szerepel. — ÉGy., FKnT., Kat., PJFN. 
41, T9.DvT.775/1–7, T9.DvT.841. — T15-G3.

Kígyós-lapos 2025: Kígyïs-lapos | A Mátyás-
½rből ágazik le Telek alatt. 1977: Kigyóslapos, 
1970: Kígyós, 1935: Kigyós laposa, 1968: Kíj-
gyêzs, Kíjgyêzsba, 1880: Kígyó, 1869: Kígyós, 
1864: Kígyós laposs | Ohat. Mocsáros rét, 1780: 
Kigyós laposa. — Mély fekvésű terület Telek-
háza délnyugati oldalán. Neve az itt előforduló 
hüllőkre utal. Az elnevezés utótagjaként a lapos 
’környezeténél alacsonyabban fekvő, többnyire 
vizenyős, legelőnek vagy kaszálónak alkalmas, 
sík terület’ földrajzi köznév szerepel. Kígyó és 
Kígyós néven is említik. Vö. Kígyós-fenék. — 
ÉGy., FKnT., Kis 1968: 85, Pesty 1864/10: 181a, 
PJFN. 41, Sárai 1977: 8, T9.DvT.816/1–10, 
T9.DvT.1435, Zoltai 1935: 19. — T15-F3.
Kintvaló 1970: Kintvaló. — Kisebb határrész 
a település külterületének keleti, Tiszacsegével 
határos szélén a Nyugati-főcsatorna közelében. 
A név a kintvaló ’a falu szélén fekvő szántóföld’ 
jelentésű földrajzi köznévből alakult. Ma már 
nem ismert név. — FKnT., PJFN. 40. — T16-C4.
Király-halom [1780]: Király Halom. — Egy-
kori kiemelkedés a Bodajcs déli oldalán, a Sza-
már-háton. Nevének előtagja családnév lehet. 
— T10.FM.22. — T15-F4.
Kisasszony-rét 2025: Kisasszony-r½t, 1970: 
Kisasszony-rét. — A külterület nyugati részén 
a Szent-nyilas déli oldalán fekvő legelő. A név
adás alapját a helybeliek szerint az adta, hogy a 
terület szúrós, töviskes növényzete miatt csak 
olyan pipiskedve lehetett itt járni, ahogy a kis-
asszonyok szoktak. Az elnevezés utótagjaként 
a rét földrajzi köznév ’vízinövényekkel benőtt, 
lápos, mocsaras, vizenyős terület’ jelentésű. — 
ÉGy., FKnT., PJFN. 40. — T14-B4C4.
Kis-Békás 1970: Kis-békás, 1968: KisbÄkás. 
— Szántóföld a település határának nyugati ré-
szén, a Békás kisebbik, magasabban fekvő része. 
Nádas, vizenyős terület. Neve a tőle nyugatra 
fekvő Nagy-Békás nevével áll korrelációban. 
Ma már nem ismert név. — Kis 1968: 86, PJFN. 
40. — T14-B4.
Kis-Bozsó 1968: Kizsbozsê. — A Bozsó ki-
sebbik, déli része a külterület nyugati oldalán. 
Neve a tőle északra fekvő Nagy-Bozsó nevével 
áll korrelációban. Ma már nem ismert név. — 
Kis 1968: 86. — T24-B1.
Kis-Csattag 2025: Kis-Csattag ~ Kis-Csattag-
lapos, 1981: Kis-Csattag-lapos, 1968: Kiscsat-
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tag, 1934: Kiscsatak-lapos, 1852: Kis Csat-
tag. — A Csattagnak a kisebbik, északi része 
a település határának déli részén. Neve a tőle 
délre fekvő Nagy-Csattag nevével áll korrelá-
cióban. Kis-Csattag-lapos néven is említik. E 
névváltozat utótagjaként a lapos ’környezeténél 
alacsonyabban fekvő, többnyire vizenyős, le-
gelőnek vagy kaszálónak alkalmas, sík terület’ 
értelmű földrajzi köznév szerepel. — ÉGy., 
FKnT., Kis 1968: 86, L9.VI.181.v/2, MoFnT. 
2/9, T9.K.53. — T25-E1.
Kis-Csattag-lapos lásd Kis-Csattag
Kis-Csípő-halom 1968: Kiscsíp¬halom, 1938: 
Kiscsípő [halom]. — A Nagy-Csípő-halomnak 
is nevezett Csípő-halomtól keletre álló kisebb 
halom a település határának keleti részén. Nevét 
azért kapta, mert az előbbihez képest kisebb 
méretű. Ma már nem ismert név. — Kis 1968: 
86, Zoltai 1938: 16. — T26-C1D1.
Kis-Csonka-halom lásd Csonka-halom
Kis daráló lásd Veres-malom
Kis-erdő 2025: Kis-erd¥. — Erdő a település 
határának keleti részén, Ohattól kissé észak-
nyugatra. Nevét méretéről kapta. — ÉGy. — 
T16-A5B5.
Kis-Gecsemáné 1968: Kizsgëcëmán. — A Ge-
csemáné-kert kisebbik része, a település bel-
területétől nyugatra. Egykor általános iskolai 
gyakorlókertként használták. Neve a Nagy-Ge-
csemáné nevével áll korrelációban. Ma már nem 
ismert név. — Kis 1968: 86. — T14-C3D3.
Kis-Gyékényes 2025: Kizs-Gy½k½nyës, 1970: 
Kis-gyékényës, 1968: Kizsgyíkínyës. — A Gyéké-
nyes kisebbik, nyugati része a település nyugati 
határában. Neve a tőle keletre fekvő Nagy-Gyé-
kényes nevével áll korrelációban. — ÉGy., Kis 
1968: 86, PJFN. 40. — T14-B5.
Kis Istók fokja [1780]: Kis Istók Fokja. — Az 
Ásott-foktól nyugatra található kisebb vízfolyás, 
mely a Morotva és a Herep között húzódik. 
Nevének előtagja személynév, utótagja pedig 
a fok ’nagyobb vizekből kiágazó ér’ jelenté-
sű földrajzi köznév szerepel. — FKnT., T10.
FM.22. — T14-B2.
Kis-Kárászos 1845: K[is] Kárászos. — A Ká-
rászos kisebbik része a település külterületének 
nyugati határszélén, a Tetemes-hát keleti oldalán. 
Neve a Nagy-Kárászos nevével áll korreláció-
ban. — T10.T.119. — T14-A3.

Kis-Kétöklű-halom 1883: Kis-ökör-halom, 
1880: Kis ökör Hlm. [Halom], 1852: Kis két őkrű 
halom. — Halompár a település belterületétől 
keletre az ohati részeken, a Telekházasi út mel-
lett. A Fene-halomtól délre, az Ásott-halomtól 
pedig nyugatra fekszik. A forrásokban kezdet-
ben Kis-Kétökrű-halom és Kis-Ökör-halom 
alakban volt jelen, amely megnevezések azzal 
vannak összefüggésben, hogy a 18. században 
a határ többi részén használatos gyakorlattól 
eltérően ezeket a földeket nem négy vagy hat 
ökörrel szántották, a művelésükhöz csupán két 
ökröt fogtak igába. Később a név előtagját a 
névhasználók a halompár ökölre emlékeztető 
alakjával összefüggésben átértelmezték, ezt jelzi 
a Kis-Kétöklű-halom névforma. Neve a tőle 
délnyugatra fekvő Nagy-Kétöklű-halom nevével 
áll korrelációban, és azt fejezi ki, hogy ahhoz 
viszonyítva kisebb méretű. Ma már nem ismert 
név. — T9.DvT.775/1–7, T9.Ny.52, Vadász 
2002: 152, Zoltai 1938: 30. — T15-F4G4.
Kis-Kétökrű-halom lásd Kis-Kétöklű-halom
Kis-Kóta lásd Kis-Kóta-csatorna
Kis-Kóta-csatorna 2025: Kis-Kïta-csatorna, 
1866: Kiskóta-csatorna, 1860: Kis Kóta, 1852: 
Kis Kóta folyó. — A Kótának az Attilateleptől 
délre húzódó szakasza. Neve a Nagy-Kóta-Csa-
torna nevével áll korrelációban. Forrásokban 
Kis-Kóta és Kis-Kóta-folyó alakban is megje-
lenik. — ÉGy., Kis 1968: 87, L9.VI.181.v/2, 
MKFT. — T14-C4D4.
Kis-Kóta-folyó lásd Kis-Kóta-csatorna
Kis köz lásd Blaha Lujza utca, Ék utca
Kis-Márton-telek 1970: Kis-Márton-telek, 1968: 
Kismártontelek. — A Márton-telek nyugati részén 
fekvő legelő, mely az Ohati állomás déli oldalán 
húzódik. Ma már nem ismert név. — Kis 1968: 
87, PJFN. 41. — T16-A4.
Kis-Meggyes 1968: Kismëggyes tábla, 1870: 
Kis-Medgyes, 1869: Kis Meggyes. — Szántóföld 
a település határának délkeleti részén, a Meggyes 
északi, kisebbik oldala. Neve a Nagy-Meggyes 
nevével áll korrelációban. Kis-Meggyes-tábla 
néven is említik. Ennek utótagjában a tábla 
’nagyüzemi gazdálkodás céljaira (több dűlő 
összevonásával) kialakított szántóterület’ je-
lentésű földrajzi köznév szerepel. Ma már 
nem ismert név. — FKnT., Kat., Kis 1968: 87, 
T9.DvT.816/1–10. — T26-B2.
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Kis-Meggyes-lapos 1968: Kismëggyeslapos, 
1864: Megyes laposs kis és nagy | Ohat. Vizenyős 
rét a kócsi határban. — A Meggyes-lapos északi, 
kisebbik része a Szincsák-tábla mellett. Neve a 
tőle délre fekvő Nagy-Meggyes-lapos nevével 
áll korrelációban. Ma már nem ismert név. — 
Kis 1968: 87, Pesty 1864/10: 182a. — T26-B2.
Kis-Meggyes-tábla lásd Kis-Meggyes
Kis-Mélyföldes lásd Kis-Mélyföldes-halom
Kis-Mélyföldes-halom lásd Kis-Mérföldes-ha-
lom
Kis-Mérföldes-halom 2025: Kis-m½rf¥des-
halom, 1968: Kismérf¬des halom, 1955: Kis-
mélyföldes halom, 1938: Mélyföldes, Kismély-
földes-halom, 1934: Kismérföldes hlm. [halom], 
1869: kis merföldes halom, Kis mérföldes halom, 
1866: Kis Melyföldes, 1864: Kismély földes 
halom | Ohat. Egyes halom. 1852: Kis merföl-
des halom, Kis mertföldes halom, 1820: Kis 
mélj földes halom, 1788: Kis mertföldes halom, 
1783: Fel meh födes, 1750: Kis merföldes halom, 
1750: Kis méllyfőldes Halom. — Kiemelkedés 
a település határának keleti részén Ohaton, a 
Hosszú-rét északi oldalán. Nevét a tiszacsegei 
határban fekvő Nagy-Mélyföldes-halommal 
összefüggésben kapta, ahhoz viszonyítva ki-
sebb méretű. Neve a 18. századtól változatos 
formákban adatolható: Kis-Mélyföldes-halom, 
Kis-Mélyföldes, Kis-Mértföldes-halom, Mély-
földes és Fél-Mélyföldes alakban egyaránt em-
lítik. A nevekben a mérföld szó és annak régi 
mélyföld, illetve talán újraértelmezett mértföld 
alakváltozata szerepel. Vö. Kis-Mérföldes-la-
pos. — ÉGy., EKFT., Kis 1968: 87, 88, Pesty 
1864/10: 181a, TESz., T9.DvT.7, T9.DvT.8, 
T9.DvT.68, T9.DvT.775/1–7, T9.DvT.816/1–10, 
T9.DvT.1282, T9.K.53, T16.T.431, Zoltai 1938: 
38. — T16-B4.
Kis-Mérföldes-lapos 1909: Kismérföldes lapos, 
1883: Kismér földes lapos, 1880: Kismér földes 
lapos, 1869: Kis Mérföldes Lapossa, 1852: Kis 
mertföldes lapossa. — Alacsonyabban fekvő te-
rület Ohaton, a Hosszú-rét északnyugati végében. 
Nevét a területén álló Kis-Mérföldes-halomról 
kapta. Kis-Mérföldes laposa és Kis-Mértföl-
des laposa formában is említik. Az elnevezések 
utótagjaként a lapos ’környezeténél alacsonyab-
ban fekvő, többnyire vizenyős, legelőnek vagy 
kaszálónak alkalmas, sík terület’ földrajzi köz-

név szerepel. — FKnT., HKFT., Kis 1968: 88, 
T9.DvT.775/1–7, T9.DvT.816/1–10, T9.Ny.52. 
— T16-B4.
Kis-Mérföldes laposa lásd Kis-Mérföldes-la-
pos
Kis-Mértföldes-halom lásd Kis-Mérföldes-ha-
lom
Kis-Mértföldes laposa lásd Kis-Mérföldes-la-
pos
Kis-Mogyorós 2025: Kis-Mogyorïs, 1968: 
Kismogyorês. — Szántóföld a település ha-
tárának délnyugati részén, a Mogyorósi-erdő 
keleti oldalán. A Mogyorós kisebbik része. Neve 
a Nagy-Mogyorós nevével áll korrelációban. — 
ÉGy., Kis 1968: 88. — T14-C5.
Kis-Ordító lásd Ordító egy
Kis-Ökör-halom lásd Kis-Kétöklű-halom 
Kis-Pongrác 2025: Kis-Pongrác, 1968: Kispong-
rác. — Szántóföld a település határának délnyu-
gati szélén, a Pongrác kisebbik, északi része. 
Neve a tőle délre fekvő Nagy-Pongrác nevével áll 
korrelációban. — ÉGy., Kis 1968: 88. — T24-B1.
Kis rámpa 1968: Kisrampa. — Vasúti átjáró 
a Fő utca déli végén. Nevének utótagjaként a 
rámpa ’töltésre, illetve gátra vezető út, átjáró’ 
jelentésű földrajzi köznév szerepel. Az elneve-
zés a Nagy rámpa nevével áll korrelációban. 
Ma már nem ismert név. — FKnT., Kis 1968: 
38. — T37-E5.
Kis-Saruka 2025: Kis-Saruka, 1970: Kis-Sa-
ruka, 1968: Kissaruka. — Szántóföld a belte-
rülettől északra, a Saruka kisebbik, déli része. 
Neve a tőle északra fekvő Nagy-Saruka nevével 
áll korrelációban. — ÉGy., Kis 1968: 89, PJFN. 
38. — T14-C2.
Kis-Szék-halom 2025: Kisz-Sz½k-halom ~ Gör-
be-Sz½k-halom, 1981: Kis-szék-halom, Gör-
be-szék-halom, 1981: Kis Szék halom, 1970: 
Kis-szék-halom, Görbe-szék-halom, 1968: Kis�-
szÄkhalom, GörbeszÄkhalom | Sok szëkfű terem 
ott most is. 1943: Görbe-Székhalom, 1941: Kis 
Szék halom, 1934: Kis-Székhalom, 1883: Kis 
Szék halom, 1880: Kis Szék halom, 1860: Kis 
Szék halom, 1783: Szek Halom, [1780]: Kiss 
Szék halom. — A település központjától mintegy 
3 kilométerre délre, a Csattag nyugati oldalán 
lévő kiemelkedés. Neve a tőle északra fekvő 
Nagy-Szék-halom nevével áll korrelációban. 



177

Egyek

18. századi térképes források Szék-halom néven 
említik. A névadás indítékát nem ismerjük pon-
tosan, a halom az itt termő székfűről vagy a talaj 
szikes, sós jellegéről egyaránt kaphatta a nevét. 
A 20. századtól Görbe-Szék-halom alakban is 
adatolható, e megnevezés bizonyára a kiemel-
kedés alakjára utal. — ÉGy., EKFT., HKFT., 
Kis 1968: 78, 89, MaKF., MKFT., MoFnT. 2/9, 
M. Nepper et al. 1981: 10, PJFN. 42, T9.K.53, 
T9.Ny.54, T10.FM.22. — T24-D2.
Kis-Szent-nyilas 1968: Kisszennyilas. — Szán-
tóföld a település határának nyugati részén, a 
Szent-nyilas kisebbik, déli része. Neve a tőle 
északra fekvő Nagy-Szent-nyilas nevével áll 
korrelációban. Ma már nem ismert név. — Kis 
1968: 89. — T14-C5.
Kis-sziget 2025: Kisz-sziget, 1981: Kis-sziget, 
1977: Kis-sziget, 1970: Kis-sziget-hát, 1968: 
Kissziget, 1934: Kis sziget, 1906: Kissziget, 
1883: Kis sziget, 1880: Kis sziget, 1860: Kis 
sziget, 1788: Kis Sziget, 1783: Kis Sziget, 1777: 
Kis Sziget, 1750: Kis Sziget. — A Szigetek ki-
sebbik, északnyugati része, mely a település bel-
területének északi vége és a Tövises-hát között 
húzódik. Neve a tőle délre fekvő Nagy-Sziget 
nevével áll korrelációban. A források egy ízben 
Kis-sziget-hát alakban említik. E megnevezés-
ben a hát ’vízből kiemelkedő, illetve a környe-
zeténél magasabban fekvő földterület’ jelentésű 
földrajzi köznév szerepel. Vö. Kis-szigeti-kút. 
— ÉGy., EKFT., FKnT., HKFT., Kis 1968: 89, 
MKFT., MoFnT. 2/9, PJFN. 40, Sárai 1977: 
6, T9.DvT.7, T9.DvT.45, T9.DvT.68, T9.K.53, 
T9.Ny.52. — T15-F2.
Kis-sziget-hát lásd Kis-sziget
Kis-szigeti-kút 1968: Kisszigeti kút. — Egykori 
kút a Kis-szigeten, pontos helyét nem ismerjük. 
Ma már nem ismert név. — Kis 1968: 89.
Kis-Szilas 1909: Kis Szilas, [1880]: Kis szilos, 
1870: Kis Szilas, 1869: Nagy és kis Szilas, 1852: 
Nagy és kis Szilas, 1838: Nagy és kis Szilas. — A 
Szilas kisebbik, déli része a tiszacsegei határszé-
len. Neve a Nagy-Szilas nevével áll korreláció-
ban. Vö. Kis-Szilas laposa. — Kat., Kis 1968: 89, 
T9.DvT.668, T9.DvT.775/1–7, T9.DvT.816/1–10, 
T9.DvT.841. — T16-B3.
Kis-Szilas laposa 1869: Kis Szilas lapossa, 1852: 
Kis Szilas Lapossa, 1838: Kis Szilas laposa. — 
A Kis-Szilas nyugati oldalán húzódó terület. 

Nevévek utótagjaként a lapos ’környezeténél 
alacsonyabban fekvő, többnyire vizenyős, legelő-
nek vagy kaszálónak alkalmas, sík terület’ föld-
rajzi köznév szerepel.  — FKnT., T9.DvT.668, 
T9.DvT.775/1–7, T9.DvT.816/1–10. — T16-B3.
Kis-tag 2025: Kis-tag, 1981: Kis-tag, 1977: Kis-
tag, 1970: Kis-tag, 1968: Kistag. — A Nagy-tag 
és a vasút között fekvő szántóföld, nyugati része 
egészen a belterület déli végéig nyúlik. Neve a 
tőle délre fekvő Nagy-tag nevével áll korreláci-
óban. Az elnevezés utótagjaként a tag földrajzi 
köznév ’a tagosított, művelés alatt levő határ 
egyben levő darabja’ jelentésben szerepel. — 
ÉGy., FKnT., Kis 1968: 90, MoFnT. 2/9, PJFN. 
38, Sárai 1977: 7. — T15-F5.
Kis-tanya 1. 2025: Kis-tanya, 1977: Kis-tanya, 
1970: Kis-tanya, Kis-tanyasi-dőllő | Az első vi-
lágháború után osztották ki a kis parcellákra 
darabolt földet. 1968: Kistanya, 1900: Kis tn. [ta-
nya], 1880: Kis tanya. — Tanya és a hozzá tartozó 
szántóföld a település belterületétől nyugatra az 
Alsó-réten, az Attilateleptől északra. Egykor az 
egri káptalan tanyaközpontjaként működött. Egy 
térképes forrás szerint Kis János nevű tulajdono-
sáról kapta a nevét. Kis-tanyasi-dűlő változatban 
is előfordul. Ennek utótagjában a dűlő ’a határnak 
két út vagy mezsgye közötti, többnyire hasonló 
talajú része’ jelentésű földrajzi köznév szerepel. 
Vö. Kis-tanyasi-kút, Kis-tanyasi-rét. — ÉGy., 
FKnT., Kis 1968: 90, PJFN. 38, Sárai 1977: 6, 
T9.K.67, T9.Ny.52. — T14-C3.
Kis-tanya 2. lásd Winterberg-tanya
Kis-tanyasi-dűlő lásd Kis-tanya 1.
Kis-tanyasi-kút 1968: Kistanyasi kút. — A 
település belterületétől nyugatra a Kis-tanya 
déli végén lévő egykori kút. Elhelyezkedéséről 
kapta a nevét. Ma már nincs meg, és a nevét sem 
ismerik. — Kis 1968: 90. — T14-C4.
Kis-tanyasi-rét 1970: Kis-tanyasi-rét, 1968: 
Kistanyasi rÄt. — A település belterületétől 
nyugatra a Kis-tanya mellett lévő földterület. El-
helyezkedéséről kapta a nevét. Az elnevezésben 
a rét földrajzi köznév ’vízinövényekkel benőtt, 
lápos, mocsaras, vizenyős terület’ jelentésben 
szerepel. Ma már nem ismert név. Vö. Kis-tanya. 
— FKnT., Kis 1968: 90, PJFN. 38. — T14-C4.
Kis-Tisza 2025: Kis-Tisza, 1977: Kis-Tisza, 
1970: Kis-Tisza-dőllő, 1968: Kistisza, 1850–
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1867: Kis Tisza, 1783: Kis Tisza, [1780]: Kis 
Tisza. — A Tisza egykori medre a folyótól ke-
letre, egy szakaszon Egyek és Tiszadorogma 
határvonalaként a belterülettől északnyugatra 
húzódik. A múlt század utolsó harmadában ked-
velt horgászóhely volt. Egy forrás Kis-Tisza-dű-
lő alakban említi, ez arra utal, hogy a terület 
szántóföldként funkcionál. — ÉGy., EKFT., 
Kis 1968: 88, L9.VI.181.v/1, PJFN. 39, Sárai 
1977: 4, T10.FM.22. — T14-A2B2.
Kis-Tisza-dűlő lásd Kis-Tisza
Kis-Tövises-hát 1869: Kis tövises hát, 1852: 
Kis tövisses hát, 1780: Kistövises hát. — A 
Tövises-hát kisebbik, délkeleti része, mely 
a mára kiszáradt Tövises-ér déli partján hú-
zódott. Neve a Nagy-Tövises-hát nevével áll 
korrelációban. — Kis 1968: 88, T9.DvT.775/1–7, 
T9.DvT.816/1–10. — T15-G2.
Kis Új sor lásd Csokonai Vitéz Mihály utca
Kis-Völgyes lásd Ohati-Völgyes
Kis zug 1968: Kizzug, Szen’juhány köze. — A 
település belterületének nyugati részén a Dankó 
Pista és a Blaha Lujza utcák találkozásánál fekvő 
kis zug, amely egykor mindössze három, udvar 
nélküli házból állt. Nevének utótagjaként a zug 
földrajzi köznév ’szűk, rövid utca, zsákutca’ 
jelentésben szerepel. Az egykor itt lakó, a Szent 
Juhány ragadványnevet viselő asszony után 
pedig Szent Juhány közé-nek is mondták. Ma 
már nem ismert név. — FKnT., Kis 1968: 38, 
46. — T37-F4.
Kis-Zsombékos 1970: Kis-zsombikos, 1968: 
Kizzsobikos. — A Zsombékos kisebbik, déli 
része a település határának délkeleti részén. Neve 
a Nagy-Zsombékos nevével áll korrelációban. 
Ma már nem ismert név. — Kis 1968: 90, PJFN. 
42. — T26-A2B2.
Kócs-halom 2025: Kïcs-halom, 1981: Koncz-
hlm. [halom], 1970: Konc-halom | Az adatközlők 
ismerete szerint a község határában két kunha-
lom-vonulat található; a községtől való távolsá-
ga alapján külső és belső vonulat. A Konchalom 
ezek közül a külsőhöz tartozik. 1968: Konchalom, 
1943: Konc-halom, 1941: Konchalom, 1934: 
Konchalom, 1920: Kócs-halom, Koncz-halom, 
1913: Koncz halom, Konczhalom, 1906: Koncz-
halom, 1900: Kócs halom, 1897: Konczhalom, 
1895: Koncz halom, 1883: Kocs halom, 1880: 

Kócs halom, 1870: Koncz halom, 1860: Kocs 
halom, [1780]: Koncz Halom. — Kiemelkedés 
a település határának déli részén a Csúnya-föl-
dön, a Nagyiváni út mellett. A forrásokban a 
18. század végén Konc-halom alakban jelenik 
meg, ez a névforma a 19. századtól kezdődő-
en napjainkig váltakozik a ma is használatos 
Kócs-halom névvel. Az előbbi név előtagja talán 
egy Koncz családnevű személyre utalhat (vö. 
Konc-gerenda), a Kócs-halom névforma pedig a 
Tiszafüred határába eső Kócs puszta közelsége 
miatt, az eredeti jelentés elhomályosulásával 
és a név újraértelmezésével jöhetett létre. — 
ÉGy., HKFT., Kis 1968: 90, MaKF., MKFT., 
MoFnT. 2/9, M. Nepper et al. 1981: 10, PJFN. 
39, T1.S.78.726/1–14, T1.S.78.726/15–45, 
T1.S.79.386/4, T9.HmT.20, T9.K.53, T9.K.67, 
T9.Ny.54, T10.FM.22. — T25-F1.
Kocsortos 1968: Kocsortos, Kocsortosra | Rossz 
kocsortos f¬d az, nem terëm abba sëmmi. — A 
csegei határra nyúló földsáv a Teleki-rét mellett. 
A név bizonyára a kocsord ’egyfajta növény’ 
főnév -s képzős származéka lehet, ami a zön-
gés-zöngétlen d ~ t megfelelés következtében 
Kocsortos formára változott. Ma már nem is-
mert név. — Kis 1968: 90, ÚMTsz. kocsordfű. 
— T15-F1.
Konc-gerenda 2025: Konc-gërënda, 2000: 
Koncz-gerenda, 1977: Konc gerenda | Egy Konc 
nevü ember kasznár volt. 1970: Konc-gërën-
da, Konty-gërënda | Hosszan elnyúló, keskeny, 
kiemelkedő, de sima terület, alakja gerendára 
emlékeztet. 1968: Koncgërënda, 1845: Koncz 
Gödör, 1845: Koncz Görönd, [1788]: Kősz ge-
renda. — Magasabb földhát a település határá-
nak északi részén a Nagy-Saruka területén. A név 
előtagja bizonyára személynév. A hely megneve-
zése a 18. század végétől napjainkig változatos 

Kócs-halom	 Fotó: Harangi Mária
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formában van jelen a forrásokban: kezdetben 
(a téves előtaggal lejegyzett) Kősz-gerenda, 
illetve Konc-görönd néven szerepel. A gerenda 
földrajzi köznév ’a vízpart szélét és a gát oldalát 
összekötő keskeny földsáv’, a görönd pedig 
’mélyen fekvő területből, mocsárból, árvízből 
kiemelkedő lapos domb, földhát’ jelentésű. Egy 
19. századi térképen Konc-gödör-ként szerepel, 
ez a névforma bizonyára téves lejegyzés eredmé-
nye. Egy 20. századi forrás pedig Konty-gerenda 
alakban említi. E megnevezés az eredeti jelentés 
elhomályosulásával és a név újraértelmezésével 
keletkezhetett. Vö. Konc-gerenda-hát. — ÉGy., 
FKnT., Kis 1968: 90, PJFN. 39, Sárai 1977: 
8, T1.S.12.XIX.167, T10.FM.21, T10.T.119, 
Vadász 2000: 11. — T14-D1.
Konc-gerenda-hát [1780]: Kősz gerenda hát. — 
A Konc-gerenda legmagasabb része a település 
határának északi részén. Nevének utótagjában a 
hát ’vízből kiemelkedő, illetve a környezeténél 
magasabban fekvő földterület’ jelentésű földrajzi 
köznév szerepel. Az elnevezés Kősz- előtagja 
téves lejegyzés lehet, a tévesztést a Konc-geren-
da név további adatai támasztják alá. — FKnT., 
T10.FM.22. — T14-D1.
Konc-görönd lásd Konc-gerenda
Konc-halom lásd Kócs-halom
Konty-gerenda lásd Konc-gerenda
Korcovágy lásd Attilatelep
Korcovágy-hát lásd Bódi Miska-hát
Korcovágyi-hát lásd Bódi Miska-hát
Korcovágy-tanya lásd Attilatelep
Korvin Ottó út lásd Korvin Ottó utca
Korvin Ottó utca 2025: Korvin Ottï ucca ~ 
Korvin Ottï út, 1970: Korvin Ottó utca. — 
Utca Félhalom belterületén, a Szabadság útra 
merőleges. Hívják Korvin Ottó út-nak is. Hi-
vatalos neve Korvin Ottó utca. — ÉGy., PJFN. 
38. — T37-G2.
Kosjárás 1. 2025: Kosjárás, 1968: Kosjárás, 
Ohati kosjárás. — Alacsonyabban felvő szán-
tóföld a határ délkeleti szélén, a Görbe-ér és a 
Meggyes-lapos között. Neve a kosjárás ’juhle-
gelő’ jelentésű földrajzi köznévből alakult. Egy 
kéziratos forrás elhelyezkedésére utaló névvel 
Ohati-kosjárás-ként említi. — ÉGy., FKnT., 
Kis 1968: 91. — T26-B2.

Kosjárás 2. 1981: Kosjárás, 1968: Kosjárás. — 
Kisebb szántóföld a település határának nyugati 
részén az Ásvány és a Gyékényes között. Egy-
kor legelő lehetett, neve a kosjárás ’juhlegelő’ 
jelentésű földrajzi köznévből alakult. Ma már 
nem ismert név. — FKnT., MoFnT. 2/9, Kis 
1968: 91. — T24-B1.
Koskút lásd Csattagi-kút
Kossuth Lajos utca 2025: Kosút Lajos ucca ~ 
Kosút út, 1970: Kosút utca, 1968: Kossuth út, 
Kosututca, Daku köze. — Utca a belterület nyu-
gati részén, a Fő utcát és a Deák Ferenc utcát köti 
össze. Kossuth út-nak is mondják, forrásokban 
pedig Kossuth utca-ként is előfordul. Ugyancsak 
szerepel Daku köze névváltozatban is, ehhez a 
névadási indítékot az egykor az utca nyugati 
végén álló Daku malma szolgáltatta. Az elneve-
zés utótagjaként álló köz földrajzi köznév ’szűk 
keresztutca’ jelentésben használatos. Hivatalos 
neve Kossuth Lajos utca. — ÉGy., FKnT., Kis 
1968: 27, 38, PJFN. 38. — T37-F3.
Kossuth út lásd Kossuth Lajos utca
Kossuth utca lásd Kossuth utca
Kóta 2025: Kïta ~ Tiszafüredi-f¥csatorna 
~ Füredi-összeköt¥csatorna ~ Füredi-össze-
köt¥, 2000: Kóta-ér, Tiszafüredi-főcsatorna, 
1981: Tiszafüredi-főcsat[orna], 1977: Kóta | 
A Tisza táplálta. Ma már kiszáradóban van. 
1968: Kêta, 1851: a Kotában, [1780]: Kóta 
Folyása. — Mesterséges csatorna, mely a tele-
pülés belterületét öleli körül, Tisza-szőlő mel-
lett szakad ki a Holt-Tiszából, majd Félhalom 
nyugati oldalán elhaladva Tiszafüred irányába 
folyik tovább. Egyek határát a Bozsó mellett, 
a Büdös-kotyi-erdőt átszelve hagyja el. Neve a 
kóta ’egyfajta halászó eszköz’ szóból alakul-
hatott. A források szerint mesterséges medrét 
1925-ben ásták ki. Hivatalos vízügyi megneve-
zésként alkotott neve Tiszafüredi-főcsatorna, de 
emellett Füredi-összekötőcsatorna és röviden 
Füredi-összekötő néven is említik. Részei a 
Kis-Kóta-csatorna és a Nagy-Kóta-csatorna. 
Vö. Kóta alja, Kóta-fok, Kóta sor, Túl a Kóta. 
— ÉGy., Kis 1968: 38, L9.VI.181.v/4, MoFnT. 
2/9, Sárai 1977: 4, T10.FM.22, ÚMTsz., Vadász 
2000: 10, 16. — T14-D4.
Kóta-alj lásd Kóta alja
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Kóta alja 2025: Kïta ajja ~ Kïtaj, 1970: 
Kóta-ajj, Hóta-ajj | Hajdani Kóta nevű patak 
mentén. 1968: Kêtajja. — A település bel-
területe és a Kóta között észak–déli irányban 
húzódó terület. Az elnevezés utótagjaként az 
alj ’valaminek a vége, széle’ jelentésű földrajzi 
köznév szerepel. Neve a tőle nyugatra húzódó 
Túl a Kóta nevével áll korrelációban. Kóta-alj-
nak is mondják. — ÉGy., FKnT., Kis 1968: 38, 
PJFN. 40. — T37-F2.
Kóta-ér lásd Kis-Kóta
Kóta-fok 1856: Kóta fok, 1860: Kóta Fok, 
[1780]: Kóta Fok. — A Kóta Holt-Tiszából való 
kiszakadása. Nevének utótagjában a fok földrajzi 
köznév leginkább ’nagyobb vizekből kiágazó 
ér’ jelentésű lehet. — FKnT., L9.VI.181.v/3, 
MKFT., T10.FM.22. — T14-D3.
Kóta folyása lásd Kóta
Kóta sor lásd Deák Ferenc utca
Kotró-lapos 1968: Kotrêlapos. — A Nyárjas-
lapos északi végéhez kapcsolódó terület. A forrás 
szerint nevét az magyarázza, hogy hosszú ideig 
egy öreg kéménykotró használta a területet. Az 
elnevezés utótagjaként a lapos ’környezeténél 
alacsonyabban fekvő, többnyire vizenyős, le-
gelőnek vagy kaszálónak alkalmas, sík terület’ 
földrajzi köznév szerepel. Ma már nem ismert 
név. — FKnT., Kis 1968: 91. — T14-B4.
Kölesföldek 1825: Köles földek, 1820: Köles 
Földek. — Földterület a település külterületé-
nek északkeleti részén, a Völgyestől délkeletre. 
Köles termesztésére használták. — T9.DvT.528, 
T16.T.431. — T16-C4.
Könyvtár 2025: Könytár. — Épület a település 
belterületének középső részén a Hunyadi János 
utca 48. szám alatt. Könyvtár és művelődési ház 
működik benne. Hivatalos neve Egyeki Tárkányi 
Béla Könyvtár és Művelődési Ház. — ÉGy. — 
T37-G4.
Körtefa sor 1968: Körtefasor. — Egykor körte-
fákkal szegélyezett út a település határának keleti 
részén, a Csípő három és a Csengettyűs-tábla 
között. A fák már az 1960-as években sem vol-
tak meg. Ma már nem ismert név. Vö. Diófa 
sor, Meggyfa sor. — Kis 1968: 91. — T26-C1.
Körtélyes 2025: Kört½jes, 1970: Körtvéjës, 
Körtéjës | A körtefákról. 1968: KörtÄjes, 1838: 
Körtvélyes. — Vizenyősebb szántóföld a telepü-

lés határának ohati részén, a tiszacsegei határ-
szélen, a Tövises laposától kissé délre. Neve a 
körte nyelvjárási körtély ~ körtvély alakjának -s 
képzős származékából keletkezett. — ÉGy., Kis 
1968: 91, PJFN. 39, T9.DvT.668. — T15-H2.
Középső-dűlő lásd Tag három
Középső-Pongrác 2025: Köz½ps¥-Pongrác. 
— Szántóföld a település határának délnyugati 
szélén. A Pongrác középső része, a Kis-Pongrác 
és a Nagy-Pongrác között húzódik. — ÉGy. — 
T24-B1C1.
Község nyilasa lásd Falu-nyilas
Kukás-föld lásd Felesföldek
Kun Béla utca lásd Pillangó utca
Kurucz út lásd Kurucz utca
Kurucz utca 2025: Kuruc ucca ~ Kuruc út, 
1970: Kuruc utca, 1968: Kuruc ucca. — Rövid 
keresztutca a belterület délnyugati részén a Szőlő 
területén, a Fő utcát és a Zrínyi Miklós utcát 
köti össze. Hívják Kurucz út-nak is. Hivatalos 
neve Kuruc utca. — ÉGy., Kis 1968: 39, PJFN. 
38. — T37-E5.
Kutas-fok 1828: Kútas fok, 1820: Kutas Fok, 
[1810]: Kútas fok, 1788: Kutas fok, 1777: 
Kutas fok, 1750: Kútas Fok. — A tiszacsegei 
Kutas-fenékből kiágazó kisebb ér a település 
határának északi részén. Nevének utótagja-
ként a fok ’nagyobb vizekből kiágazó ér’ je-
lentésű földrajzi köznév szerepel. — FKnT., 
T9.DvT.7, T9.DvT.45, T9.DvT.68, T9.DvT.227, 
T9.DvT.454, T9.DvT.553/1–2. — T6-B5C5, 
T15-F1.
Kút út lásd Gólya utca
Kút utca lásd Gólya utca
Külső-Alsó-rét 1968: Küls¬-AlsêrÄt. — 
Földterület a település határának nyugati részén, 
az Ordító mellett, az Alsó-rét része. Nevének 
előtagja arra utal, hogy a területnek ez a tele-
püléstől távolabb eső része, és a Belső-Alsó-rét 
nevével áll korrelációban. Ma már nem ismert 
név. — Kis 1968: 92. — T14-B3.
Külső-Ohat 1968: Küls¬-Ohat, 1941: Külső 
Ohat, 1934: Külső Ohat. — Az ohati puszta 
északi része. Neve a Belső-Ohat nevével áll kor-
relációban. Ma már nem ismert név. — Kis 1968: 
92, MaKF., T9.K.53. — T15-H3, T16-A3B3.
Külső-Telekháza lásd Telekháza
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Küszögék köze 1968: Küszök közik. — A So-
mogyi Béla utcának a Tisza utcába torkolló 
szakasza a település belterületének északi részén. 
Az utca sarkán álló egykori bolt tulajdonosát 
Küszög ragadványnéven emlegették, róla kapta 
a nevét. Az elnevezés utótagján a többes szám 3. 
személyű birtokos személyjel helyi nyelvjárási 
változata szerepel. Ma már nem ismert név. — 
Kis 1968: 39. — T37-F2.
Lakatos tanyája 1968: Lakatos tanyája. — 
Egykori tanya a település belterületétől délre a 
Csattag-hát északi részén. Tulajdonosáról kapta 
a nevét. Ma már nincs meg, és a nevét sem is-
merik. — Kis 1968: 39. — T25-E2.
Legelő 2025: Legel¥, é. n.: Bodajcsi legelő, 
1913: Legelő, 1900: Legelö, 1870: Legelő, 1869: 
Legelő. — Nagy kiterjedésű legelő a telepü-
lés belterületétől keletre, a Bodajcs területén. 
Bodajcsi-legelő-ként is említik. — ÉGy., Kis 
1968: 60, L9.VI.181.v/5, T1.S.78.726/1–14, 
T1.S.78.726/15–45, T9.Ny.76. — T15-E4.
Legelő-Páskom 1970: Legelő-páskom, 1968: 
Legel¬páskom. — Szántóföld a település belte-
rületétől északra, a Páskomnak a Földes-Páskom 
melletti része. Sokáig legelő volt, a Páskom 
ezen részét törték föl utoljára szántóföldnek. 
Ma már nem ismert név. — Kis 1968: 93, PJFN. 
39. — T15-E3.
Lehel út lásd Lehel utca
Lehel utca 2025: Lehel ucca ~ Lehel út. — Rö-
vid kis keresztutca a belterület középső részén, 
a Csokonai Vitéz Mihály utcát és a Hunyadi 
János utcát köti össze. Hívják Lehel út-nak is. 
Hivatalos neve Lehel utca. — ÉGy. — T37-F3.
Lenin út lásd Teleki utca
Lenin utca lásd Teleki utca
Liliom-fenék lásd Csonka-fenék
Lipe-tanya lásd Rózsadomb
Lizi Laci kocsmája 1968: Lizilaci kocsmája. 
— A Deák Ferenc utca és a Dankó Pista utca 
kereszteződésében álló egykori kocsma. Tu-
lajdonosának a nagyanyja után Lizi Laci volt a 
ragadványneve, erre utal az elnevezése. Ma már 
nem ismert név. — Kis 1968: 39. — T37-E4.
Lizi Laci köze 1968: Lizilaci köze. — A Dankó 
Pista utcának a Deák Ferenc utcától a falu szé-
léig tartó szakasza. A Deák Ferenc utca sarkán 

álló Lizi Laci kocsmájáról nevezték el. Ma már 
nem ismert név. — Kis 1968: 39. — T37-E3E4.
Lóúsztató 1968: Lóusztatê. — Nádas területek 
közötti tisztás hely a település határának északi 
részén, a Nagyfai-gát mellett a Holt-Tiszában. 
Lovak fürdetésére használták. Ma már nem 
ismert név. — Kis 1968: 93. — T14-D3.
Lőtér 1968: L¬tÄr. — A település belterüle-
tének nyugati szomszédságában a Kanális két 
partján elterülő gyepes terület. Az első világ-
háborút követően lőtérként használták. Ma már 
nem ismert név. — Kis 1968: 93. — T37-F2.
Lyukas-fenék 1970: Jukas-fenek. — Alacso-
nyabban fekvő rétes terület a település határá-
nak nyugati részén, az Egyeki-nagy-rét északi 
oldalán. Nevének előtagja a talaj sajátosságára 
utalhat, utótagjaként pedig a fenék ’mélyebben 
fekvő, vízállásos terület’ földrajzi köznév sze-
repel. Ma már nem ismert név. — FKnT., PJFN. 
41. — T14-B5.
Lyukas-halom lásd Fene-halom
Magas-határ 1938: Magos-határ, 1844: Ma-
gos-határ. — Határjelző halom az ohati és az 
egyeki puszták határán, a Földvár-halomtól 
északra. Nevének előtagjában a magas mel-
léknév nyelvjárási magos alakja szerepel. Ma 
már nem ismert név. — Zoltai 1938: 36. — 
T25-G1H1.
Mag Jóska tanyája 1968: Magjêska tanyája. 
— Egykori tanya a település határának észak-
nyugati részén, a Vitéz-telken. Tulajdonosáról 
kapta a nevét. Ma már nincs meg, és a nevét sem 
ismerik. — Kis 1968: 94. — T14-B3.
Magtár 2025: Maktár, 1968: Nagymaktár | 400 
vagon férőhelyes, három emeletes. A felszabadu-
lásig káptalani magtár volt. — Egykori magtár 

Magtár	 Fotó: Hortobágyi Leader Egyesület
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Félhalom belterületén, a Korvin közben. Nagy 
magtár formában is említik. — ÉGy., Kis 1968: 
51. — T37-G2.
Magtár köz lásd Csonka utca
Magyari Imre utca 2025: Magyari Imre ucca, 
1970: Magyari Imre utca, 1968: Magyari út. — 
Utca a belterület nyugati részén a Cigánysor te-
rületén, a Rákóczi Ferenc utcát és a Dankó Pista 
utcát köti össze. Egy híres debreceni prímásról 
kapta a nevét. Magyari út-ként is szerepel a 
forrásokban. Hivatalos neve Magyari Imre utca. 
— ÉGy., Kis 1968: 40, PJFN. 38. — T37-F4.
Magyari út lásd Magyari Imre utca
Mályvás-hát 1938: Mályvás-hát, 1820: Mályvás 
Hát, 1777: Mályvás Hát, 1750: Mályvás Hát. — 
Földterület a település határának északi részén, 
a Bakóczi-föld és a Fövenyes-fok határolja. 
Nevét bizonyára az itt termő mályva növényről 
kapta. Az elnevezés utótagja a hát ’vízből ki-
emelkedő, illetve a környezeténél magasabban 
fekvő földterület’ jelentésű földrajzi köznév. 
— FKnT., T9.DvT.7, T9.DvT.45, T9.DvT.454, 
Zoltai 1938: 36. — T15-F1.
Maráz 2025: Maráz, Marázba, 1981: Marázs, 
1970: Maráz, 1968: Maráz, 1941: Maráz, 1913: 
Maráz, 1906: Maráz, 1898: Maráz és Kondora 
köze, 1870: Maráz, 1856: Maráz, 1850–1867: 
Maráz, 1845: Maráz. — Hullámtéri terület a 
határ északi részén, a Saruka nyugati oldalán. 
Neve talán a marázsa ~ maráza ’egyfajta halász-
háló, varsa’ köznévvel hozható összefüggésbe, 
de személynévből is származhat. — ÉGy., Kis 
1968: 94, L9.VI.181.v/1, L9.VI.181.v/3, MaKF., 
MoFnT. 2/9, PJFN. 38, T1.S.78.726/1–14, 
T1.S.78.726/15–45, T10.FM.119, T10.T.119, 
ÚCsnT., ÚMTsz. — T14-C1.
Marhajáró [1780]: Marha Járó. — Kisebb 
legelő volt Félhalomtól keletre, a Nagy-Szék-ha-
lomtól kissé nyugatra. Neve a marhajáró ’szar-
vasmarhák legelője’ jelentésű földrajzi köznév-
ből alakult. — FKnT., T10.FM.22. — T24-C1.
Márton-telek 1970: Márton-telek. — Szántó-
föld Ohat belterületétől északnyugatra, a Nyár-
jas-lapos északi oldalán. Tulajdonosáról kapta a 
nevét. A telek földrajzi köznév jelentése ebben 
az elnevezésben leginkább a ’házhely és a hozzá 
tartozó földterület együttvéve’ lehet. Részei a 
Kis-Márton-telek és a Nagy-Márton-telek. Ma 

már nem ismert név. — FKnT., PJFN. 40. — 
T16-A4.
Maszek-földek lásd Csattagi-földek
Mátyás-ér 1968: MátyásÄr, 1938: Mátyás-ere, 
1852: Mátyás ere, 1788: Matyas Ere, 1777: 
Mátyás Ere, 1750: Mátyás Ere. — A Bodajcs-ér 
jobb oldali mellékvize volt a Kis-sziget délkeleti 
oldalán. Mára kiszáradt, szántóföld és legelő 
van a helyén. Mátyás ere alakban is szerepel. 
A név előtagja személynév lehet. Alacsonyab-
ban fekvő része a Mátyás-éri-lapos. Ma már 
nem ismert név. Vö. Mátyás-éri-kút. — Kis 
1968: 94, T9.DvT.7, T9.DvT.45, T9.DvT.68, 
T9.DvT.775/1–7, Zoltai 1935: 24. — T15-F3.
Mátyás ere lásd Mátyás-ér
Mátyás-éri-kút 1968: MátyásÄri kút. — Egy-
kori kút, mely a Mátyás-ér északnyugati részén 
állt. Ma már nincs meg, és a nevét sem ismerik. 
— Kis 1968: 94.
Mátyás-éri-lapos 1968: MátyásÄri lapos. — 
Mélyebb fekvésű terület Telekházától nyugatra, 
a Mátyás-ér egykori medrének a helyén. Az 
elnevezés utótagjaként a lapos ’környezeténél 
alacsonyabban fekvő, többnyire vizenyős, le-
gelőnek vagy kaszálónak alkalmas, sík terület’ 
földrajzi köznév szerepel. Ma már nem ismert 
név. — FKnT., Kis 1968: 94. — T15-F3G3.
Mázsaház-tábla 1968: Mázsahásztábla. — Ki-
sebb szántóföld a település belterületétől délnyu-
gatra, a vasútvonal déli oldalán. A Rózsási-tábla 
északi része, területén egykor a káptalani birtok 
mázsaháza állt. Az elnevezés utótagjában a tábla 
’nagyüzemi gazdálkodás céljaira (több dűlő ös�-
szevonásával) kialakított szántóterület’ jelentésű 
földrajzi köznév szerepel. Ma már nem ismert 
név. — FKnT., Kis 1968: 95. — T14-C5.
Meggyes 2025: Mëggyes, 1981: Meggyes, 1970: 
Mëggyes, 1968: Meggyes, 1906: Medgyes. — 
Nagy kiterjedésű határrész a település külte-
rületének délkeleti csücskében, a szomszédos 
Tiszafüred határába is átnyúlik. Nevét az itt 
álló meggyfákról, vagy esetleg a területén álló 
Meggyes-halomról kaphatta. Részei a Kis-Meg�-
gyes és a Nagy-Meggyes. Vö. Meggyes-dűlő, 
Meggyes-erdő, Meggyes-halom, Meggyesi út. 
— ÉGy., Kis 1968: 95, MoFnT. 2/9, PJFN. 42. 
— T26-B2C2.
Meggyes-domb lásd Meggyes-halom
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Meggyes-dűlő 2025: Mëggyezs-düll¥, 1970: 
Mëggyes-tábla, 1869: Meggyes dűlő, 1852: 
Medgyes földek. — Dűlőföld a határ délkeleti 
szélén, a Meggyes-halom közelében. Az el-
nevezés utótagjában a dűlő ’a határnak két út 
vagy mezsgye közötti, többnyire hasonló talajú 
része’ jelentésű földrajzi köznév szerepel. Meg�-
gyes-földek és Meggyes-tábla néven is előfordul. 
— ÉGy., FKnT., PJFN. 41, T9.DvT.775/1–7, 
T9.DvT.816/1–10. — T26-B2.
Meggyes-erdő 2025: Mëggyes-erd¥. — A 
Meggyes-halmot körülvevő erdő a település 
határának délkeleti részén. — ÉGy. — T26-B2.
Meggyes-földek lásd Meggyes-dűlő
Meggyes-halom 2025: Mëggyes-halom ~ Mëgy- 
gyezs-domb ~ Nagy-Mëggyes-halom, 1970: Mëgy- 
gyes-halom, Mëggyes-domb, 1968: Meggyes 
halom, 1938: Meggyes-halom | Tövében bús-
lakodik többször mint vigadozik körülbelől 200 
esztendő óta, a Füredi közbirtokosság Meggyes 
nevű csárdája. 1909: Medgyes halom, 1906: 
Medgyes halom, 1869: Medgyes halom, 1864: 
Medjes halom | Ohat. Magános halom. 1860: 
Nagy Megyes halom, 1852: Medgyes halom, 
[1841]: Megyes Halom, 1788: meggyes halom, 
1783: Medgyesy-H[alom], 1777: Meggyes Ha-
lom, 1750: Megyes halom, 1737: Meggyes-hm 
[halom]. — Határjelző halom a település hatá-
rának délkeleti szélén az ohati és a kócsi puszták 
határán, a Meggyes területén, a tiszafüredi ha-
tárba eső Meggyes csárda északi oldalán. Ne-
vét bizonyára az itt lévő meggyfákról kaphatta. 
Meggyes-domb néven is említik, méretével ös�-
szefüggésben pedig Nagy-Meggyes-halom-nak is 
mondják. Az első katonai térkép Meggyesi-halom 
alakban tünteti fel. Vö. Meggyes-tanya. Lásd 
Meggyes-halom (Tiszafüred). — ÉGy., EKFT., 

Kis 1968: 95, MKFT., Pesty 1864/10: 185a, 
PJFN. 42, T9.DvT.7, T9.DvT.45, T9.DvT.68, 
T9.DvT.775/1–7, T9.DvT.816/1–10, T10.L.32, 
Zoltai 1938: 37. — T26-B2.
Meggyesi-halom lásd Meggyes-halom
Meggyesi út [1780]: Medgyesi Út. — A Föld-
vár-halomtól a Meggyes-halomhoz vezető út 
a település határának délkeleti részén. — T10.
FM.22. — T26-A2.
Meggyes-lapos 2025: Mëggyes-lapos, 1970: 
Mëggyes-lapos, [1880]: Megyes lapos, 1860: 
Megyes lapos. — A Meggyes területén, a Meg�-
gyes-halomtól északra fekvő szántóföld, mely a 
Görbe-eret öleli körül. Elhelyezkedéséről kap-
ta a nevét. Az elnevezés utótagjaként a lapos 
’környezeténél alacsonyabban fekvő, többnyire 
vizenyős, legelőnek vagy kaszálónak alkalmas, 
sík terület’ földrajzi köznév szerepel. Részei a 
Kis-Meggyes-lapos és a Nagy-Meggyes-lapos. 
Vö. Meggyes-laposi-legelő. — ÉGy., FKnT., 
MKFT., PJFN. 42, T9.DvT.841. — T26-B2.
Meggyes-laposi-legelő 1970: Mëggyes-lapo-
si-legelő. — A Meggyes-lapos déli részén fekvő 
egykori legelő, napjainkban szántóföld. Ma már 
nem ismert név. — PJFN. 42. — T26-B2.
Meggyes-tábla lásd Meggyes-dűlő
Meggyes-tanya 1968: Meggyes tanya, 1900: 
Megyes tn. [tanya], 1886: Megyes t[anya], 1883: 
Megyes tanya, [1880]: Medgyes [tanya], 1860: 
Baros tanya. — Egykori tanya a település hatá-
rának délkeleti részén, a Meggyes-halomtól kissé 
délkeletre. Elhelyezkedéséről kapta a nevét. 
Egy 19. századi forrás Baros-tanya-ként közli, 
ez a megnevezés bizonyára a tanya egykori 
tulajdonosára utal. Ma már nincs meg, a helyén 
erdő van, és a nevét sem ismerik. — Gönczy, 
HKFT., Kis 1968: 95, MKFT., T9.DvT.841, 
T9.K.67. — T26-B2.
Meggyfa sor 1970: Mëggyfa-sor, 1968: Metty
fasor. — Meggyfák által szegélyezett út volt a 
település határának délkeleti részén, a Csípő 
egy táblának a Sós-halom felőli részén. Ma már 
nem ismert név. Vö. Meggyfa sor dűlő. — Kis 
1968: 95, PJFN. 40. — T26-B1C1.
Meggyfa sor dűlő 1970: Mëggyfa-sor-dőllő | 
A gyümölcsfákról. — A Meggyfa sor mellett 
elterülő szántóföld a település határának délke-
leti részén. Az elnevezés utótagjában a dűlő ’a 
határnak két út vagy mezsgye közötti, többnyire Meggyes-halom	 Fotó: Hortobágyi Leader Egyesület
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hasonló talajú része’ jelentésű földrajzi köznév 
szerepel. Ma már nem ismert név. — FKnT., 
PJFN. 40. — T26-B1C1.
Mély-Bozsó lásd Kerek-Bozsó
Mélyföldes lásd Kis-Mérföldes-halom
Mély-Saruka 1860: Mély Saruka. — A Saruka 
területén lévő mélyebb fekvésű rész, szántóföld 
a település határának északnyugati szélén. — 
MKFT. — T14-C1.
Méneskút 2025: M½nëskút, 1970: Ménës-kút | 
Régen ménes itatására szolgált. 1968: MénÄskút, 
1870: Ménes kút, 1852: Ménes kút. — Egykori 
itatókút a település belterületétől délre, a Csattag 
északkeleti végében. Egykor a ménest itatták itt, 
később a csordát. Ma már nincs meg. Vö. Ménes-
kúti-dűlő, Méneskúti-legelő. — ÉGy., Kis 1968: 
96, L9.VI.181.v/2, PJFN. 38, T1.S.78.726/1–14. 
— T15-E5, T25-E1.
Méneskúti-dűlő 2025: MÄnëskúti-düll¥, 1977: 
Méneskuti dülő, 1968: MÄnëskúti d¬ll¬. — 
Szántóföld a település belterületétől délre, a 
Fekete-rét nyugati oldalán. Egészen a tiszafüredi 
határig nyúlik. Területét a Méneskúti-legelőből 
hasították ki és törték fel szántónak. Utótagja-
ként a dűlő földrajzi köznév ’a határnak két út 
vagy mezsgye közötti, többnyire hasonló talajú 
része’ jelentésben szerepel. — ÉGy., FKnT., Kis 
1968: 96, Sárai 1977: 8. — T25-F1.
Méneskúti-legelő 2025: MÄnëskúti-legel¥, 
1913: Méneskúti legelő, 1909: Méneskúti legelő, 
1900: Méneskuti legelő, 1897: Méneskúti legelő, 
Ménes kuti legelő, 1895: Ménes kuti legelő, 1870: 
Ménes kúti legelő. — A falu belterületétől délre 
lévő szántóföld és legelő. Nevét a legelőn egy-
kor álló Méneskútról kapta. Vö. Méneskúti-dű-
lő. — ÉGy., Kis 1968: 96, T1.S.78.726/1–14, 
T1.S.78.726/15–45, T1.S.79.386/4, T9.HmT.21, 
T9.Ny.76. — T15-F5.
Ménes-lapos lásd Ménes laposa
Ménes laposa 1909: Ménes laposa, 1900: Ménes 
lapos, [1880]: Ménes laposa, 1869: Ménes la-
possa, 1852: Menes lapossa. — Hosszan elnyúló 
mélyen fekvő terület Telekházától délkeletre, a 
Nagy-fenék déli oldalán. Ménes-lapos-ként is 
említik. Egykor lólegelő lehetett, utótagjaként a 
lapos ’környezeténél alacsonyabban fekvő, több-
nyire vizenyős, legelőnek vagy kaszálónak alkal-
mas, sík terület’ jelentésű földrajzi köznév sze-
repel. — FKnT., Kis 1968: 96, T9.DvT.775/1–7, 

T9.DvT.816/1–10, T9.DvT.841, T9.Ny.76. — 
T16-A4.
Ménes zug lásd Toldi Miklós utca
Mikula-tag 1970: Mikula-tag. — Szántóföld 
a belterülettől délkeletre, a Bódi-tagtól kissé 
délnyugatra. Tulajdonosáról kapta a nevét. Az 
elnevezés utótagjaként a tag földrajzi köznév 
’a tagosított, művelés alatt levő határ egyben 
levő darabja’ jelentésben szerepel. Ma már nem 
ismert név. — FKnT., PJFN. 41. — T25-F1G1.
Mocsár út lásd Mocsár utca
Mocsár utca 2025: Mocsár ucca ~ Mocsár út, 
1970: Mocsár utca, 1968: Mocsár út. — Utca 
a belterület keleti részén, az Ady Endre utcát 
és a Béke utcát köti össze. Mocsár út-ként is 
említik. Hivatalos neve Mocsár utca. — ÉGy., 
Kis 1968: 40, PJFN. 38. — T37-G4.
Mogyorós 2025: Mogyorïs ~ Mogyorïs-tábla, 
1970: Mogyorós | A növényzetről. 1968: Mo-
gyorês. — Félhalomtól északnyugatra fekvő 
határrész, ma szántóföld. Nevét onnan kapta, 
hogy egykor sok mogyoróbokor volt rajta. Mo-
gyorós-tábla néven is említik. Ennek utótagjában 
a tábla ’nagyüzemi gazdálkodás céljaira (több 
dűlő összevonásával) kialakított szántóterület’ 
jelentésű földrajzi köznév szerepel. Részei a 
Kis-Mogyorós és a Nagy-Mogyorós. Vö. Mo-
gyorósi-erdő, Mogyorósi-kút. — ÉGy., FKnT., 
Kis 1968: 96, PJFN. 40. — T14-C5.
Mogyorósi-erdő 1968: Mogyorïsi erd¬. — A 
Kis-Mogyoróst és a Nagy-Mogyoróst elválasztó 
fiatal erdő Félhalom belterületétől északnyugat-
ra. Elhelyezkedéséről kapta a nevét. Ma már 
nem ismert név. — Kis 1968: 96. — T14-C5.
Mogyorósi-kút 1968: Mogyorïsi kút. — Egy-
kori kút a Nagy-Mogyorós északi részén, pontos 
helyét nem ismerjük. Elhelyezkedéséről kapta a 
nevét. Ma már nem ismert név. — Kis 1968: 96.
Mogyorós-tábla lásd Mogyorós
Molnár háza 1860: Molnár háza. — Egykori 
tanya a település határának északnyugati részén, 
a Morotva közelében. Ma már nincs meg, a 
helyén szántóföld van. Tulajdonosáról kapta a 
nevét. — MKFT. — T14-B2.
Monostor lásd Ohat
Mónus halma lásd Mónus-halom
Mónus-halom 2025: Mïnus-halom, 1938: Mó-
nus-halom, 1869: Monus halom, 1864: Monús 
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halma | Ohat. Magános domb. 1852: Monus ha-
lom, 1777: Monus Halma, 1750: Monus halma. 
— Kisebb kiemelkedés a település határának dél-
keleti részén a Pince rétje nyugati végében. A név 
előtagja családnév. Mónus halma formában is 
szerepel a forrásokban. — ÉGy., Pesty 1864/10: 
185a, T9.DvT.8, T9.DvT.45, T9.DvT.775/1–7, 
T9.DvT.816/1–10, Zoltai 1938: 38. — T26-B1.
Móricék köze 1968: Mêric közik. — Utca 
a belterületen, a Deák Ferenc utcát és a Fasor 
utcát köti össze a Csonka utcával szemben. 
Nevét a sarkon lakó Gutman Móricról kapta. Az 
elnevezés utótagján a többes szám 3. személyű 
birtokos személyjel helyi nyelvjárási változata 
szerepel. Ma már nem ismert név. — Kis 1968: 
40. — T37-F3.
Morotva 2025: Morotva, 1981: Egyeki-morotva, 
1977: Morotva, 1970: Morotva, 1968: Egyeki 
morotva, 1941: Egyeki Morotva, 1938: Morotva, 
1934: Egyeki morotva, 1913: Morotva, 1900: 
Egyeki Morotva, 1880: Egyeki Morotva, 1870: 
Morotva, 1864: Morotva folyó | Ohat. Árvízkor 
hólt Tisza /Mortua/. 1860: Egyeki Morotva, 
1845: Morotva, 1828: Morotva, 1783: Morot-
wa, [1780]: Morotva, 1777: Morotva, 1750: 
Morotva, 1418: Morothvam. — A Tisza folyó 
holtága a település határának északnyugati, Ti-
szafüreddel és Tiszadorogmával határos részén. 
Északon a dorogmai határ, keleten a Palocsa, 
délen az Ordító, nyugaton pedig a Vitéz-te-
lek határolja. Patkó alakú nádas terület, amely 
évszázadokon át fontos halászó és nádtermő 
hely volt. Neve a morotva ’holtág’ földrajzi 
köznévből alakult. A Tiszafüred határába eső 
Füredi-Morotva közelsége miatt Egyeki-Mo-
rotva néven is említik a források. Vö. Morotva 
köze, Morotvai-kút, Morotva-part, Morotva-szél. 

— ÉGy., EKFT., FKnT., Kis 1968: 70, MaKF., 
MKFT., MoFnT. 2/9, Pesty 1864/10: 182a, 
PJFN. 39, Sárai 1977: 4, T1.S.78.726/1–14, 
T1.S.78.726/15–45, T9.DvT.8, T9.DvT.45, 
T9.DvT.553/1–2, T9.K.53, T9.K.67, T9.Ny.52, 
T10.FM.22, T10.T.119, Zoltai 1938: 36, Zs. 6: 
387. — T14-B3.
Morotvai-kút 1968: Morotvaji kút. — Egykori 
kút a Morotva közelében, pontos helyét nem is-
merjük. Ma már nem ismert név. — Kis 1968: 97.
Morotva-köz lásd Morotva köze 
Morotva köze 2025: Morotva köze, 1970: Mo-
rotva-köz, Morotva köze | A kihalt Tisza-ág fél-
kör alakban folyja körül. 1968: Morotva köze, 
1941: Morotva köze, 1860: Morotva köze. — A 
Morotva által közrezárt határrész a település 
külterületének északnyugati részén. Kisebb része 
erdő és legelő, nagy kiterjedésű déli oldala szán-
tóföld. Nevének utótagjaként a köz ’vízfolyás 
által határolt terület’ jelentésű földrajzi köznév 
szerepel. Morotva-köz változatban is előfordul. 
— ÉGy., FKnT., Kis 1968: 97, MaKF., MKFT., 
PJFN. 39. — T14-B2B3.
Morotva-part 1970: Morotva-part. — Dom-
bosabb szántóföld a település határának észak-
nyugati részén, a Morotvát öleli körül. Nevének 
utótagjaként a part földrajzi köznév ’hosszan 
elnyúló, lankás dűne’ értelmű. Ma már nem 
ismert név. — FKnT., PJFN. 39. — T14-A2.
Morotva-szél 1970: Morotva-szél. — Kisebb 
szántóföld a határ északnyugati részén, a Falu-
nyilas közelében. A Morotva szélső része. Ma 
már nem ismert név. — PJFN. 39. — T14-B2.
Mosó-hát 1938: Mosóhát, Tótistvánné háta, 
1869: Tott István hatja, 1864: Mosó hát | Ohat. 
Rétek közt emelkedett terület. 1852: Toth Istvan 
hatja, 1788: Mosó Hát, 1777: Moso Hát, 1750: 
Mosó Hát. — Magasabban fekvő terület a te-
lepülés határának északi részén, a Nagy-Tövi-
ses-hát keleti oldalán. A névadás indítékát nem 
ismerjük. Tóth István háta és Tóth Istvánné há-
ta-ként is említik, ezek a névváltozatok a terület 
egykori tulajdonosaira utalnak. Az elnevezések 
utótagjában a hát ’vízből kiemelkedő, illetve a 
környezeténél magasabban fekvő földterület’ 
jelentésű földrajzi köznév szerepel. — FKnT., 
Pesty 1864/10: 182a, T9.DvT.7, T9.DvT.45, 
T9.DvT.68, T9.DvT.775/1–7, T9.DvT.816/1–10, 
Zoltai 1938: 38. — T15-G2.Morotva	 Fotó: Hortobágyi Leader Egyesület
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Muca-dűlő lásd Muca-tábla
Muca-halom 1970: Muca-halom, 1968: Muca-
halom. — Félhalom déli végénél lévő halom. 
Nevét a körülötte fekvő Muca-tábláról kapta. 
Ma már nem ismert név. — Kis 1968: 98, PJFN. 
39. — T24-C2.
Muca-tábla 2025: Muca-tábla, 1869: Mucza 
dűlő. — Szántóföld Félhalomtól délnyugatra 
a Nagy-Pongrác keleti végén. Tulajdonosáról 
kaphatta a nevét. Az elnevezés utótagja a tábla 
’nagyüzemi gazdálkodás céljaira (több dűlő ös�-
szevonásával) kialakított szántóterület’ jelentésű 
földrajzi köznév. Egy 19. századi térképes forrás 
Muca-dűlő alakban említi. Vö. Muca-halom. 
— ÉGy., FKnT., T9.DvT.816/1–10, ÚCsnT. 
— T24-C2.
Nádas [1788]: Nádas, [1780]: Nádas. — Egy-
kori nádas a település határának északi részén, 
a Szilágy-ér déli oldalán. Ma szántóföld van a 
helyén. Neve a nádas ’náddal benőtt (vizenyős) 
terület’ vagy ’náddal benőtt sekély állóvíz’ jelen-
tésű földrajzi köznévből alakult. Tulajdonnévi 
értéke kérdéses. — FKnT., T10.FM.21, T10.
FM.22. — T14-D2.
Nadrágszár 1968: Nadrákszár. — Nadrágszár 
alakú szántóföld volt a település határának keleti 
szélén a Bába-földtől északnyugatra. Ma már 
nincs meg, és a nevét sem ismerik. A Vidi-lapo-
si-tó van a helyén. — Kis 1968: 98. — T16-C5.
Nadrágszár utca lásd Bagoly zug
Nagy-Békás 2025: Nagy-B½kás, 1970: Nagy-bé-
kás, 1968: NagybÄkás, 1883: N[agy] Békás, 
1860: Nagy Békás, 1852: Nagy Békás lapos. 
— Szántóföld a település határának nyugati 
részén, a Kis-Békás és a Tetemes-hát között. 
A Békás nagyobbik, mélyebb fekvésű része. 
Nagy-Békás-lapos néven is említik, azonban 
nem azonos a terület nyugati részén húzódó Bé-
kás-lapossal. Az elnevezés utótagjaként a lapos 
’környezeténél alacsonyabban fekvő, többnyire 
vizenyős, legelőnek vagy kaszálónak alkalmas, 
sík terület’ földrajzi köznév szerepel. — ÉGy., 
FKnT., HKFT., Kis 1968: 98, L9.VI.181.v/2, 
MKFT., PJFN. 40. — T14-B4.
Nagy-Békás-lapos lásd Nagy-Békás
Nagy-Bozsó 1968: Nagybozsê, Hosszúbozsê. 
— A Bozsó északi, nagyobbik része. Neve a tőle 
délre fekvő Kis-Bozsó nevével áll korrelációban. 
Alakjáról Hosszú-Bozsó-nak is nevezték, elkü-

lönítve a Kerek-Bozsótól. Ma már nem ismert 
név. — Kis 1968: 81, 98. — T14-B5, T24-B1.
Nagy-Csattag 2025: Naty-Csattag, 1981: Nagy 
Csatak lapos, 1968: Naccsattag, 1934: Nagy-
csatak-lapos, 1900: Nagy Csattag fertő, 1883: 
Nagy Csattag fertö, 1880: Nagy Csattag fertő, 
1860: Nagy Csattog-fertö, 1867: Nagy Csattag, 
1852: Nagy Csattag, 1850–1867: nagy csat-
tag. — A Csattagnak a település belterületé-
től távolabb eső, nagyobb, mocsarasabb része, 
mely a tiszafüredi határba is átnyúlik. Neve a 
Kis-Csattag nevével áll korrelációban. Korábbi 
források Nagy-Csattag-fertő néven is említik, 
ennek utótagja a fertő ’mocsaras terület időn-
ként vízzel újra megtelő tócsákkal, gödrökkel’ 
jelentésű földrajzi köznév. A Nagy-Csattag-
lapos névváltozat utótagja a lapos földrajzi 
köznév ’környezeténél alacsonyabban fekvő, 
többnyire vizenyős, legelőnek vagy kaszálónak 
alkalmas, sík terület’ földrajzi köznév. — ÉGy., 
FKnT., HKFT., Kis 1968: 98, L9.VI.181.v/1, L9.
VI.181.v/2, L9.VI.181.v/4, MKFT., M. Nepper 
et al. 1981: 10, T9.K.53, T9.K.67, T9.Ny.54. 
— T24-D2, T25-E2.
Nagy-Csattag-fertő lásd Nagy-Csattag 
Nagy-Csattag-lapos lásd Nagy-Csattag
Nagy-Csípő-halom lásd Csípő-halom
Nagy daráló lásd Gőzmalom
Nagy-dűlő 1968: Nadd¬ll¬ | Nagy Istvánnak 
vêt a vÄgin f¬ggye. — A település határának 
északi részén, az Anderkó-dűlő mellett, a Herep 
és a Szilágy között fekvő szántóföld. Tulajdono-
sáról nevezték el. Az elnevezés utótagja a dűlő ’a 
határnak két út vagy mezsgye közötti, többnyire 
hasonló talajú része’ jelentésű földrajzi köznév. 
Ma már nem ismert név. Vö. Nagy-dűlői-kút. 
— FKnT., Kis 1968: 98. — T15-E1.
Nagy-dűlői-kút 1968: Nadd¬ll¬i kút. — Egy-
kori dűlő a település határának északi részén, 
a Nagy-dűlő közelében lehetett. Ma már nem 
ismert név. — Kis 1968: 99.
Nagyfa 2025: Natyfa, Natyfában, 1981: Nagy-fa, 
1977: Nagyfa | Gyümölcsös terület. 1968: Natyfa 
| Vêt ott ëty naty fa, tizënhárom lépÄs vêt a 
körmérete. 1934: Nagy fa, 1900: Nagy fa, 1880: 
Nagy fa, [1780]: Nagy Fa. — A tiszadorogmai 
Nagyfától délre eső határrész a település hatá-
rának északnyugati részén. Egykor gyümölcsös 
volt, ma szántóterületként használják. Az 1960-
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as években még emlékeztek egy itt álló hatalmas 
fára, erről kaphatta a nevét. Vö. Nagyfai bejáró, 
Nagyfai-gát. — ÉGy., Kis 1968: 101, MoFnT. 
2/9, Sárai 1977: 7, T9.K.53, T9.K.67, T9.Ny.52, 
T10.FM.22. — T14-C3D3.
Nagyfai bejáró 2025: Natyfaji bejárï, 1968: 
Natyfaji bejárê. — A belterülettől a Nagyfá-
hoz vezető út a határ északi részén. Nevének 
utótagja a bejáró ’valamely területre bevezető 
út’ földrajzi köznév. — ÉGy., FKnT., Kis 1968: 
101. — T14-D3.
Nagyfai-gát 1968: Natyfaji gát. — A Holt-Tiszán 
át a tiszadorogmai Nagyfa területére vezető mes-
terséges földhíd. Nevének utótagjaként a gát 
földrajzi köznév ’töltés’ értelmű. Ma már nem 
ismert név. — FKnT., Kis 1968: 101. — T14-D3.

Nagy-Felső-rét 1968: Natyfels¬rÄt. — A bel-
területtől északkeletre fekvő rét, a Felső-rét 
nagyobbik, északi része. Ma már nem ismert 
név. — Kis 1968: 101. — T14-D1.
Nagy-fenék 1900: Ohati telek, 1883: Óháti 
telek, [1880]: Nagy fenék, 1880: Óháti telek, 
1869: Nagy fenék, 1860: Oháti telek, 1852: Nagy 
fenek, 1780: Ohati-telek, 1730: Ohati Telek. — 
Alacsonyabban fekvő, egykor vízállásos terület a 
település ohati részén. Telekházától délkeletre, a 
Völgyes déli oldalán húzódik. Nevének előtagja 
bizonyára a méretére utalhat, utótagjaként pedig 
a fenék ’mélyebben fekvő, vízállásos terület’ je-
lentésű földrajzi köznév szerepel. Elhelyezkedé-
se alapján térképes források Ohati-Telek-ként is 
említik. Vö. Saruka-Felső-rét. — FKnT., HKFT., 
MKFT., T9.DvT.775/1–7, T9.DvT.816/1–10, 
T9.DvT.841, T9.K.67, T9.Ny.52, T16.T.428, 
Zoltai 1938: 41. — T16-A3A4.

Nagy-Gecsemáné 1968: Nagygëcëmán. — A 
település belterületétől nyugatra, a Kis-Gecse-
máné és a Nagy-tábla között lévő földterület, 
a Gecsemáné-kert nagyobbik része. Neve a 
Kis-Gecsemáné nevével áll korrelációban. Ma 
már nem ismert név. — Kis 1968: 99. — T14-C4.
Nagy-Gyékényes 2025: Nagy-Gy½k½nyës, 1970: 
Nagy-gyékényës, 1968: Naggy½k½nyës, Naggyí-
kínyës, 1909: Nagygyékényes. — A Gyékényes 
nagyobbik, keleti része a település nyugati hatá-
rában. Neve a tőle nyugatra fekvő Kis-Gyékényes 
nevével áll korrelációban. — ÉGy., Kis 1968: 99, 
PJFN. 40. — T14-B5.
Nagy-halom lásd Földvár-halom
Nagyiváni út 2025: Nagyiványi út. — Nagy
ivánra vezető út a település határának déli részén. 
— ÉGy. — T25-F1.
Nagy János kútja 1970: Nagy János kútja. — 
Egykori kút a belterület északi részén a Somogyi 
Béla utcában. Pontos helyét nem ismerjük. A kút 
közelében lakó személyről nevezték el. Ma már 
nincs meg, és a nevét sem ismerik. — PJFN. 38.
Nagy-kákás 1866: Nagykákás,1856: Nagy Ká-
kás, 1852: Nagy Kákás lapos. — Szántóföld a 
település határának nyugati szélén, az Ordító 
nyugati oldalán, a tiszafüredi határszélen. Ne-
vének előtagja bizonyára méretére utal, utótagja 
a kákás ’olyan terület, ahol sok káka terem’ 
földrajzi köznév. Nagy-kákás-lapos néven is 
említik: ebben a lapos ’környezeténél alacso-
nyabban fekvő, többnyire vizenyős, legelőnek 
vagy kaszálónak alkalmas, sík terület’ jelentésű 
földrajzi köznév. — FKnT., Kis 1968: 99, L9.
VI.181.v/2, L9.VI.181.v/3. — T14-A3.
Nagy-kákás-lapos lásd Nagy-kákás
Nagy-Kárászos 1845: N[agy] Kárászos. — A 
Kárászos nagyobbik része a település külterü-
letének nyugati határszélén, a Csengő-fenéktől 
északra. Neve a Kis-Kárászos nevével áll kor-
relációban. — T10.T.119. — T14-A3.
Nagy-Kétöklű-halom lásd Kétöklű-halom
Nagy-Kétökrű-halom lásd Kétöklű-halom
Nagy-Kóta-csatorna 1866: Nagykóta-csatorna. 
— A Kótának a Félhalomtól nyugatra húzódó, a 
Bozsót átszelő szakasza. Neve a Kis-Kóta-csa-
torna nevével áll korrelációban. — Kis 1968: 
99. — T24-C1.
Nagy köz lásd Dankó Pista utca
Nagy-kút lásd Felvégesi-kút

Nagyfai-gát	 Fotó: Civertan Grafikai Stúdió
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Nagylábú zsidó boltja lásd Dobos boltja
Nagy-lapos 1909: Nagylapos, [1880]: Nagy la-
pos, 1871: Nagy lapos, 1870: Nagy lapos, 1852: 
Nagy laposs, 1838: Nagy lapos. — Határrész a 
tiszacsegei határszélen, a Kis-Szilas laposától 
északnyugatra, a mai Ohati-erdő helyén. Nevé-
nek előtagja bizonyára a méretére utal, utótagja 
pedig a lapos ’környezeténél alacsonyabban 
fekvő, többnyire vizenyős, legelőnek vagy ka-
szálónak alkalmas, sík terület’ földrajzi köz-
név. — FKnT., Kat., Kis 1968: 99, T9.DvT.668, 
T9.DvT.775/1–7, T9.DvT.841, T9.DvT.1346. 
— T16-B3.
Nagy-legelő 1870: Nagy legelő, 1869: Nagy 
legelő, 1852: Nagy Legelő. — Egykori legelő 
a település ohati részén a Hosszú-rét keleti vé-
gében. Ma a Vidi-laposi-tó van a helyén. Ne-
vét méretéről kapta. — Kat., T9.DvT.775/1–7, 
T9.DvT.816/1–10. — T16-C5.
Nagy-lójárás 2025: Nagy-lïjárás, 1981: 
Nagy-lójárás, 1970: Nagy-ló-járás, 1968: Nagy-
lêjárás. — Egykor a ménes által használt le-
gelőrész a külterület keleti részén, a Nagy-legelő 
északi felén, a Szomjú-kúttól keletre. Nevének 
előtagja a legelő méretére utal, utótagja pedig a 
lójárás ’lovak legelőterülete’ jelentésű földrajzi 
köznév. — ÉGy., FKnT., Kis 1968: 100, MoFnT. 
2/9, PJFN. 41. — T16-C5.
Nagy magtár lásd Magtár
Nagymajor-erdő 1860: Nagy major erdő. — 
Erdős terület az Ohati-erdő keleti szélén, na-
gyobb része a tiszacsegei határba esik. Nevét a 
Tiszacsege déli részén álló Nagymajorról kapta. 
Lásd Nagymajor-erdő (Tiszacsege). — MKFT. 
— T16-C3.
Nagy-Márton-telek 1970: Nagy-Márton-telek, 
1968: Nagymártontelek. — A Márton-telek keleti 
részén lévő szántóföld, mely az Ohati állomástól 
délkeletre fekszik. Neve a Kis-Márton-telek 
nevével áll korrelációban. Ma már nem ismert 
név. — Kis 1968: 100, PJFN. 40. — T16-A4.
Nagy-Meggyes 1968: Nagymeggyes tábla, 1909: 
Nagymedgyes, 1900: Nagy megyes, 1870: Nagy 
Medgyes. — Szántóföld a település határának 
délkeleti részén, a Meggyes déli, nagyobbik 
része. Neve a Kis-Meggyes nevével áll korrelá-
cióban. Nagy-Meggyes-tábla néven is említik. 
Ennek utótagja a tábla ’nagyüzemi gazdálkodás 
céljaira (több dűlő összevonásával) kialakított 
szántóterület’ jelentésű földrajzi köznév. Ma 

már nem ismert név. — FKnT., Kat., Kis 1968: 
100, T9.Ny.76. — T26-C2.
Nagy-Meggyes-halom lásd Meggyes-halom
Nagy-Meggyes-lapos 1968: Nagymeggyes la-
pos, [1880]: Nagymegyes lapossa, 1864: Megyes 
laposs kis és nagy | Ohat. Vizenyős rét a kócsi 
határban. — A Meggyes-lapos déli, nagyobbik 
része a tiszafüredi határ mellett. Neve a tőle 
északra fekvő Kis-Meggyes-lapos nevével áll 
korrelációban. Nagy-Meggyes laposa-ként is 
említik. A nagy történeti múltú nevet ma már 
nem ismerik. — Kis 1968: 100, Pesty 1864/10: 
182a, T9.DvT.841. — T26-B2.
Nagy-Meggyes laposa lásd Nagy-Meggyes-la-
pos
Nagy-Meggyes-tábla lásd Nagy-Meggyes
Nagy-Mogyorós 2025: Nagy-Mogyorïs ~ Szi-
kes-Mogyorïs, 1970: Nagy-mogyorós, Szikes-
mogyorós, 1968: Nagymogyorïs, SzÄkesmo-
gyorïsi d¬ll¬. — Szántóföld a település 
határának délkeleti részén, a Mogyorósi-erdő 
nyugati oldalán. A Mogyorós nagyobbik része, 
neve a Kis-Mogyorós nevével áll korreláció-
ban. Szikes talaja miatt Szikes-Mogyorós-nak is 
mondják, és forrásokban Szikes-Mogyorósi-dűlő 
néven is szerepelt. Ebben a dűlő földrajzi köznév 
’a határnak két út vagy mezsgye közötti, több-
nyire hasonló talajú része’ jelentésű. — ÉGy., 
FKnT., Kis 1968: 100, PJFN. 40. — T14-C5.
Nagy-Ordító lásd Ordító kettő
Nagy-Pongrác 2025: Naty-Pongrác, 1968: Naty- 
pongrác, Nagypongorác. — Szántóföld a tele-
pülés határának délnyugati szélén, a Pongrác 
nagyobbik, déli része. Neve a tőle északra fekvő 
Kis-Pongrác nevével áll korrelációban. — ÉGy., 
Kis 1968: 101. — T24-B2C2.
Nagy rámpa 1968: Nagyrampa. — Vasúti átjáró 
a Béke utca déli végén. Nevének utótagjaként a 
rámpa ’töltésre, illetve gátra vezető út, átjáró’ 
jelentésű földrajzi köznév szerepel. Az elneve-
zés a Kis rámpa nevével áll korrelációban. Ma 
már nem ismert név. — FKnT., Kis 1968: 41. 
— T15-F5, T37-H5.
Nagy-Saruka 2025: Naty-Saruka, 1970: Nagy-
Saruka, 1845: N[agy] Saruka. — Szántóföld 
a belterülettől északra, a Saruka nagyobbik, 
északi része. Neve a tőle délre fekvő Kis-Saruka 
nevével áll korrelációban. — ÉGy., PJFN. 39, 
T1.S.12.XIX.167. — T14-C1.
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Nagy-Szék-halom 2025: Naty-Sz½k-halom ~ 
Sz½k-halom, 1981: Nagy Szék halom, 1970: 
Nagy-szék-halom, Szék-halom | Székre emlé-
keztető alakjáról. 1968: NatyszÄkhalom, 1941: 
Nagy-Székhalom, 1934: Nagy-Székhalom, 1913: 
Székhalom, 1909: Nagyszékhalom, 1860: Nagy 
Szék halom, 1852: Szég halom, [1780]: Nagy 
Szék Halom. — A település központjától mint-
egy 2 kilométerre délre, a Csattag nyugati ol-
dalán fekvő kiemelkedés. Neve a tőle délre 
lévő Kis-Szék-halom nevével áll korrelációban. 
Röviden Szék-halom-nak is mondják. Nevét az 
itt termő székfűről vagy a talaj szikes, sós jel-
legéről kaphatta. Egy 19. századi térképi forrás 
bizonyára téves értelmezéssel Szeg-halom-ként 
szerepelteti. — ÉGy., Kis 1968: 102, MaKF., 
MKFT., M. Nepper et al. 1981: 10, PJFN. 41, 
T1.S.78.726/15–45, T9.DvT.775/1–7, T9.K.53, 
T10.FM.22. — T24-D1.
Nagy-szék laposa 1869: Nagy szék lapossa, 
1852: Nagy szék lapossa, 1838: Nagy szék 
lapossa. — Alacsonyabban fekvő terület az 
Ohati-erdő keleti szélén, mely a Kis-Szilast 
és a Nagy-Szilast választja el egymástól. Nem 
azonos a tőle nyugatra fekvő Nagy-lapossal. 
Előtagja helynév lehet, de Nagy-szék nevű helyet 
nem tudunk adatolni e térségből. Az elnevezés 
utótagjaként a lapos ’környezeténél alacsonyab-
ban fekvő, többnyire vizenyős, legelőnek vagy 
kaszálónak alkalmas, sík terület’ jelentésű föld-
rajzi köznév szerepel. — FKnT., T9.DvT.668, 
T9.DvT.775/1–7, T9.DvT.816/1–10. — T16-C3.

Nagy-Szent-nyilas 1968: Natyszennyilas. — 
Szántóföld a település határának nyugati részén, 
a Szent-nyilas nagyobbik, északi része. Neve a 
tőle délre fekvő Kis-Szent-nyilas nevével áll 
korrelációban. Ma már nem ismert név. — Kis 
1968: 102. — T14-B4.
Nagy-sziget 2025: Naty-sziget, 2000: Nagy-szi-
get, 1970: Nagy-sziget-hát, 1968: Natysziget, 
1883: Nagy sziget, 1880: Nagy sziget, 1860: 
Nagy Sziget, [1788]: Nagy Sziget, 1783: Nagy 
Sziget, [1780]: Nagy Sziget. — A Szigetek na-
gyobbik, délnyugati része, mely az Eötvös utca 
déli vége és Telekháza között terül el. Neve a 
tőle északra fekvő Kis-sziget nevével áll korre-
lációban. A források egy ízben Nagy-sziget-hát 
alakban említik. E megnevezésben a hát ’vízből 
kiemelkedő, illetve a környezeténél magasabban 
fekvő földterület’ jelentésű földrajzi köznév sze-
repel. — ÉGy., EKFT., FKnT., HKFT., Kis 1968: 
102, MKFT., PJFN. 39, T9.Ny.52, T10.FM.21, 
T10.FM.22, Vadász 2000: 11. — T15-E3F3.
Nagy-sziget-hát lásd Nagy-sziget
Nagy-Szilas 1938: Nagyszilas, 1869: Nagy és 
kis Szilas, 1852: Nagy és kis Szilas, 1838: Nagy 
és kis Szilas. — A Szilas nagyobbik, északi 
része a tiszacsegei határszélen. Neve a Kis-Szi-
las nevével áll korrelációban. — T9.DvT.668, 
T9.DvT.775/1–7, T9.DvT.816/1–10. — T16-B3.
Nagy-tábla 2025: Naty-tábla, 1970: Nagy-tábla 
| Méretéről. 1968: Nattábla, 1906: Nagy-tábla, 
1852: Nagy Tábla. — Szabályos négyszög alakú 
nagyobb szántóföld a település határának nyugati 
részén, a Békás területén. Nevének utótagja-
ként a tábla ’nagyobb, összefüggő megművelt 
földterület’ jelentésű földrajzi köznév szere-
pel. — ÉGy., FKnT., Kis 1968: 102, PJFN. 40, 
T9.DvT.775/1–7. — T14-C4.
Nagy-tag 2025: Naty-tag ~ Tag ~ Tagok, 1981: 
Nagy-tag, 1970: Nagy-tag | Az 1848-ban kiosz-
tott tagok egyike. Mérete alapján nevezték el. 
1968: Natytag, Tag, 1934: Nagy tag. — Mintegy 
2000 holdas szántóföld a határ déli részén, amely 
a Kis-tagtól a tiszafüredi határig húzódik. Kele-
ten a Csórés, nyugaton a Csattag és a Sima-hát 
határolja. Neve a Kis-tag nevével áll korreláció
ban. Az elnevezés utótagjaként a tag földrajzi 
köznév ’a tagosított, művelés alatt levő határ 
egyben levő darabja’ jelentésben szerepel. Tag 
néven is említik. Részei a Tag egy, a Tag kettő, 

A Nagy-Szék-halom és a Kis-Szék-halom egy 1780. évi  
térképen (T10.FM.22)
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a Tag három és a Tag négy. Ezeket összefogla-
lóan jelöli a Tagok névváltozat. Vö. Tag-tanya. 
— ÉGy., FKnT., Kis 1968: 102, MoFnT. 2/9, 
PJFN. 42, T9.K.53. — T25-G1.
Nagy-Tövises-hát 1869: Nagy tövisses hát, 
1852: Nagy tövisses hát, 1780: Nagytöviseshát. 
— A Tövises-hát északnyugati része, mely a 
mára kiszáradt Tövises-ér északi partján húzó-
dott. Neve a Kis-Tövises-hát nevével áll korrelá-
cióban. — Kis 1968: 102, 118, T9.DvT.775/1–7, 
T9.DvT.816/1–10. — T15-F2G2.
Nagy út 2012: Nagy út, Fő út, 1968: Nagyút. 
— A település belterületét észak–déli irányban 
átszelő legfontosabb út, a Tisza utca és a Fő 
utca összefoglaló megnevezése. — Kis 1968: 
41, Zeleiné 2012: 27. — T37-F3.
Nagy-Völgyes lásd Kádár-Völgyes
Nagy-Zsombékos 1970: Nagy-zsombikos, 1968: 
Nazzsombikos, [1880]: N[agy] Zsombokos. — 
A Zsombékos nagyobbik, keleti része, Ohat 
déli határában fekszik. Neve a Kis-Zsombékos 
nevével áll korrelációban. Ma már nem ismert 
név. — Kis 1968: 102, PJFN. 42, T9.DvT.841. 
— T26-A1B1.
Napsugár út lásd Napsugár utca
Napsugár utca 2025: Napsugár ucca ~ Napsu-
gár út, 1970: Nap utca, Április négy útja. — Utca 
Telekházán, a Teleki utcát és a Virág utcát köti 
össze. Hívják Napsugár út-nak is. Egy forrás 
Nap utca alakban említi. Az utca korábbi hiva-
talos neve Április 4. útja volt. Hivatalos neve 
Napsugár utca. — ÉGy., PJFN. 38. — T15-G3.
Nap utca lásd Napsugár utca
Nefelejcs út lásd Nefelejcs utca
Nefelejcs utca 2025: Nefelejcs ucca ~ Nefelejcs 
út ~ Szend zug, 2012: Szent zug, 1970: Nëfelejcs 
utca, Szent-zug | Utcarészlet. Az imádkozó há-
zakról. 1968: Nefelejcsút, Szentzug. — Utca a 
település központjában, a Víg utcát és a Bartók 
Béla utcát köti össze. Hívják Nefelejcs út-nak 
és Szent zug-nak is. Ez utóbbi elnevezését azért 
kapta, mert az itt lakók gyakran jártak temp-
lomba. Hivatalos neve Nefelejcs utca. — ÉGy., 
Kis 1968: 41, PJFN. 38, Zeleiné 2012: 27. — 
T37-F3.
Nyáras laposa lásd Nyárjas-lapos
Nyárfa utca 2025: Nyárfa ucca, 1970: Nyárfa 
utca, 1968: Nyárfaucca. — Utca a belterület 

déli részén az Újtelep területén, a Tópart utcát 
és a Bem utcát köti össze. 1975 óta hivatalos 
név, de korábban is ezt a névformát használták 
az utca megnevezésére. — ÉGy., Kis 1968: 42, 
PJFN. 38. — T37-G4G5.
Nyárjas lásd Nyárjas-halom
Nyárjas-halom 2025: Nyárjas-halom, 1970: 
Varjas-halom, 1968: Nyárjashalom, 1941: Nyár-
jas hlm. [halom], 1938: Nyárjas-halom, 1934: 
Nyárjas hlm. [halom], 1906: Varjas-halom, 1900: 
Nyárjas halom, 1883: Nyárjas-halom, 1883: Var-
jas halom, [1880]: Nyárjas, 1870: Nyárjas-halom,  
1864: Nyarjass halom és laposs, 1860: Nyaryas  
halom, 1852: Nyarjas halom, 1844: Eperjes ha- 
lom, 1786: Nyárjas-halom, 1777: Nyárjas Halom,  
1783: Nyarjas-H[alom], 1750: Nyárjas Halom, 
1750: Nyáras halom, 1418: collem, vulgo Eper
yeshalm dictum. — Kiemelkedés a település hatá-
rának keleti részén, Ohattól északra. Nyárjas-ként 
is feltűnik. Nevét a rajta álló nyárfákról kaphatta: 
a nyáros ’nyárfaerdő’ nyelvjárási nyárjas vál-
tozatából alakult. A Varjas-halom névváltozat 
a harmadik katonai felmérés térképén szerepel 
elsőként, bizonyára a Nyárjas téves olvasataként 
lejegyezve. Ez bekerülhetett a beszélt nyelvi for-
mák közé is. A 15. században Eperjes-halom-nak 
nevezték, ez a megnevezés még a 19. század köze-
pén is feltűnik. A név előtagjában az eper növény-
név eperj alakváltozatának -s képzős származéka 
szerepel, az itt álló eperfákra utalva. Vö. Nyárjas- 
lapos, Nyárjas-tanya. — ÉGy., EKFT., HKFT., 
Kat., Kis 1968: 71, 103, MaKF., Pesty 1864/10: 
182a, PJFN. 39, T9.DvT.7, T9.DvT.8, T9.DvT.45, 
T9.DvT.775/1–7, T9.DvT.841, T9.K.53, T9.K.67, 
ÚMTsz., Zoltai 1938: 40, Zs. 6: 387. — T16-B5.
Nyárjas-lapos 2025: Nyárjas-lapos, 2000: Var-
jas-lapos, 1970: Nyárjas-lapos | Az adatközlők 
szerint a terület egyes részei is csak ritkán, nyá-
ron (július-augusztusban) voltak használhatók. 
1968: Nyárjaslapos, 1906: Nyárjaslapos, 1883: 
Varjas lapos, [1880]: Nyárjas lapos, 1869: Nyár-
jas Lapos, 1864: Nyarjass halom és laposs, 1860: 
Nyáryas lapos, 1852: Nyarjas laposs, 1845: Var-
jas Lapossa, 1777: Nyárjas Lapos, 1750: Nyaras 
Laposa. — Alacsonyabban fekvő terület a tele-
pülés határának keleti részén, Ohattól északra, 
a Nyárjas-halom mellett. Elhelyezkedése miatt 
kapta a nevét. Az elnevezés utótagjaként a lapos 
’környezeténél alacsonyabban fekvő, többnyire 
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vizenyős, legelőnek vagy kaszálónak alkalmas, 
sík terület’ földrajzi köznév szerepel. Egy 18. 
századi térképen Nyáras laposa alakban említik. 
Varjas-lapos és Varjas laposa névváltozata is 
adatolható, csakúgy, mint a Nyárjas-halomnak 
is Varjas-halom formája. Ezek létrejöttét magya-
rázhatja a halom nevének változása. Vö. Nyár-
jas-laposi-csatorna. — ÉGy., FKnT., HKFT., Kis 
1968: 103, MKFT., Pesty 1864/10: 182a, PJFN. 
41, T9.DvT.8, T9.DvT.45, T9.DvT.775/1–7, 
T9.DvT.816/1–10, T9.DvT.841, T10.T.119, Va-
dász 2000: 11. — T15-G5H5, T16-A5.
Nyárjas-laposi-csatorna 2025: Nyárjas-lapo-
si-csatorna. — A Nyárjas-laposon, a Nyárjas-ha-
lom körül haladó mesterséges csatorna a telepü-
lés határának keleti részén. A Vidi-laposi-tóba 
torkollik. — ÉGy. — T16-B5.
Nyárjas-tanya 2025: Nyárjas-tanya | Nyárjas-
laposnak nevezik ott Ohat mellett aszt a nagy 
r½tet, arrïl kapta a nev½t. — A külterület 
délkeleti részén, Ohattól északra a Nyárjas-la-
poson álló tanya. Elhelyezkedéséről kapta a 
nevét. — ÉGy. — T16-B5.
Nyugati lásd Nyugati-főcsatorna
Nyugati-főcsatorna 2025: Nyugati-f¥csator-
na ~ Nyugati. — Mesterséges öntözőcsatorna, 
amely a Keleti-főcsatornából ágazik ki, és Hor-
tobágy településen viszi bele a vizét a Horto-
bágy folyóba. Egyek határába Tiszacsege felől 
érkezik, és tart tovább Hortobágy falu határába. 
A nevet a vízügyi terminológiában hozták létre: 
a név Nyugati- előtagja a megnevezett hely 
viszonyított helyzetére utal, azaz arra, hogy a 
vizét kibocsátó Keleti-főcsatornától nyugatra 
húzódik. Ma széles körben használt megnevezés. 
A helybeliek röviden Nyugati néven is említik. 
Vö. Nyugati-híd. — ÉGy. — T16-D4D5.
Nyugati-híd 2025: Nyugati-híd. — A település 
határának délkeleti részén, a Csípő-halom kö-
zelében álló híd. A Nyugati-főcsatornán vezet 
át, erre utal az elnevezése. — ÉGy. — T26-C1.
Ófalu lásd Felvég
Ohat 2025: Ohat Ohatra, ohati, 2000: Ohat, 
1968: Belső-Ohat, Bels¬-Ohat tanyahej, 1941: 
Belsőohat, 1934: Ohat, 1913: Ohat, 1900: Óhát, 
1900: Ohati puszta, Ohat mjr. [major], 1886: 
Óhat major, 1883: Ohát major, 1880: Ohat, 
1880: Ohát major, 1880: Óhati puszta, 1873: 
Ohat, 1870: Ohat, 1864: Monostor | Ohat. Ön-

álló puszta. 1864: Debreczenhez tartozó Ohat 
pusztával, 1860: Óháti puszta, Vörös major, 
1852: Ohati Puszta, 1838: Ohati Puszta, 1820: 
Praedium Ohat, 1806: Ohat, 1799–1803: Ohat, 
1788: Ohat, 1783: Ohaty-Puszta, [1780]: Óhati 
határ, [1780]: Praedium Ohat, 1648: Ohatt, 
1636: Ohát, 1598: Ohatt, 1578: Ohath, 1567: 
Ohatt, 1553: Hohat, 1549: Ohath, 1543: Ohath 
falwa, 1453: p. Ohath … in comitatu de Zabolch, 
1440: possessio Ohath, [1435]: Ohath, 1420: 
Ohath, 1418: Ohath, 1411: p. Ohath, 1392: 
Ohath, 1385: Ohoth, 1380: p. Ohath, 1356: 
Michael filius Nicolai fily Martini de Ohat, 
1342: Kolch de Ohat, 1341: villa Whath, 1341: 
p. Whath, 1338/1411: p. Ohath … in comita-
tu de Zaboch iuxta Ticiam, 1336: p. Ohath, 
1335: p. Ohaat, 1332–1337: Huchach, Huhach, 
1332/1414: Ohath, 1324: p. Whaad, Whod, 
1318/1324: t. seu p. Vhad, 1300: monasterium de 
Ohoth de eadem terra Ohoth, 1299: p. Hahoth
munustura, 1248/1326/1753: abbati de Ohoth, 
1220/1550: abbas de Vhod. — Külterületi lakott 
hely és nagy kiterjedésű határrész, puszta a határ 
keleti felén. Északon Tiszacsegével, keleten a 
Hortobágy faluhoz tartozó Zámmal, délen pedig 
a Tiszafüredhez tartozó Kócs pusztával hatá-
ros. Elpusztult középkori település. Anonymus 
gesztája egy Ohat nevű kun katonáról szól, aki 
a [tisza]dorogmai révnél kelt át a Tiszán: 1217 
k.: ubi etiam per gratiam arpad ducis cuidam 
cumano militi nomine huhot magnam terram 
aquisiuerunt. Az Ohat helynév személynévből 
alakulhatott, ilyen személynevet az Árpád-kor-
ból azonban a fenti említésén kívül nem tudunk 
adatolni, de lásd esetleg 1270–1272/1282: Whud 

Ohat	 Fotó: Czinege Melinda/HAON
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szn. A falu a 13. században monostoros hely volt, 
ezt a Váradi regestrumnak az ohati apátra utaló 
feljegyzése biztosan igazolja. Ezt mutatja a 13. 
század végén megjelenő Ohatmonostora, majd 
a későbbi Monostor névforma is. Zoltai Lajos 
szerint a falu végleg csak 1660-ban pusztult el. 
18–19. századi térképes források Ohat-puszta, 
Ohati-puszta és Ohati-határ névváltozatok-
ban már pusztaként említik. A második katonai 
felmérés térképén pedig Vörös-major néven a 
mai külterületi lakott része is feltűnik. A név 
Vörös előtagja esetleg az épületek jellegzetes 
színére utalhat. Újabb térképeken Ohat-major 
és Belső-Ohat néven ugyancsak előfordul. Ez 
utóbbi megnevezés az ohati puszta északi részét 
jelölő Külső-Ohat nevével áll korrelációban. 
Egy kéziratos forrás a lakott részt ezek mellett 
Belső-Ohat-tanyahely formában is említi. A 
Gödény-kastély szomszédságában lévő uradalmi 
cselédházakból alakult csoportos településen a 
források szerint 1960-ban 270, 1990-ben pedig 
151 fő lakott. Napjainkban csupán mintegy 20 
fő lakja, emellett mezőgazdasági telephelyek 
is állnak a területén. Vö. Ohati állomás, Ohati 
erdészlak, Ohati-erdő, Ohati-halastavak, Ohati 
iskola, Ohati-kosjárás, Ohati-Telek, Ohati út, 
Ohati-Völgyes. — A. 2: 619, 4: 230, ÁSz., ÁÚO. 
5: 203, ÉGy., EKFT., E 158/41: 7–90, 91–172, 
313–356, 158/42: 7–54, 477–506, 875–918, 
1208–1215, 1216–1231, FNESz., Gönczy, H. 8: 
414, HKFT., Hnt., Károlyi 1: 47, 57, 58, 112, 
113, 122, 123, 127, 140, 143, 145, 234, 372, 566, 
567, 2: 224, Kat., Kis 1968: 58, LelesziOkl. 113, 
Lipszky, Map., LipszkyMT., MaKF., MKFT., 
Németh 2023: 299, 300, Pais 1975: facs. 28. 
cap. 15–17. sor, Pesty 1864/10: 182a, 1864/38: 
87a, T9.DvT.54, T9.DvT.68, T9.DvT.668, 
T9.DvT.775/1–7, T9.K.53, T9.K.67, T9.Ny.52, 
T9.Ny.54, T9.Ny.76, T10.FM.22, T16.T.431, 
Vadász 2000: 28, Vat. 1/1: 344, 360, VR. 251, 
Z. 9: 355, Zoltai 1925: 46, Zs. 6: 387, 7: 446. 
— T16-B5, T26-B1.
Ohati állomás 2025: Ohati állomás, 1981: 
Ohat-Pusztakócs vá. [vasútállomás], 1968: Ohati 
állomás, 1934: Ohat-Pusztakócs v. á. [vasútál-
lomás], 1900: V. Á. [Vasútállomás] Ohat-Kócs. 
— Vasúti megállóhely Egyek és Gyökérkút kö-
zött a Debrecen–Füzesabony vasúti vonalon. A 
település határának keleti részén a Keskeny-lapos 

déli oldalán áll. Térképes források Ohat-Puszta-
kócs vasútállomás és Ohat-Kócs vasútállomás 
alakban is feltüntetik. — ÉGy., Kis 1968: 103, 
MoFnT. 2/9, T9.K.53, T9.K.67. — T15-H4.
Ohati erdészlak 2025: Ohati erd½szlak | Mek-
szűnt, ben¥tte az erd¥, pusztaf¥d. 1995: Oha-
ti erdészlak, 1981: Ohati erdészlak. — Az Ohati-
erdőhöz tartozó egykori erdészlak az erdő déli 
oldalán. — ÉGy., Hnt., MoFnT. 2/9. — T16-B3.
Ohati-erdő 2025: Ohati-erd¥ ~ Völgyes-erd¥, 
1981: Ohati-erdő, 1968: Ohati erd¬, 1941: Oha-
ti erdő, 1900: Ohati erdő, 1880: Óháti erdő, 
1869: Erdő, 1832: Debreczeni Völgyes és erdő, 
1820: Ohati Erdő. — Nagy kiterjedésű erdő Ohat 
északkeleti szélén, a Völgyes területén. Átnyúlik 
a tiszacsegei határba is. Elhelyezkedése miatt 
hívják Völgyes-erdő-nek is, forrásokban emellett 
Erdő-ként is előfordul. Lásd Ohati-erdő (Tisza-
csege). — ÉGy., Kis 1968: 103, MaKF., MoFnT. 
2/9, T9.DvT.599, T9.DvT.816/1–10, T9.K.67, 
T9.Ny.52, T16.T.431. — T16-B2B3.
Ohati-Földvár-halom lásd Földvár-halom
Ohati-halastavak lásd Halastavak
Ohati-határ lásd Ohat
Ohati iskola 2025: Ohati iskola | Girám vït ott 
a tanítï. 1900: Iskola. — Egykori iskola Ohat 
keleti részén. Az 1980-as évekig tanítottak itt. 
Az épület megvan, de üresen áll. Egy térképes 
forrás röviden Iskola-ként szerepelteti. — ÉGy., 
T9.K.67. — T16-B5.
Ohati-kosjárás lásd Kosjárás 1.
Ohati-puszta lásd Ohat
Ohati-Telek lásd Nagy-fenék, Telekháza
Ohati út 1788: Ohati út. — Egykori út, mely 
Telekháza felől a Duna-halom déli oldala mellett 
haladt keleti irányba, a mai tiszacsegei határ déli 
része felé. Ma már nincs meg, elszántották. — 
T9.DvT.816/1–10, T16.T.438. — T16-B4C4.
Ohati-Völgyes 1970: Ohati vőgyes, 1968: Ba
kêciv¬gyes ~ Kisv¬gyes ~ Ohati v¬gyes. 
— Szántóföld és rét a település határának észak-
keleti részén, Ohaton, az Ohati-erdő déli oldalán. 
A Völgyes kisebbik része, erre utal a Kis-Völgyes 
megnevezése, amely a Nagy-Völgyes nevével 
áll korrelációban. Egy időben használója után 
Bakóczi-Völgyes-nek is nevezték. Ma már nem 
ismert név. — Kis 1968: 57, 90, 103, PJFN. 
40. — T16-B3.
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Ohat-Kócs vasútállomás lásd Ohati állomás
Ohat-major lásd Ohat
Ohatmonostora lásd Ohat
Ohat-puszta lásd Ohat 
Ohat-Pusztakócs vasútállomás lásd Ohati ál-
lomás
Ohat-Völgyes-ér lásd Völgyes-ér
Oncsa 2025: Oncsa ~ Ondzsa, 2000: ONCSA, 
1977: Oncsa, 1968: Oncsa. — Településrész 
a belterület délnyugati szélén: a Vasút utca, a 
Kurucz utca és a Fő utca alsó szakasza tartozik 
ide. Az 1940-es években az Országos Nép- és 
Családvédelmi Alap (ONCSA) keretében osz-
tották ki itt a házhelyeket. — ÉGy., Kis 1968: 
42, Sárai 1977: 6, Vadász 2000: 28. — T37-F5.
Orbán-Saruka 2025: Orbán-Saruka. — Szán-
tóföld a belterülettől északra, a Saruka területén, 
annak déli része. A név előtagja a terület tulaj-
donosára utal. — ÉGy. — T14-C2.
Ordító 2025: Ordítï | Ennek azér az a neve, 
mer általába a traktor úgy ordíd benne, hogy 
behallaccik a faluba, ojan kemény föld. | Rém-
telen sog bögöj meg élősködő volt, és amikor 
mék hagyományos módon lóval meg jószággal 
művelték a földet, hogy ott ordított a jószág a 
vérszívóktól, ordított a nehész föltől, meg még 
szerintem a gazda is ordított, mert annak is nehéz 
volt. 1981: Ordító, 1977: Orditó, 1970: Ordító, 
1968: Ordítê, Farkasordítê, Farkasordítêba, 
1934: Ordító, 1867: Farkas ordító, 1856: Far-
kasordító, 1852: Farkasordító, [1780]: Farkas 
Ordító. — Nagyobb szántóföld a település ha-
tárának nyugati szélén. Az Elő-fűz, a Morotva, 
a Kárászos és a tiszafüredi határ között fekszik. 
Az első világháború után katonáknak osztották 
ki, több tanya is állt a területén. A 18. századtól 
adatolható Farkasordító formában, ez a megne-
vezés a helyi hagyomány szerint a zsombékos 
területen tanyázó farkasok üvöltésére utalt. Az 
Ordító név ebből a formából elvonással jött létre. 
Részei az Ordító egy (vagy Kis-Ordító) és az 
Ordító kettő (vagy Nagy-Ordító). Vö. Ordítói 
dűlőút, Ordítói-kút. — ÉGy., Kis 1968: 72, 103, 
L9.VI.181.v/2, L9.VI.181.v/3, L9.VI.181.v/4, 
MoFnT. 2/9, PJFN. 39, Sárai 1977: 7, T9.K.53, 
T10.FM.22. — T14-B3.
Ordító egy 2025: Ordítï eggy, 1968: Kis-or-
díjtê. — Szántóföld a település határának nyu-

gati szélén. Az Ordító keleti, kisebbik része, 
ezért korábban Kis-Ordító-nak mondták. Neve 
a tőle nyugatra fekvő Ordító kettő (mágyként 
Nagy-Ordító) nevével áll korrelációban. A téesz 
idejében általánosan használták a sorszámozott 
elnevezéseket. Vö. Vitéz-Ordító. — ÉGy., Kis 
1968: 88. — T14-B3.
Ordítói dűlőút 1968: Orditêji d¬llőút. — 
Külterületi út a település határának nyugati 
részén, a Vágóhíd utcától az Alsó-réten át az 
Ordító határrészre vezet. Ma már nem ismert 
név. — Kis 1968: 104. — T14-B4.
Ordító kettő 2025: Ordítï kett¥, 1968: Nagy
orditê. — Az Ordító nyugati, nagyobbik része, 
ezért korábban Nagy-Ordító-nak is mondták. 
Neve a tőle keletre fekvő Ordító egy (másként 
Kis-Ordító) nevével áll korrelációban. A téesz 
idejében általánosan használták a sorszámo-
zott elnevezéseket. — ÉGy., Kis 1968: 100. —  
T14-B3.
Ordítói-kút 1968: Orditêji kút. — Egykori 
kút a település határának nyugati részén, az 
Ordító területén, pontos helyét nem ismerjük. 
Ma már nincs meg, és a nevét sem ismerik. — 
Kis 1968: 104.
Óvoda 2025: ìvoda. — Az Óvoda utca 4. szám 
alatt álló épület, a település óvodája működik 
benne. — ÉGy. — T37-G4.
Óvoda út lásd Óvoda utca
Óvoda utca 2025: ìvoda ucca ~ ìvoda út, 
1970: Ovoda utca. — A Béke utcát és a Hunyadi 
János utcát összekötő utca a belterület keleti 
részén. Nevét az itt található Óvodáról kapta. 
Hívják Óvoda út-nak is. Hivatalos neve Óvoda 
utca. — ÉGy., PJFN. 38. — T37-G4.
Ökör-halmi-dűlő 1970: Ökör-halmi-dőllő | 
Ökörlegelő volt, 1860–70 körül törték fel szán-
tónak. — Szántóföld Telekháza belterületének 
nyugati szomszédságában, egykor ökörlege-
lő volt. Vö. Ökör-halmi-kút. — PJFN. 39. — 
T15-G3.
Ökör-halmi-kút 1970: Ökör-halmi-kút. — Egy-
kori kút Telekházától nyugatra, az Ökör-halmi-
dűlőben, pontos helye ismeretlen. Ma már nincs 
meg, és a nevét sem ismerik. — PJFN. 39.
Ökörjárás 1869: Ökörjárás. — Egykori ökörle-
gelő a település határának délkeleti szélén a Gör-
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be-ér partján. Vö. Ökörkút. — T9.DvT.816/1–10. 
— T26-C2.
Ökörkút 1968: Ökörkút, 1934: Ökör-k[út]. — 
Egykori itatókút és a körülötte elterülő kisebb 
legelő a település határának délkeleti részén, az 
Ökörjáráson, a Sós-halomtól kissé délnyugatra. 
Ma már nincs meg, és a nevét sem ismerik. — 
Kis 1968: 104, T9.K.53. — T26-C2.
Önkormányzat 2025: Önkormányzat ~ Hiva-
tal. — A település belterületének északnyugati 
részén a Fő utcán található épület. Itt működik a 
település önkormányzata. Hivatal-nak is mond-
ják. — ÉGy. — T37-F3.
Öntözött 2025: Öntözött. — Földterület Ohattól 
északnyugatra, az Egyházi-tábla és az Újház-táb-
la között fekszik. Nevét azért kapta, mert az 
öntözését meliorációs rendszer látja el. — ÉGy. 
— T16-A5B5.
Öregek otthona 2025: Öregek othona. — Épü-
let a belterületen a Tisza utcában. Funkciójáról 
kapta a nevét. — ÉGy. — T37-F2.
Őrház lásd Gátőrház 1.
Örsi út [1780]: Örsi út. — A településről Ti-
szaörs felé vezető egykori út, mely Egyek határát 
a Bozsótól délre hagyta el. Ma már nincs meg, 
elszántották. — T10.FM.22. — T24-B2.
Ősz utca 2025: ósz ucca, 1970: Ősz utca, 1968: 
ószucca. — Utca a település központjától délre 
a Szőlő területén, a Hunyadi János utca és az 
Erzsébet utca között húzódik. Hivatalos név. — 
ÉGy., Kis 1968: 42, PJFN. 38. — T37-F4.
Pacsirta út lásd Pacsirta utca
Pacsirta utca 2025: Pacsirta ucca, 1970: Pacsír-
ta utca, 1968: Pacsirtaút. — Utca a belterület 
északi részén a Felvégen, a Domb utcát és az 
Eötvös utcát köti össze. Egy kéziratos forrás 
Pacsirta út-nak mondja. Hivatalos neve Pa-
csirta utca. — ÉGy., Kis 1968: 42, PJFN. 38. 
— T37-F2.
Palocsa 2025: Palocsa, Palocsába, 1970: Palo-
csa, Pallocsa | Egy Palocsa nevű ember fulladt 
ott bele a vízbe. 1968: Palocsa, Palocsába, 
1913: Palocsa, 1906: Palocsa, 1870: Palocsa, 
1869: Palocsa, 1856: Palocsa, 1852: Palocsa 
tava. — A Morotva, a Holt-Tisza, a Falu-nyilas 
és az Alsó-rét között fekvő terület a település 
határának északi részén. Rendkívül nehezen 
művelhető, szikes talajú szántóföld. Egykor 
vízállásos terület volt, erre utal a Palocsa tava 

névváltozat. A helybeliek által adott magyaráza-
tot kevésbé erősíti a név 19. század közepén való 
megjelenése: Palocsa nevű települést ismerünk 
a Felvidéken, ezt Kiss Lajos szláv eredetűnek 
mondja: személynévből vagy népnévből szár-
maztatja. Az egyeki helynévanyagban szláv ere-
detű név megléte nemigen valószínűsíthető. Vö. 
Palocsai-kút. — ÉGy., FNESz., Kis 1968: 104, 
L9.VI.181.v/2, L9.VI.181.v/3, L9.VI.181.v/5, 
PJFN. 39, T1.S.78.726/1–14, T1.S.78.726/15–
45. — T14-B3C3.
Palocsai-kút 1968: Palocsaji kút. — Egykori 
kút a település határának északi részén a Palo-
csában, pontos helyét nem ismerjük. Ma már 
nem ismert név. — Kis 1968: 104.
Palocsa tava lásd Palocsa
Pályaudvar lásd Állomás
Pántlika-föld 1968: Pántlikaf¬d. — Keskeny, 
hosszú földszalag az Ohati állomás északi olda-
lán. Alakjáról nevezték el. Ma már nem ismert 
név. — Kis 1968: 104. — T15-H4.
Pápaszem-fenék 1968: Pápaszem fenek. — 
Egykori vízállás a település belterületén, a Bem 
utca és a vasút között feküdt. Ma lakóházak 
vannak a helyén. A név előtagja a terület alak-
jára utal, utótagjaként pedig a fenék ’mélyeb-
ben fekvő, vízállásos terület’ földrajzi köznév 
szerepel. Ma már nem ismert név. — Kis 1968: 
43. — T37-G5.
Pap-fenék 1852: Pap fenek, Pap fenek lapossa. 
— Alacsonyabban fekvő terület volt a település 
mai belterületétől kissé délkeletre, a Gyenge-ha-
lom közelében. Nevének előtagja a birtokosára 
utalhat. A fenék földrajzi köznév pedig ’tónak, 
medernek, lapálynak a legmélyebb része vagy 
közepe’ jelentésű a név utótagjában. Pap-fenék 
laposa-ként is említik, ebben a lapos ’környeze-
ténél alacsonyabban fekvő, többnyire vizenyős, 
legelőnek vagy kaszálónak alkalmas, sík terület’ 
jelentésű földrajzi köznév szerepel. — FKnT., 
L9.VI.181.v/2. — T15-F5.
Pap-fenék laposa lásd Pap-fenék
Pap-halom 1913: Paphalom, 1870: Pap halom. 
— Egykori határjelző halom az egyeki és ohati 
puszták határán a Szög-határ-halomtól délke-
letre. Nevének előtagja a terület birtokosára 
vagy használójára utalhat. — T1.S.78.726/1–14, 
T1.S.78.726/15–45. — T15-G5.
Papp Béla iskola lásd Papp Béla iskolája
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Papp Béla iskolája 2025: Pab B½la iskola, 
1968: Bánk iskolája, Pabbéla iskolája. — Egy-
kori iskola a település központjában. Papp Béla 
iskola formában is említik. Kis Julianna szerint 
nevét az első igazgatójáról kapta. Később az 
ott tanító Bánk Istvánról Bánk iskolájá-nak 
nevezték. — ÉGy., Kis 1968: 24, 42.
Pap-tag 2025: Pap-tag, 1970: Paptag, Szent 
atya fődje | Egykori papi birtok. 1968: Paptag. 
— Szántóföld a település belterületétől kissé 
délnyugatra, a Félhalmosi út nyugati oldalán. 
Korábban egyházi tulajdonban állt, ezért Szent 
atya földje-ként is említik. — ÉGy., Kis 1968: 
104, PJFN. 41. — T14-D5.
Pap-tanya 2025: Pap-tanya, 1977: Pap-ta-
nya, 1970: Pap-tanya, 1968: Paptanya, Temp-
lomf¬d, 1934: Pap-tny. [tanya]. — Egykori 
tanya az Alsó-réten, a Kis-tanya területéhez 
tartozott. Egyházi tulajdonban volt, erről kapta a 
nevét. Ezért nevezték korábban Templom-föld-
nek is. — ÉGy., Kis 1968: 104, 116, PJFN. 39, 
Sárai 1977: 7, T9.K.53. — T14-C3.
Paradicsom 2025: Paradicsom | Ot vaamikor 
művētem mék fődet Valókeréknek, és az vót a 
szlogen: ha kigyön, nem gyöm be, ha nem gyön 
ki, begyön. Mer ha kigyön a Tisza, akkor nem 
termet semmit, ha nem gyöt ki a Tisza, nagyon 
jó termőfőldek vótak. 1970: Paradicsom. — 
Sík terület, egykori szőlős- és gyümölcsöskert 
a határ északi szélén, a Maráz területén. Ma 
már nincs meg, a helyén erdős terület van. A 
helybeliek szerint nevét az magyarázza, hogy az 
édenkertre, a paradicsomra emlékeztet. — ÉGy., 
PJFN. 38. — T6-B5.
Parajos 1970: Parajos, 1968: Parajos, Para-
josba, Parajos tábla, 1869: Parajos tábla. — 
Szántóföld a település határának délkeleti szélén, 
a Parajos-halom mellett. Nevét bizonyára az itt 
növő parajról, egyfajta gyomnövényről kapta. 
Parajos-tábla-ként is említik, ennek utótagjában 
a tábla ’nagyüzemi gazdálkodás céljaira (több 
dűlő összevonásával) kialakított szántóterület’ 
jelentésű földrajzi köznév szerepel. Vö. Para-
jos-legelő. — FKnT., Kis 1968: 105, PJFN 41, 
T9.DvT.816/1–10. — T26-C3.
Parajos-halom 2025: Parajos-halom, 1981: 
Parajos-hlm. [halom], 1970: Parajos-halom | A 
növényzetről. 1968: Parajos halom, 1934: Pa-
rajos hlm. [halom], 1906: Parajoshalom, 1883: 

Parajos halom, 1870: Parajos halom, 1869: 
Parajos halom, 1864: Parajos telek ’s halom 
| Ohat. 1860: Parajas halom, 1777: Parajos 
Halom, 1750: Parajos Halom. — Halom Egyek 
és Hortobágy határán, a település külterületének 
délkeleti szélén, a Parajos közelében. Egykor 
Ohat és a Hortobágy falu határába eső Zám 
közötti határhalom volt. Nevét minden bizonnyal 
az itt növő parajról, egyfajta gyomnövényről 
vagy esetleg a Parajoshoz való közelségéről 
kapta. Vö. Parajos-legelő, Parajos-telek. Lásd 
Parajos-halom (Hortobágy). — ÉGy., HKFT., 
Kat., Kis 1968: 105, MKFT., MoFnT. 2/9, Pesty 
1864/10: 182b, PJFN. 41, T9.DvT.7, T9.DvT.45, 
T9.DvT.816/1–10, T9.K.53. — T26-C3D3.
Parajos-legelő 1869: Parajos legelő. — Egykori 
legelő a határ délkeleti részén, a Parajos köze-
lében, a Parajos-halomtól északnyugatra. Ma 
kettészeli a 33-as út. Nevét minden bizonnyal 
az itt növő parajról, egyfajta gyomnövényről 
vagy esetleg a Parajoshoz való közelségéről 
kapta. — T9.DvT.816/1–10. — T26-C3.
Parajos-tábla lásd Parajos
Parajos-telek 1864: Parajos telek ’s halom. 
— Földterület a település határának délkeleti 
részén, bizonyára a Parajos-halom közelében 
fekhetett. A telek földrajzi köznév ’környeze-
ténél magasabban fekvő, dús növényzetű, jó 
minőségű legelő’ értelmű a névben. — FKnT., 
Pesty 1864/10: 182b.
Páskom 2025: Páskom, Páskomba, 1981: Pás-
kom, 1970: Páskom | A község legjobb földje. Itt 
a páskom szónak ’jó föld’ jelentése ismeretes. 
1968: Páskom, 1934: Páskom. — Nagyobb ös�-
szefüggő terület a település belterületétől északra 
a Szilágy-ér és a Sár-zug között, egykor legelő-
ként hasznosították. Neve a páskom ’legelő’ 
jelentésű földrajzi köznévből alakult. Vö. Pás-
komi-árok, Betyár-Páskom, Földes-Páskom, 
Iparos-Páskom, Legelő-Páskom, Szilágy-Pás-
kom. — ÉGy., FKnT., Kis 1968: 105, MoFnT. 
2/9, PJFN. 39, T9.K.53. — T14-D3, T15-E3.
Páskomi-árok 1968: Páskomi árok. — A Kótá-
nak a Páskom északi oldalán húzódó szakasza. 
Nevének utótagjaként az árok ’víz elvezetésére 
szolgáló mesterséges vagy természetes mélye-
dés’ jelentésű földrajzi köznév szerepel. Ma 
már nem ismert név. — FKnT., Kis 1968: 105. 
— T15-E2.
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Pataki Kálmán utca 2025: Pataki Kálmán 
ucca, 1970: Pataki Kálmán utca. — Utca Fél-
halom belterületének északi részén, a Rózsa 
utcából nyílik. Hivatalos név. — ÉGy., PJFN. 
38. — T37-H1.
Patkós lásd Patkós-fok
Patkós-csatorna lásd Patkós-fok
Patkós-ér lásd Patkós-fok
Patkós-fok 2025: Patkïs-fok, 1981: Patkós-fok, 
1970: Patkós-fok, Patkós, 1968: Patkêsfok, 
PatkêsÄr, 1941: Patkós fok, 1900: Patkós tó, 
1883: Patkós tó, 1880: Patkós tó, 1866: Patkós 
csatorna, 1860: Patkos fok, 1850–1867: Patkós 
fok, [1780]: Patkós Fok. — Patkó alakú vízfolyás 
volt a határ északnyugati részén, a Nagyfa és a 
Morotva vizét kötötte össze. Utótagjaként a fok 
’nagyobb vizekből kiágazó ér’ jelentésű föld-
rajzi köznév szerepel. A vízszabályozás során 
szabályozták a medret, ezt jelzi a Patkós-csator-
na névváltozat. Patkós, Patkós-ér és Patkós-tó 
alakban ugyancsak előfordul a forrásokban. Vö. 
Patkós köze. — ÉGy., FKnT., HKFT., Kis 1968: 
105, L9.VI.181.v/1, MaKF., MKFT., MoFnT. 
2/9, PJFN. 42, T9.K.67, T9.Ny.52, T10.FM.22. 
— T14-C4.
Patkós köze 2025: Patkïs köze, 1867: Patkos 
Köze, 1866: Patkósköze, 1856: Patkós köze, 
1852: Patkós köze, 1845: Patkós Köze. — A 
Patkós-fok kanyarulatában fekvő földterület a 
település határának északi részén. A köz földraj- 
zi köznév ’vízfolyás által határolt terület’ értel-
mű a névben. — ÉGy., FKnT., Kis 1968: 106, 
L9.VI.181.v/2, L9.VI.181.v/3, L9.VI.181.v/4, 
T10.T.119. — T14-C3.
Patkós-lapos 2025: Patkïs-lapos, 1970: Pat-
kós-tábla, 1968: Patkês lapos. — A tiszafü-
redi határba átnyúló patkó alakú szántóföld a 
település határának délnyugati szélén, a Muca-
tábla déli végében. Az elnevezés utótagjaként 
a lapos ’környezeténél alacsonyabban fekvő, 
többnyire vizenyős, legelőnek vagy kaszálónak 
alkalmas, sík terület’ földrajzi köznév szerepel. 
Patkós-tábla-ként is említik: ennek utótagja a 
tábla ’nagyobb, összefüggő megművelt földterü-
let’ jelentésű földrajzi köznév. — ÉGy., FKnT., 
Kis 1968: 106, PJFN. 42. — T24-C2.
Patkós-tábla lásd Patkós-lapos
Patkós-tó lásd Patkós-fok

Pázmánék köze lásd Toldi Miklós utca
Pecen Pál lásd Pecen Pál-halom
Pecen Pál-dűlő 2025: Pecem Pál-düll¥, 1970: 
Pëccën-Pál-dőllő. — A Pecen Pál-halom mellett 
elterülő dűlőföld a település ohati részén. Ne-
vének utótagjaként a dűlő földrajzi köznév ’a 
határnak két út vagy mezsgye közötti, többnyire 
hasonló talajú része’ jelentésű. — ÉGy., FKnT., 
PJFN. 40. — T15-G3.
Pecen Pál-erdő 2025: Pecem Pál-erd¥, 1970: 
Pëccën-Pál-erdő. — Erdő a település belterüle-
tétől és a Pecen Pál-halomtól keletre. — ÉGy., 
PJFN. 40. — T15-H4.
Pecen Pál halma lásd Pecen Pál-halom
Pecen Pál-halom 2025: Pecem Pál-halom ~ 
Pecempá, 1981: Peccen Pál hlm. [halom], 1977: 
Peccen Pál halom, 1970: Pëccën-Pál-halom | 
A külső kunhalomsor tagja. 1968: Peccenpál-
halom, 1941: Peccen Pál-hlm. [halom], 1938: 
Peccenpál halma, 1906: Petzen Pál halom, 1883: 
Pétzi Pál Hlm. [Halom], 1864: Peczenpál hal-
ma | Ohat. 1860: Pöszöm halom, 1822: Pettzen 
Pál Halma, 1777: Pittzen Pál Halma, 1750: 
Petzen Pál Halma. — Kunhalom a település 
belterületétől keletre, Telekházától délre. Nevét 
egy Pecen Pál nevű személyről kaphatta, arról 
azonban, hogy ez a személy ki volt, és milyen 
kapcsolatban volt a halommal, nem szólnak a 
források. Röviden Pecen Pál-nak is mondják. 
A 18–19. századi forrásokban a Pecen Pál hal-
ma forma mellett romlott alakok is feltűnnek: 
Péczi Pál-halom, Pöszöm-halom. Vö. Pecen 
Pál-dűlő, Pecen Pál-erdő. — ÉGy., HKFT., 
Kis 1968: 106, MaKF., MKFT., MoFnT. 2/9, 
Pesty 1864/10: 182b, PJFN. 40, Sárai 1977: 
3, T9.DvT.7, T9.DvT.45, T9.DvT.472, Zoltai 
1938: 42. — T15-G4H4.
Pecsér 2025: Pëcs½r, Pëcs½ren, 1970: Pëcsér, 
1968: PecsÄr, 1913: Pecsér, 1870: Pecsér, 1852: 
Pecsér, 1783: Pecser. — Nagy kiterjedésű ha-
tárrész a külterület nyugati részén. Északon a 
Pongrác, keleten a Rózsás, délen pedig a Gyé-
kényes határolja. A névadás indítékát nem is-
merjük, esetleg összefüggésbe hozható a pecsér 
’meztelen’ tájszóval. Elképzelhető azonban az 
is, hogy eredetileg a területen folyó egyik vizet 
jelölte Pece-ér formában, s ebből, az eredeti 
jelentés elhomályosulásával jöhetett létre a ma 
is használatos Pecsér névforma. Pesty Frigyes 
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adatközlőjének a Pecsér-hát-dűlő nevéhez fűzött 
közlése (lásd ott) ezt a vélekedést erősíti. A pece 
földrajzi köznév ezen a területen ’pocsolyás, víz
állásos mélyedés’ jelentésben használatos. Vö. 
Pecsér-csatorna, Pecsér-fok, Pecsér-hát, Pecséri 
dűlő, Pecséri-erdő, Pecséri-kút, Pecsér-tanya. 
— ÉGy., EKFT., FKnT., Kat., Kis 1968: 106, 
L9.VI.181.v/2, PJFN. 40, T1.S.78.726/15–45, 
ÚMTsz. — T14-A4B4B5C5.
Pecsér-csatorna 2025: Pëcs½r-csatorna. — 
Mesterséges csatorna a település határának nyu-
gati részén a Pecséren. Vize a Pecsér-hát-dűlő 
délkeleti oldalán szakad ki a Kótából, majd a 
Tetemes-hát déli oldalán folyik tovább a tisza-
füredi határba. — ÉGy. — T14-B4B5.
Pecsér-fok [1780]: Pecsér Fok. — A Pecsér 
keleti oldalán folyó kis ér volt, mely a Kótából 
szakadt ki, és a Tetemes-hát északkeleti oldalán 
a Horog-fokba torkollott. Az elnevezés utótagja-
ként a fok ’nagyobb vizekből kiágazó ér’ jelen-
tésű földrajzi köznév szerepel. — FKnT., T10.
FM.22. — T14-A4.
Pecsér-hát 2025: Pëcs½r-hát, 1970: Pëcsér-hát, 
1968: PecsÄrhát, 1845: Pecsér hát, [1780]: 
Pecsér hát. — A Pecsér északi része, mely a 
Tetemes-hát déli oldalán fekszik. Az elnevezés 
utótagjában a hát ’vízből kiemelkedő, illetve a 
környezeténél magasabban fekvő földterület’ 
jelentésű földrajzi köznév szerepel. Vö. Pecsér-
hát-dűlő. — ÉGy., FKnT., Kis 1968: 106, PJFN. 
40, T10.FM.22, T10.T.119. — T14-A4B4.
Pecsér-hát-dűlő 1981: Pecsér-hát-dűlő, 1970: 
Pëcsér-háti-dőllő, 1906: Pecsérháti dűlő, 1864: 
pecsér hát düllő | A’ kaszálló terület a’ Tisza-
szabályozás elött ott volt értől, mely Pecsnek 
hivatott, neveztetett pecsér hát düllönek. — 
Szántóföld a Pecsér területén, a Pecsér-hát kö-
zelében. Pecsér-háti-dűlő alakban is említik. 
Az elnevezések utótagjában a dűlő ’a határnak 
két út vagy mezsgye közötti, többnyire hasonló 
talajú része’ jelentésű földrajzi köznév szerepel. 
Ma már nem ismert név. — FKnT., MoFnT. 
2/9, Pesty 1864/38: 87a, PJFN. 40. — T14-B5.
Pecsér-háti-dűlő lásd Pecsér-hát-dűlő
Pecséri dűlő 2025: Pëcs½ri düll¥, 1968: Pe-
csÄri d¬ll¬, SzÄlesd¬l¬. — Félhalom dél-
nyugati oldalától a Pecsérre vezető széles földút. 
Emiatt korábban Széles dűlő-nek is mondták. 
A dűlő földrajzi köznév ’dűlőút’ jelentésű a 

megnevezésekben. — ÉGy., FKnT., Kis 1968: 
106, 113. — T14-B5.
Pecséri-erdő 2025: Pecs½ri-erd¥. — A Pecsé-
ren lévő erdő a település határának délnyugati 
részén. Vö. Pecsér. — ÉGy. — T14-B5.
Pecséri-kút 1968: PecsÄri kút. — Egykori kút 
a Pecséren. Pontos helye ismeretlen. Ma már 
nem ismert név. — Kis 1968: 106.
Pecsér-tanya lásd István-major
Peres-oldal lásd Teleki-rét
Petőfi Sándor utca 2025: Pet¥fi Sándor ucca 
~ Pet¥fi ucca ~ Pet¥fi út, 1970: Petőfi utca, 
1968: Pet¬fiút. — Utca a belterület délkeleti 
részén az Újtelep területén, a Csokonai Vitéz 
Mihály utcát és a Bem utcát köti össze. Gyak-
ran hívják Petőfi utcá-nak és Petőfi út-nak is. 
Hivatalos neve Petőfi Sándor utca. — ÉGy., Kis 
1968: 43, PJFN. 38. — T37-G3.
Petőfi út lásd Petőfi Sándor utca
Petőfi utca lásd Petőfi Sándor utca
Piac utca lásd Vásártér
Pillangó utca 2025: Pillangï ucca ~ Kum B½la 
ucca, 1970: Kun Bélla utca. — Utca Telekháza 
belterületének keleti oldalán, a Teleki utcával 
párhuzamosan fut. A Pillangó utca 2013 óta 
hivatalos név, de korábbi hivatalos neve, a Kun 
Béla utca is máig használatban van. — ÉGy., 
PJFN. 38. — T15-G3.
Pince-lapos lásd Pince-lapos-tó
Pince laposa lásd Pince-lapos-tó
Pince-lapos-tó 2025: Pince-lapos-tï, 1941: 
Pincelapos, 1935: Pince laposa, 1883: Pincse 
lapos, 1860: Pincze lapos, 1759: Pincelaposa, 
1750: Pincelaposa. — Egykori vízállásos terület, 
ma mesterséges halastó és halkeltető medence a 
település határának keleti részén. Nagyobb része 
Hortobágy falu nyugati határába esik. Egykor az 
ohati Pince rétje vizét gyűjtötte össze. A forrá-
sokban korábban Pince-lapos, Pince laposa for-
mában szerepel. Az elnevezések utótagja a lapos 
’környezeténél alacsonyabban fekvő, többnyire 
vizenyős, legelőnek vagy kaszálónak alkalmas, 
sík terület’ földrajzi köznév. Lásd Pince-lapos-tó 
(Hortobágy). — ÉGy., FKnT., HKFT., MaKF., 
MKFT., Zoltai 1935: 28. — T26-C1.
Pince-rét lásd Pince rétje
Pince rétje 1935: Pince réttye, 1906: Pince-rét, 
1883: Pince réttye, [1880]: Pincze rét, 1864: 
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Pínczés rét | Ohat. Vízenyős kaszálló főld. 1852: 
Pincze Rét, 1777: Pintze Retje, 1750: Pintze rét-
je. — Kelet–nyugati irányú vízállás a település 
határának ohati részein, a Zsombékos északi 
oldalán. A Mónus-halom és a Csípő-halom kö-
zötti területen húzódik. Pince-rét és Pincés-rét 
alakban is megjelenik. A rét földrajzi köznév 
’vízinövényekkel benőtt, lápos, mocsaras, vi-
zenyős terület’ jelentésű a névben. Az előtag 
névadásbeli szerepét nem ismerjük.Vö. Pincés, 
Pince-lapos-tó. — FKnT., Kis 1968: 107, Pesty 
1864/10: 183a, PJFN. 41, T9.DvT.8, T9.DvT.45, 
T9.DvT.775/1–7, T9.DvT.841, Zoltai 1935: 
28. — T26-B1.
Pincés 1970: Pincés, 1968: PincÄs, PincÄsre 
| Nevét Pincés nevű gazdájáról kaphatta – bár 
a név ismeretlen a faluban, mert a községben 
olyan arányú szőlőtermelés soha nem volt, hogy 
pincéket igényelt volna. — Szántóföld a tele-
pülés határának ohati részein, a Pince rétje és a 
Zsombékos között. Kis Julianna szerint Pincés 
nevű tulajdonosa után nevezték el, valószínűbb 
azonban, hogy az elhelyezkedéséről kapta a ne-
vét. Ma már nem ismert név. — Kis 1968: 107,  
PJFN. 41. — T26-B1.
Pincés-rét lásd Pince rétje
Pite-kocsma lásd Balázs kocsmája
Plébánia 2025: Pl½bánija. — Épület a belterület 
északi részén a Fő téren. A katolikus egyház 
hivatala működik benne. — ÉGy. — T37-F3.
Poldi malma lásd Gőzmalom
Pongrác 2025: Pongrác, Pongrácon, pongrá-
ci, 1981: Pongrác, 1970: Pongrác, Pongorác, 
1968: Pongrác, Pongorác, 1941: Pongrác, 1938: 
Pongrác, 1934: Pongrác, 1913: Pongrácz, 1906: 
Pongrácz, 1900: Pongrácz, 1897: Pongrácz, 
1895: Pongrácz, 1870: Pongrácz, 1852: Pong-
rácz, 1850–1867: Pongrátz. — Félhalom bel-
területétől délnyugatra fekvő szántóföld. Az 
1970-es gyűjtés adatközlői szerint a fagyosszent 
Pongrácról kapta a nevét, valójában azonban 
a név a terület egykori tulajdonosára utalhat: 
Egyeken ma is élnek Pongrác családnevűek. 
Részei a Kis-Pongrác, a Középső-Pongrác és a 
Nagy-Pongrác. Vö. Pongrác-halom, Pongrác-
hát. — ÉGy., Kis 1968: 107, L9.VI.181.v/1, 
L9.VI.181.v/2, MaKF., MoFnT. 2/9, PJFN. 41, 
T1.S.78.726/1–14, T1.S.78.726/15–45, 

T1.S.79.386/4, T9.K.53, T9.HmT.21, T9.Ny.76, 
T10.FM.4. — T24-B1C2.
Pongrác-halom [1780]: Pongrácz Halom. — 
Egykori kiemelkedés a Pongrác délkeleti részén. 
Elhelyezkedéséről kapta a nevét. — T10.FM.22. 
— T24-C1.
Pongrác-hát 2025: Pongrác-hát, 1970: Pong
ráczhát, 1913: Pongráczhát, 1906: Pongráczhát, 
[1780]: Pongrácz Zugla. — Magasabban fekvő 
terület a település határának délnyugati részén, a 
Kis-Pongrác nyugati végében, a Bozsói-erdőtől 
délre. Elhelyezkedéséről kapta a nevét. Egy 
18. századi térképes forrás Pongrác zugja-ként 
említi, a területe ugyanis Bozsó vízkanyarulatai 
közé ékelődött be. A zug földrajzi köznév ’a 
folyó kanyarulatában levő száraz terület’ je-
lentésű a névben. — ÉGy., FKnT., PJFN. 42, 
T1.S.78.726/15–45, T10.FM.22. — T24-B1.
Pongrác zugja lásd Pongrác-hát
Pulykatelep 2025: Pujkatelep. — Állattartó te-
lep Félhalom keleti részén. — ÉGy. — T24-C1, 
T37-H2.
Ragáli 2025: Ragáli, Ragáliba, 1970: Ragáli, 
1968: Ragáli, Ragáliba | Jê fekete ragacsos 
f¬ggye van, azÄ Ragáli. 1909: Ragáli. — Föld-
terület a település belterületétől nyugatra, az 
Attilatelep keleti oldalán. Kis Julianna adat-
közlői szerint nevét ragadós talajú földje miatt 
kapta, ez azonban inkább csak népi névmagya-
rázat lehet. Nagyobb valószínűséggel a Ragáli 
családnévvel vagy a regálé ’egyfajta földesúri 
haszonvétel’ főnévvel is összefüggésbe hozható. 
Vö. Ragáli-kút. — ÉGy., Kis 1968: 108, PJFN. 
40, ÚCsnT. — T14-D3D4.
Ragáli-kút 1968: Ragáli kút. — Egykori kút, 
mely valahol a Ragáli területén állt, de a pontos 
helyét nem tudjuk meghatározni. Ma már nem 
ismert név. — Kis 1968: 108.
Rákóczi Ferenc utca 2025: Rákïci Ferenc 
ucca ~ Rákïci ucca, 1970: Rákóci Ferenc utca, 
1968: Rákêci út. — A Fő utcát és a Fasor utcát 
összekötő utca a belterület nyugati részén. Rö-
viden Rákóczi utcá-nak is mondják, korábban 
pedig Rákóczi út alakban is szerepelt. Hivatalos 
neve Rákóczi Ferenc utca. — ÉGy., Kis 1968: 
44, PJFN. 38. — T37-E3.
Rákóczikert lásd Bocskai utca
Rákóczikert utca lásd Bocskai utca
Rákóczi út lásd Rákóczi Ferenc utca



199

Egyek

Rákóczi utca lásd Rákóczi Ferenc utca 
Régi piac lásd Vásártér
Régi temető 2025: R½gi temet¥. — Egykori 
temető a település belterületén; a Bartók Béla, a 
Hunyadi János, a Tél és az Árpád utcák közötti 
területen fekszik. — ÉGy. — T37-F3.
Rév 2025: R½v, 1968: Rí, 1900: Rév, 1880: Rév 
ház, 1864: Tisza révje | Dorogma helység alá 
vezet. 1860: Rév ház, [1788]: Rev eleje, [1780]: 
Rév eleje. — Tiszai átkelőhely Egyek és Tisza-
dorogma között, rendszeres kompforgalommal. 
A név a rév ’átkelőhely a folyón, tavon, a komp 
kikötőhelye’ jelentésű földrajzi köznévből ala-
kult. 19. századi térképes források Révház-ként 
említik, Pesty Frigyes adatközlésében pedig 
Tisza révje formában szerepel. — ÉGy., FKnT., 
Kis 1968: 108, MKFT., Pesty 1864/38: 87a, 
T9.K.67, T9.Ny.52, T10.FM.21, T10.FM.22. 
— T14-C1.
Révház lásd Rév
Rókahát 2025: Rïkahát | Rïkakotor½kok 
vïtak ott. 1970: Róka-hát | A neve onnan adó-
dott, hogy ez a község legpartosabb része, s a 
hagyomány szerint árvíz esetén a rókák is ide 
húzódtak fel. 1968: Rêkahát. — Településrész 
a belterület északi részén, a Tisza utcát, a Domb 
utcát, a Pacsirta utcát és az Arany János utcát 
foglalja magába. Nevét a területén egykor elő-
forduló rókákról kapta. Az elnevezés utótagja-
ként a hát ’a környezeténél magasabban fekvő 
földterület’ jelentésű földrajzi köznév szerepel. 
Vö. Rókahát-dűlő. — ÉGy., FKnT., Kis 1968: 
44, PJFN. 38. — T37-F2.
Rókahát-dűlő 2025: Rïkahát-düll¥. — Ki-
sebb szántóföld a település belterületének északi 
oldala mellett, a Tisza-szőlő déli oldalán. Nevét 
a közelében fekvő Rókahát nevű településrészről 

kapta. Az elnevezés utótagjában a dűlő ’a ha-
tárnak két út vagy mezsgye közötti, többnyire 
hasonló talajú része’ jelentésű földrajzi köznév 
szerepel. — ÉGy., FKnT. — T14-D3.
Rózsadomb 1968: Rózsadomb, Kandúrvár, Li-
petanya | Kandúr egy híres cigány gúnyneve, aki 
nagy egyetértésben él két feleségével és család-
jával a telep közepén álló többször összedőlt, s 
mindig újratákolt viskójában. — Egykori kisebb 
cigánytelep Telekháza északnyugati részén, a 
Rózsa utca végében. Rózsadomb megnevezé-
se – ironikus névként – Budapest azonos nevű 
városrészére utal. Az egykor itt lakó Kandúr 
ragadványnevű személyről Kandúrvár-nak is 
nevezték. Ugyancsak hívták – bizonyára csa-
ládnévi vagy ragadványnévi előtaggal – Lipe-
tanyá-nak is. Ma már nem ismert név. — Kis 
1968: 52. — T15-G2.
Rózsa Ferenc utca lásd Rózsa utca
Rózsás 2025: Rïzsás, 1977: Rózsás, 1970: 
Rózsás, 1968: Rêzsás. — Nagyobb szántóföld 
a település belterületétől délnyugatra. Észa-
kon a vasútvonal, keleten a Cseppentő-halom, 
délen Félhalom, nyugaton pedig a Gyékényes 
határolja. A források szerint nevét az itt növő 
vadrózsákról kapta. Vö. Rózsási-erdő, Rózsási 
erdészlak, Rózsási-tábla, Rózsási telephely. — 
ÉGy., Kis 1968: 108, PJFN. 41, Sárai 1977: 
4. — T24-C1.
Rózsás-erdő 2025: Rïzsás-erd¥, 1981: Ró-
zsás-erdő, 1970: Rózsási-erdő. — A Rózsás 
területén álló erdő Félhalom nyugati szomszéd-
ságában. Rózsási-erdő-ként is említik. — ÉGy., 
MoFnT. 2/9, PJFN. 41. — T24-C1.
Rózsási-dűlő lásd Rózsási-tábla
Rózsási erdészlak 1981: Rózsási el. [erdészlak]. 
— A Rózsás-erdőhöz tartozó egykori erdészlak. 

Régi-temető	 Fotó: Civertan Grafikai Stúdió Rév	 Fotó: Hortobágyi Leader Egyesület
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Ma már nincs meg, és a nevét sem ismerik. — 
MoFnT. 2/9. — T37-G1H1.
Rózsási-erdő lásd Rózsás-erdő
Rózsási-tábla 2025: Rózsási-tábla ~ Rózsási-
düll¥, 1968: Rêzsási tábla. — Szántóföld a 
Rózsáson. Az északi részén a Mázsaház-táb-
la fekszik. Az elnevezés utótagjában a tábla 
’nagyüzemi gazdálkodás céljaira (több dűlő ös�-
szevonásával) kialakított szántóterület’ jelentésű 
földrajzi köznév szerepel. Rózsási-dűlő néven 
is említik. — ÉGy., FKnT., Kis Kis-hortobágyi: 
108. — T14-C5.
Rózsási telephely 2025: Rïzsási telephej. — 
Ipari telephely Félhalom északkeleti oldalán, a 
Rózsás területén. — ÉGy. — T14-C5.
Rózsási út lásd Rózsás utca
Rózsás utca 2025: Rïzsás ucca ~ Rïzsási út, 
1970: Rózsás utca, 1968: Rêzsásijút. — Fél-
halom utcája, a Szabadság utcából nyílik, és a 
Rózsás felé vezet. Rózsási út néven is említik. 
Hivatalos neve Rózsás utca. — ÉGy., Kis 1968: 
51, PJFN. 38. — T37-H1.
Rózsa út lásd Rózsa utca
Rózsa utca 2025: Rïzsa ucca ~ Rïzsa Fe-
renc ucca, 1970: Rózsa utca, 1968: Rêzsaút. 
— Telekházán a Teleki útból nyíló mellékutca. 
2013 óta hivatalos név, de korábbi hivatalos 
neve, a Rózsa Ferenc utca is használatban van. 
Nevezték Rózsa út-nak is. — ÉGy., Kis 1968: 
53, PJFN. 38. — T15-G3.
Ságvári Endre út lásd Szabó Pál utca
Ságvári út lásd Szabó Pál utca
Ságvári utca lásd Szabó Pál utca
Sarkadi-kert 1968: Sarkadi kert. — Egykori ta-
nya és a hozzá tartozó kert a település határának 
északi részén, a Herep mellett. Tulajdonosáról 
kapta a nevét. Ma már nem ismert név. — Kis 
1968: 109. — T6-B5, T15-E1.
Sarkadi-telek 1968: Sarkadi telek. — A Szom-
jú-kúttól a Bába-földig húzódó, nagy területű 
szántóföld a település határának keleti részén. 
Tulajdonosáról kapta a nevét. A telek földrajzi 
köznév ebben az elnevezésben ’házhely és a 
hozzá tartozó földterület együttvéve’ jelentésben 
szerepel. Ma már nem ismert név. — FKnT., Kis 
1968: 109. — T16-C5.
Saruka 2025: Saruka, Sarukában, sarukaji, 
1981: Saruka, 1977: Saruka, 1970: Saruka, 
Saroka | A névvel kapcsolatban két magyarázat 

él: Saroksári nevű volt a birtokosa. Szögletre, 
sarokra megy ki. 1968: Saruka, 1941: Saruka, 
1938: Saruka, 1913: Saruka, 1906: Saruka, 
1883: Saruka, 1880: Saruka, 1869: Saruka, 
1867: Saruka, 1856: Saruka, 1852: Saruka, 
1850–1867: Saruka, 1845: Saruka, 1783: Sa-
ruka. — Szántóföld a belterülettől északra, a 
Felső-rét és a Nagyfa között. Neve bizonytalan 
eredetű. Egy forrás népi magyarázatai szerint 
egykori birtokosáról kapta a nevét, de az is 
elképzelhető, hogy a névadás alapját az adta, 
hogy a terület szögletre, sarokra megy ki. Az 
esetleges személynévi eredethez lásd Saruga 
családnév. Részei a Kis-Saruka és a Nagy-Saru-
ka. Vö. Saruka-Felső-rét, Sarukai-kút, Saruka-
tanya. — ÉGy., EKFT., Hnt., Kis 1968: 109, 
L9.VI.181.v/1, L9.VI.181.v/2, L9.VI.181.v/3, 
L9.VI.181.v/4, L9.VI.181.v/5, MaKF., MoFnT. 
2/9, PJFN. 38–39, Sárai 1977: 7, T1.S.12.
XIX.167, T1.S.78.726/15–45, T9.Ny.52, T10.
FM.4, T10.FM.93, ÚCsnT. — T14-C2D2.
Saruka-Felső-rész lásd Saruka-Felső-rét
Saruka-Felső-rét 2025: Saruka-Felső-r½t ~ 
Saruka-r½t, 1970: Saruka felső-rét, 1913: Saruka 
felső rét, 1906: Saruka-felső-rét, 1898: Saruka 
felső rész, 1870: Saruka felső rét, 1869: Saruka 
felső rét, 1866: Felsőrét-Sáruka. — A Felső-rét-
nek a Saruka területére eső része a település 
északi határában. Hívják Saruka-rét-nek, és Fel-
ső-rét-Saruka, Saruka-Felső-rész formában is 
említik. A rét földrajzi köznév a nevekben’vízinö-
vényekkel benőtt, lápos, mocsaras, vizenyős te-
rület’ jelentésű. Vö. Nagy-Felső-rét. — ÉGy., 
FKnT., Kat., Kis 1968: 73, L9.VI.181.v/5, PJFN. 
38, T1.S.78.726/1–14, T1.S.78.726/15–45, T10.
FM.119. — T14-D2.
Sarukai-kút 1968: Sarukaji kút. — Egykori kút 
a Saruka területén. Ma már nincs meg, és a nevét 
sem ismerik. — Kis 1968: 109. — T14-D1.
Saruka-rét lásd Saruka-Felső-rét
Saruka-tanya 1934: Saruka tny. [tanya], 1900: 
Saruka tn. [tanya], 1883: Saruka tn. [tanya], 
1880: Saruka tn. [tanya]. — Egykori tanya a Sa-
ruka területén, a tiszadorogmai határ közelében. 
Ma már nincs meg, és a nevét sem ismerik. — 
HKFT., T9.K.53, T9.K.67, T9.Ny.52. — T14-C1.
Sár-zug 2025: Sár-zug, 1981: Sár-zug, 1977: 
Sárzug, 1970: Sár-zug | Mocsaras terület. 1968: 
Sárzug, 1867: Sárzug, Sár zúg, 1856: Sárzug, 
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1852: Sár zug. — Alacsonyabban fekvő víz
állásos terület a belterülettől északkeletre, a Pás-
kom területén. Nevét bizonyára sáros talaja miatt 
kapta. A zug földrajzi köznév ’a folyó kanyaru-
latában levő száraz terület’ jelentésű a névben. 
— ÉGy., FKnT., Kis 1968: 109, L9.VI.181.v/2, 
L9.VI.181.v/3, L9.VI.181.v/4, MoFnT. 2/9, 
PJFN. 39, Sárai 1977: 6. — T15-E3F3.
Sebes-ér [1880]: Sebes ér, 1870: Sebes ér, 1860: 
Sebes ér, 1852: Sebes ér, 1828: Sebes ér, 1777: 
Sebes Ér, 1750: Sebes Ér. — Egykori vízfolyás a 
település határának északi részén a Szilágy-értől 
keletre. Mára kiszáradt, a helyén szántóföld van. 
Nevét gyors folyású vizéről kaphatta. Vö. Sebes-
ér-hát. — Kat., MKFT., T9.DvT.7, T9.DvT.45, 
T9.DvT.553/1–2, T9.DvT.775/1–7, T9.DvT.841. 
— T15-F2.
Sebes-ér-hát 1869: Sebes ér hát, 1852: Sebes 
ér hát. — A Sebes-ér medrének északi oldalán 
fekvő terület, ma szántóföld a település északi 
határában. Nevének utótagjaként a hát föld-
rajzi köznév ’dombos vízparti terület’ jelen-
tésben szerepel. — FKnT., T9.DvT.775/1–7, 
T9.DvT.816/1–10. — T15-F2.
Sernevál 2025: Sernevál, Serneválba, serne-
váli ~ Szigeti-tanya. — Egykori sertéstelep a 
település belterületétől keletre a Szigetek te-
rületén, a Homokbánya mellett. Ma üresen áll. 
Neve az egykori sertésnevelő vállalat nevének 
rövidítéséből alakult. Elhelyezkedésével ös�-
szefüggésben Szigeti-tanyá-nak is mondják. 
— ÉGy. — T15-F4.
Sima-hát 1968: Simahát, Simaháti nagylegel¬. 
— A tiszafüredi határ, a Csattag és a Nagy-tag 
között lévő terület a település határának déli 
részén. Nevének utótagjában a hát ’vízből ki-
emelkedő, illetve a környezeténél magasabban 
fekvő földterület’ jelentésű földrajzi köznév 
szerepel, előtagja pedig a talaj sajátosságára 
utal. Sima-háti-nagylegelő-nek is említik. E 
megnevezésben a nagylegelő földrajzi köznév 
’a falu közös legelője’ jelentésű. Ma már nem 
ismert név. — FKnT., Kis 1968: 110. — T25-F2.
Sima-háti-nagylegelő lásd Sima-hát
Simonyi tanyája 1968: Simonyi tanyája. — 
Egykori tanya a település határának északnyugati 
részén, a Vitéz-telken. Tulajdonosáról kapta a 
nevét. Ma már nincs meg, és a nevét sem isme-
rik. — Kis 1968: 110. — T14-B3.

Somogyi Béla út lásd Somogyi Béla utca
Somogyi Béla utca 2025: Somogyi B½la ucca, 
1970: Somogyi Bélla utca, 1968: Somogyi Béla 
út. — Utca a belterület északi részén, a Felvég 
területén, a Széchenyi utcát, a Tisza utcát és a 
Pacsirta utcát köti össze. Somogyi Béla út-ként 
is szerepel. Hivatalos neve Somogyi Béla utca. 
— ÉGy., Kis 1968: 45, PJFN. 38. — T37-F2.
Sós-fenék 2025: Sïs-fen½k, 1981: Sós-fenék, 
1970: Sós-fenék, Sós-fenek, 1941: Sósfenék, 
1934: Sós fenék, 1913: Sósfenék, 1906: Sósfe-
nek, 1897: Sósfenék, 1895: Sós fenék, 1870: Sós 
fenék, 1870: Sós fenek, 1869: Sós fenék, 1852: 
Sós fenek lapos, [1780]: Sós Lapossa. — Esős 
időben vízállásos földterület a határ déli részén, 
a Nagy-Csattag keleti oldalán. Nevét szikes 
talajáról kapta. A forrásokban Sós laposa és 
Sós-fenék-lapos alakban is megjelenik. A fenék 
földrajzi köznév ’tónak, medernek, lapálynak a 
legmélyebb része vagy közepe’, a lapos pedig 
’környezeténél alacsonyabban fekvő, többnyire 
vizenyős, legelőnek vagy kaszálónak alkalmas, 
sík terület’ jelentésben használatos a megneve-
zésekben. — ÉGy., FKnT., Kat., L9.VI.181.v/2, 
L9.VI.181.v/5, MaKF., MoFnT. 2/9, PJFN. 
40, T1.S.78.726/1–14, T1.S.78.726/15–45, 
T1.S.79.386/4, T9.HmT.21, T9.K.53, T10.
FM.22. — T24-D2.
Sós-fenék-lapos lásd Sós-fenék
Sós-halom 2025: Sïs-halom, 1970: Sós-halom, 
1968: Sêshalom, 1955: Sóshalom, 1941: Sós 
halom, 1906: Sóshalom, [1880]: Sós halom, 
1852: Sos halom. — Halom a település külterü-
letének délkeleti részén, a Csípő-halomtól kissé 
délnyugatra. Nevét a terület szikes, sós talaja mi-
att kapta. — ÉGy., Kis 1968: 110, MaKF., PJFN. 
40, T9.DvT.775/1–7, T9.DvT.841. — T26-C1.
Sós laposa lásd Sós-fenék
Sport köz 2025: Sport köz. — A Csokonai Vitéz 
Mihály utcát és a Hunyadi János utcát összekötő 
kis utca a belterületen. Nevét az utcában található 
Sportpályáról kapta. Hivatalos név. — ÉGy. — 
T37-G3.
Sportpálya 2025: Sportpája. — Sportpálya a 
település belterületén a Sport közben. — ÉGy. 
— T37-G3.
Strázsa-halmi-dűlő 2025: Strázsa-halmi-düll¥, 
1968: Trázsahalmi d¬ll¬. — Kisebb szántóföld 
Telekháza belterülete és a Strázsa-halmi-erdő 
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között, a Strázsa-halom közelében. Elhelyezke-
déséről kapta a nevét. Az elnevezés utótagjaként 
a dűlő ’a határnak két út vagy mezsgye közötti, 
többnyire hasonló talajú része’ jelentésű földrajzi 
köznév szerepel. — ÉGy., FKnT., Kis 1968: 
119. — T15-H3.
Strázsa-halmi-erdő 2025: Strázsa-halmi-erd¥. 
— Újabb telepítésű erdő Telekházától keletre, 
a Strázsa-halom közelében. Elhelyezkedéséről 
kapta a nevét. — ÉGy. — T15-H3.
Strázsa-halom 2025: Strázsa-halom, 1981: 
Strázsa-hlm. [halom], 1977: Strázsa halom, 
1970: Strázsa-halom, Trázsa-halom, Strázsa-
hëgy, Trázs-hëgy | Hajdani őrhely. 1968: Trá-
zsahalom, 1941: Strázsa-hlm. [halom], 1906: 
Strázsahegy, 1883: Strázsa hegy, 1880: Strázsa 
hegy, [1880]: Strázsa hegy, 1870: Strázsa hegy, 
1869: Strázsa hegy, 1864: Strázsa halom | Ohat. 
Egyes halom. — Kiemelkedés Telekházától 
keletre a Strázsa-halmi-erdőben. A forrásokban 
kezdetben Strázsa-hegy alakban is szerepelt. 
É. Kiss Sándor szerint az ilyen típusú nevek 
onnan származnak, hogy a hely katonák vagy 
pásztorok megfigyelőpontjaként szolgálhatott 
a települést vagy a nyájat veszélyeztető ellen-
séggel szemben. Vö. Strázsa-halmi-dűlő, Strá-
zsa-halmi-erdő. — ÉGy., HKFT., Kat., Kis 1968: 
119, É. Kiss 1970: 450, MaKF., MoFnT. 2/9, 
Pesty 1864/10: 183b, PJFN. 40, Sárai 1977: 
3, T9.DvT.816/1–10, T9.DvT.841, T9.Ny.52. 
— T15-H3.
Strázsa-hegy lásd Strázsa-halom
Sulyok-fenék 1866: Sulyokfenek, 1856: Sulyok 
fenek. — Mélyebben fekvő terület a település 
határának északnyugati részén, az Attilatelep 
északi oldalán. Nevének előtagja személynév 
lehet, utótagjaként a fenék ’mélyebben fekvő, 
vízállásos terület’ földrajzi köznév szerepel. Ma 
már nem ismert név. — FKnT., Kis 1968: 111, 
L9.VI.181.v/3. — T14-D3.
Sutús köz 2025: Sutús köz, 1968: Sutús köz. — 
Utca a belterület központjában, a Baross utca 
középső része. Nevét a helybeliek szerint on-
nan kapta, hogy egykor sutú ’sajtó; olajmalom’ 
működött itt. — ÉGy., Kis 1968: 45, ÚMTsz. 
— T37-F3G3.
Szabadság tér lásd Vásártér
Szabadság út lásd Szabadság utca

Szabadság utca 2025: Szabaccság ucca, 1970: 
Szabadság utca, 1968: Szabadság út. — Félha-
lom fő útja, amely végighúzódik a településen. 
Szabadság út néven is szerepel. Hivatalos neve 
Szabadság utca. — ÉGy., Kis 1968: 45, PJFN. 
38. — T37-G2H2.
Szabó János tanyája 1968: Szabó János ta-
nyája. — Egykori tanya a település határának 
északnyugati részén, a Vitéz-telken. Tulajdo-
nosáról kapta a nevét. Ma már nincs meg, és a 
nevét sem ismerik. — Kis 1968: 111. — T14-B3.
Szabó Pál út lásd Szabó Pál utca
Szabó Pál utca 2025: Szabó Pál ucca ~ Szabó 
Pál út ~ Ságvári út | Szabó Pál nekünk ety ka-
tonatiszt, aki ötvenhatos, tehát ki let végezve, és 
ő ot lakott abba az uccába, a szüleji ott laktak, 
és az let Szabó Pál út. Tehát lett ijen átnevezés. 
Mondom, a Ságvári át let nevezve. 1970: Ságvári 
utca, 1968: Ságvári út, Ságvári Endre út. — 
Utca a belterület délkeleti részén, a Damjanich 
utcából nyílik. Mondják Szabó Pál út-nak is. 
Korábban Ságvári Endre utca volt a hivatalos 
neve, de hívták Ságvári utcá-nak is. A Ságvári 
út forma ma is használatos. 2013 óta hivatalos 
neve Szabó Pál utca. — ÉGy., Kis 1968: 44, 
PJFN. 38. — T37-G4.
Szamár-hát 1968: Szamárhát. — Kisebb szántó-
föld a település belterületének keleti oldala mel-
lett, a Kendertag és a Csegei út között. 1966-ban 
a területén parcellázták ki a község temetőjét. 
A névadás indítékát nem ismerjük pontosan: a 
név kapcsolatba hozható az esetleg itt tartott 
szamarakkal, de utalhat a terület alakjára is. Az 
elnevezés utótagjában a hát ’vízből kiemelke-
dő, illetve a környezeténél magasabban fekvő 
földterület’ jelentésű földrajzi köznév szerepel. 
Ma már nem ismert név. — FKnT., Kis 1968: 
111. — T15-F4.
Szántás-fok 1828: Szántás fok, [1810]: Szántás 
fok, 1777: Szántás Foka, 1750: Szántás foka, 
1728: Szántásfok. — Keskeny kis ér a külterület 
északkeleti, Tiszacsegével határos részén. Neve 
bizonyára arra utal, hogy a vízfolyás medrét eké-
vel szántották ki. Az elnevezés utótagjaként a fok 
’nagyobb vizekből kiágazó ér’ jelentésű földrajzi 
köznév szerepel. Szántás foka-ként is említik. 
Ma már nem ismert név. Lásd Szántás-fok (Ti-
szacsege). — FKnT., Kis 1968: 111, T9.DvT.8, 
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T9.DvT.45, T9.DvT.227, T9.DvT.553/1–2. — 
T6-C5, T15-F1.
Szántás foka lásd Szántás-fok
Száraz-bérc 1336: collem Zarrazberch. — A 
település határának északnyugati részén, a Mo-
rotva környékén említett domb, határjel volt. 
Csupán egy 14. századi említésben maradt fenn, 
pontosabb helyét nem ismerjük. Nevét bizonyára 
a közelében folyó Száraz-érről kaphatta, amelyet 
a 14. századi oklevél ugyancsak megemlít. Ne-
vének utótagjaként a bérc ’(kisebbfajta) domb, 
halom, emelkedés’ jelentésű földrajzi köznév 
szerepel. — FKnT., Károlyi 1: 123.
Száraz-ér lásd Szilágy-ér
Szarvas-bérc 1788: Szarvas Bértz, 1777: Szar-
vas Bércz, 1777: colles Szarvas Bértz. — Ha-
tárjelző halom volt az ohati és a csegei puszták 
határán a Godolya-hát északi részén. Nevét az 
itt élő állatokról kaphatta. Az elnevezés utó-
tagjaként a bérc ’(kisebbfajta) domb, halom, 
emelkedés’ jelentésű földrajzi köznév szerepel. 
— FKnT., T9.DvT.45, T9.DvT.68, T16.T.437. 
— T15-G2H2.
Szarvas-ér lásd Szilágy-ér
Széchenyi István utca 2025: Sz½cs½nyi István 
ucca ~ Sz½cs½nyi ucca, 1970: Szécsényi utca, 
1968: SzÄcsÄnyi út. — Utca a belterület észa-
ki részén a Felvég területén, a Baross utcából 
nyílik. Egy szakaszát Bagoly zug-nak nevezik. 
Hívják Széchenyi utcá-nak is, illetve korábban 
Széchenyi út-ként is előfordult. Hivatalos neve 
Széchenyi István utca. — ÉGy., Kis 1968: 46, 
PJFN. 38. — T37-F2.
Széchenyi út lásd Széchenyi István utca
Széchenyi utca lásd Széchenyi István utca
Szekeres köze lásd Csonka utca
Szekeres-kút 1970: Szekeres-kút. — Egykori 
kút, mely a település déli határszélén a Szekeres-
tag területén állt. Ma már nincs meg, és a nevét 
sem ismerik. — PJFN. 41. — T25-G1.
Szekeres Laci tanyája 1968: Szekeres Laci 
tanyája. — Egykori tanya a település határának 
északnyugati részén, az Elő-fűz területén. Tu-
lajdonosáról kapta a nevét. Ma már nem ismert 
név. — Kis 1968: 113. — T14-A2.
Szekeres-tag 1970: Szekeres-tag. — Szántóföld 
a település határának déli szélén, a Fekete-rét 
nyugati oldalán. Tulajdonosáról kapta a nevét. 

Szekeres családnevűek ma is élnek Egyeken. 
Az elnevezés utótagjaként a tag ’a tagosított, 
művelés alatt levő határ egyben levő darabja’ 
jelentésű földrajzi köznév szerepel. Ma már nem 
ismert név. Vö. Szekeres-kút. — FKnT., PJFN. 
42. — T25-G1.
Szék-halom lásd Kis-Szék-halom, Nagy-Szék-
halom
Széles dűlő lásd Pecséri dűlő
Széles út lásd Béke utca
Szénáskert 1838: szénáskert. — Egykori szé-
náskert az Ohati-erdőben, a Nagy-laposon. Neve 
a szénáskert ’széna és szalma tárolására elkerített 
tanyarész, gazdasági udvar’ jelentésű földrajzi 
köznévből alakult. Ma már nincs meg. — FKnT., 
T9.DvT.668. — T16-B3.
Szent atya földje lásd Pap-tag
Szent József-templom lásd Templom
Szent Juhány köze lásd Kis zug
Szentkút 1938: Szentkút | Ohaton egy homok-
dombot (dűnét) hívnak így. 1820: Sz[ent] kut, 
1777: Szent kut, 1750: Szent kút. — Egykori 
halom Telekházától délre. Nevét bizonyára a 
közelében álló kútról kaphatta. — T9.DvT.8, 
T9.DvT.45, T9.DvT.454, Zoltai 1938: 49. — 
T15-G4.
Szent-nyilas 2025: Szent-nyilas ~ Szent-nyilazs-
düll¥, 1981: Szent-nyilas-dűlő, 1977: Szent-nyi-
las, 1970: Szent-nyilas | Egyházi birtok. 1968: 
Szennyilas, 1934: Szentnyilas. — Fasorral sze-
gélyezett szántóföld, részben erdő a település 
határának nyugati részén, a Békástól a vasút-
vonalig húzódó területen. Nevét az magyaráz-
za, hogy egykor egyházi, káptalani birtok volt. 
Az elnevezés utótagjaként a nyilas ’nyílhúzás 
útján nyert rét, legelő, föld- vagy szőlőterület’ 
jelentésű földrajzi köznév szerepel. Szent-nyi-
las-dűlő néven is említik, e megnevezés utó-
tagjában a dűlő földrajzi köznév ’a határnak 
két út vagy mezsgye közötti, többnyire hasonló 
talajú része’ értelmű. Részei a Kis-Szent-nyilas 
és a Nagy-Szent-nyilas. Vö. Szent-nyilasi-erdő, 
Szent-nyilasi-kút. — ÉGy., FKnT., Kis 1968: 
113, MoFnT. 2/9, PJFN. 40, Sárai 1977: 8, 
T9.K.53. — T14-B4C4.
Szent-nyilas-dűlő lásd Szent-nyilas
Szent-nyilasi-erdő 1938: Szentnyilasi erdő. 
— Erdő a település határának nyugati részén, a 
Szent-nyilas területén. — T10.FM.4. — T14-C4.
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Szent-nyilasi-kút 1968: Szennyilasi kút. — Egy-
kori kút a település határának nyugati részén, a 
Szent-nyilas területén, pontos helye ismeretlen. 
Ma már nem ismert név. — Kis 1968: 113.
Szent zug lásd Nefelejcs utca
Szerdékesi dűlő 1968: SzerdÄkesi d¬ll¬. 
— A Cigány-lapost átszelő út a település bel-
területétől nyugatra. Északi vége a Fasor utcá-
ra vezet. Nevét az út déli végénél egykor álló 
Szerdékesi-kútról kaphatta. A dűlő földrajzi 
köznév ’dűlőút’ jelentésű a megnevezésben. 
Ma már nem ismert név. — FKnT., Kis 1968: 
113. — T14-D5.
Szerdékesi-kút 1968: SzerdÄkesi kút. — A 
Szerdékesi dűlő végében, a Cigány-laposon álló 
egykori kút. A névadás indítékát nem ismerjük, 
de bizonyára kapcsolatba hozható a szerdék 
’egyfajta savanyú, összement, megaludt tej’ 
tájszóval. — Kis 1968: 113, ÚMTsz. — T14-D5.
Sziget lásd Szigetek
Szigetek 2025: Szigetek ~ Sziget, 1970: Szi-
get. — Nagyobb határrész Egyek belterülete és 
Telekháza között. Neve a sziget ’mély fekvésű, 
vizenyős, berkes területből kiemelkedő száraz 
rész’ jelentésű földrajzi köznévből alakult, és 
a Tisza kiáradása után szárazon maradó terü-
letre utal. Hívják Sziget-nek is. Két részének, 
a Kis-szigetnek és a Nagy-szigetnek a többes 
számú Szigetek forma az összefoglaló megne-
vezése. Vö. Sziget-hát, Szigeti-tanya. — ÉGy., 
FKnT., PJFN. 40. — T15-E3.
Sziget-hát 2025: Sziget-hát, 1970: Sziget-hát, 
1968: Szigethát. — A Nagy-sziget magasabb 
fekvésű területe. Nevének utótagjában a hát 
’vízből kiemelkedő, illetve a környezeténél ma-
gasabban fekvő földterület’ jelentésű földrajzi 
köznév szerepel. Vö. Sziget-hát-legelő. — ÉGy., 
FKnT., Kis 1968: 113, PJFN. 39–40. — T15-F3.
Sziget-háti-legelő lásd Sziget-hát-legelő
Sziget-hát-legelő 2025: Sziget-hát-legel¥ ~ 
Sziget-hát-páskom, 1981: Sziget-háti-legelő, 
1977: Szigethát-páskom, 1934: Szigetháti lege-
lő. — Legelő a település belterületétől keletre a 
Sziget-háton. Sziget-hát-páskom néven is emlí-
tik, ebben a névben a páskom földrajzi köznév 
’legelő’ jelentésű. Forrásokban Sziget-háti-le-
gelő változatban is megjelenik. — ÉGy., FKnT., 
MoFnT. 2/9, Sárai 1977: 6, T9.K.53. — T15-F3.
Sziget-hát-páskom lásd Sziget-hát-legelő

Szigeti-tanya lásd Sernevál
Sziget-kút lásd Bodajcs-kút
Szikes-Mogyorós lásd Nagy-Mogyorós
Szikes-Mogyorósi-dűlő lásd Nagy-Mogyorós
Szilágy lásd Szilágy-ér
Szilágy-ér 2025: Szilágy-½r ~ Szilágy, 2000: 
Szilágy-ér, 1981: Szilágy-ér, 1970: Szilágy, 1968: 
Szilágylapos, 1941: Szilágy-ér, 1935: Szilágy-
ere, 1913: Szilágy, 1906: Szilágy, 1900: Szilágy 
ér, 1883: Szilagy, 1880: Szilagy, 1870: Szilágy, 
1964: Szilágy vízállás | Ohat. Vizállás és kaszál-
ló. 1860: Szilagy, 1852: Szilágy, 1845: Szilágy, 
[1788]: Szilágy Tó, 1788: Szarvas Ér, 1783: 
Szilagy Fok, [1780]: Szilágy Tó, Szilágy Fok, 
1777: Szarvas Ér, 1760: Szilágy, 1750: Szilágy, 
1338/1411: Zarrazer, 1336: Zarrazer. — Víz-
folyás a település határának északi részén a 
Hereptől délre. Vize a Holt-Tiszából szakad ki, 
majd északkeleti irányba folyik, végül a Fö-
venyes-hátra érve elkeskenyedik, és kiszárad. 
A név Szilágy előtagja a szil fanév -gy képzős 
származéka, egykori szilfás helyre, talán a vízfo-
lyástól délre elterülő Szil-hát nevű helyre utalhat. 
Neve a 14. században Száraz-ér változatban 
jelenik meg az oklevelekben. Ekkor mint a Herep 
melletti helyet említik. Egy 18. századi térképen 
arra a helyre, ahol a vize kiágazik a Holt-Tiszá-
ból, a Szilágy-fok megnevezés használatos, egy 
későbbi térképen ezt a megnevezést már a teljes 
vízfolyásra használják. A név utótagjaként a fok 
’nagyobb vizekből kiágazó ér’ jelentésű földrajzi 
köznév szerepel. Ugyancsak a 18. századtól 
kezdődően a ma is használatos Szilágy név-
változata is megjelenik, és ekkortájt egy ízben 
Szarvas-ér-ként is említik, ami vagy alkalmi 
megnevezés vagy téves alak lehet. Egykor jóval 
szélesebb medre volt, emiatt Szilágy-tó és Szi
lágy-lapos megnevezései is adatolhatók, Zoltai 
Lajos vízneveket tárgyaló munkájában pedig 
Szilágy ere alakban szerepel. Ez utóbbi megne-
vezéseket ma már nem ismerik. Vö. Szilágy-part, 
Szilágy-Páskom, Száraz-bérc. — ÉGy., EKFT., 
FKnT., FNESz., HKFT., Károlyi 1: 123, Kat., 
Kis 1968: 111, 114, MaKF., MKFT., MoFnT. 
2/9, OklSz. herep, Pesty 1864/10: 185a, PJFN. 
39, T1.S.78.726/15–45, T9.DvT.7, T9.DvT.15, 
T9.DvT.45, T9.DvT.68, T9.DvT.775/1–7, 
T9.K.67, T9.Ny.52, T10.FM.21, T10.FM.22, 
T10.T.119, Vadász 2000: 10, Zoltai 1935: 38. 
— T14-D2.
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Szilágy ere lásd Szilágy-ér
Szilágy-fok lásd Szilágy-ér
Szilágy-gát lásd Szilágy-part
Szilágy-lapos lásd Szilágy-ér
Szilágy-part 1970: Szilágy-gát, 1968: Sziláty-
part. — Dombosabb szántóföld a határ északi 
részén, a Szilágy-ér mentén húzódik. A part 
földrajzi köznév ’hosszan elnyúló, lankás dűne’ 
értelmű a névben. Szilágy-gát alakban is szere-
pel, e megnevezésben a gát földrajzi köznév’víz 
lefolyását elzáró vagy kiáradását akadályozó 
építmény, töltés’ jelentésű. Ma már nem ismert 
név. — FKnT., Kis 1968: 114, PJFN. 39. — 
T15-E2.
Szilágy-Páskom 2025: Sziláty-Páskom, 1970: 
Szilágy-páskom | Csak száraz időben hasznosít-
ható terület. 1968: Szilátypáskom. — Szántóföld 
és legelő a település határának északi részén, a 
Páskomnak a Szilágy-ér és a Páskomi-árok közé 
eső része. Elhelyezkedéséről kapta a nevét. — 
ÉGy., Kis 1968: 114, PJFN. 39. — T14-D2.
Szilágy-tó lásd Szilágy
Szilas 1935: Szilas. — Erdős terület, határrész 
a település határának északkeleti részén, a tisza-
csegei határ mellett, az Ohati-erdőben. A név a 
szilas ’terület, amelyen sok szilfa van’ jelentésű 
földrajzi köznévből alakult. Részei a Kis-Szilas 
és a Nagy-Szilas. Ma már nem ismert név. — 
FKnT., Zoltai 1935: 31. — T16-B3.
Szil-hát 1970: Szil-hát, 1968: Szilhát, 1938: Szil-
hát, 1777: Szilhát, 1750: Szil hát. — A Szilágy-ér 
déli oldalán elterülő határrész az ohati puszta 
nyugati végében, a Páskom mellett. Egykor 
szilfaerdő állt rajta. Neve a 18. század közepétől 

adatolható, és utótagjában a hát ’vízből kiemel-
kedő, illetve a környezeténél magasabban fekvő 
földterület’ jelentésű földrajzi köznév szerepel. 
Ma már nem ismert név. — FKnT., Kis 1968: 
114, PJFN. 39, T9.DvT.8, T9.DvT.45, Zoltai 
1938: 50. — T14-D2.
Szilvafás lásd Szilvás
Szilvás 2025: Szilvás, 1968: Szilvafás. — A 
Csengettyűs-tábla és a Vidi-föld között lévő te-
rület a település határának délkeleti szélén. Neve 
az itt lévő szilvafákra utal. Korábban Szilvafás 
névváltozatban is előfordult. — ÉGy., Kis 1968: 
114. — T16-C5, T26-C1.
Szincsákék köze 1968: Szincsák közik. — A 
település belterületének központjában lévő utca, 
a Baross utca jobb oldali zsákutcája. Nevét az 
itt lakó Szincsák nevű családokról kapta. Az 
elnevezés utótagján a többes szám 3. személyű 
birtokos személyjel helyi nyelvjárási változata 
szerepel. Ma már nem ismert név. — Kis 1968: 
46. — T37-F2.
Szincsák-tábla 2025: Szincsák-tábla, 1981: 
Szincsák-tábla, 1970: Szincsák-tábla, 1968: 
Szincsáktábla. — A Meggyestől északra fekvő 
szántóföld a Csórés és a Kis-Zsombékos mel-
lett. Tulajdonosáról kapta a nevét. Az elneve-
zés utótagja a tábla ’nagyüzemi gazdálkodás 
céljaira (több dűlő összevonásával) kialakított 
szántóterület’ jelentésű földrajzi köznév. Vö. 
Szincsák-tanya. — ÉGy., FKnT., Kis 1968: 114, 
MoFnT. 2/9, PJFN. 42. — T26-C2.
Szincsák-tanya 1968: Szincsáktanya. — A 
Szincsák-tábla nyugati részén lévő egykori ta-
nya. Tulajdonosáról kapta a nevét. Ma már nem 
ismert név. — Kis 1968: 114. — T26-C2.
Szivárgó 2025: Szivárgï. — A Tisza folyó 
mellett a Nagy-Saruka északi oldalán találha-
tó vízelvezető csatorna. A név a szivárgó ’kis 
csatorna’ földrajzi köznévből alakult. — ÉGy., 
FKnT. — T14-D1.
Szív út lásd Szív utca
Szív utca 2025: Szív ucca ~ Szív út, 1970: Szív 
utca. — A Gólya utcát és a Lehel utcát összekötő 
kis utca a belterület központjában. Hívják Szív 
út-nak is. Hivatalos neve Szív utca. — ÉGy., 
PJFN. 38. — T37-F3G3.
Szomjú-hát [1880]: Szomjúhát. — Szántóföld 
Ohat keleti részén. Nevét a terület északi oldalán 

A Szilágy-fok az első katonai felmérés térképén
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egykor álló Szomjú-kútról kapta. Az elnevezés 
utótagjában a hát ’vízből kiemelkedő, illetve a 
környezeténél magasabban fekvő földterület’ 
jelentésű földrajzi köznév szerepel. — FKnT., 
T9.DvT.841. — T26-C1.
Szomjú-kút 1968: Szomjúkút, 1934: Szomjú-
k[út]. — Egykori kút a település ohati részein, 
a Debrecen–Füzesabony-vasútvonal déli olda-
lán, a Szomjú-háton. A névadás indítékát nem 
ismerjük. Ma már nem használt név. — Kis 
1968: 115, T9.K.53. — T16-C5.
Szög-halom 2025: Szök-halom ~ Szök-határ-
halom, 1970: Szëg-halom, 1968: Szëghatárha-
lom, 1938: Szeghalom, 1913: Szeghalom, 1906: 
Szëg-halom, 1883: Szeg halom, 1850–1867: 
Szőghalom, 1883: Szöghalom, 1880: Szög Hlm. 
[Halom], 1870: Szöghalom, 1869: Szög halom, 
1864: Szöghatár halom | A’ tetején e’ halomnak 
határdomb van, a Debreczeni Ohati pusztát és 
Egyeket egymástól elválasztó Szöghatár a’ neve, 
mert ott összeszegellik a határ. 1860: Szög Hlm. 
[Halom], 1852: Szög halom, 1820: Szeg halom, 
1788: Szeg halom olim hodos, 1788: Szeg halom 
olim Hudus halma, [1780]: Szeg Határ halom, 
1777: Szeg Halom olim Hodos Halma, 1750: 
Szeg Halom, 1336: Hudusholma, 1316: Hudus, 
1300: p. Hudus … in comitatu de Zobolch, 1299: 
p. Hudus … in comitatu de Zoboch. — Határjelző 
halom Egyek és Ohat puszta egykori határán, 
Egyek mai belterületétől keletre. Mondják Szög-
határ-halom-nak is. Pesty Frigyes adatközlője 
szerint ezt a megnevezést az motiválta, hogy itt 
összeszögellik a határ. Németh Péter ezzel a 
hellyel azonosítja a Százdi alapítólevél Szeg-ha-
lom adatát ([?+1067 k.]/1267: pr. Scegholm), de 
ezt Kovács Éva az oklevélről írott monográfiá-
jában nem tartja megalapozottnak. 18. századi 
térképes források alapján egykor Hodos-nak és 
Hodos halmá-nak is nevezték. E névváltozatok 
egy elpusztult középkori településre, Hodosra 
utalnak, amely 13–14. századi oklevelekben Ohat 
tartozékaként mint birtok van említve. A név 
Németh Péter szerint személynévből alakult. 
Nagyobb valószínűséggel tarthatjuk azonban a 
hód állatnév -s képzős származékának, amely a 
terület állatvilágára utal. Vö. Szög-határ. — A. 1: 
402, ÁÚO. 5: 203, ÉGy., H. 8: 414, HKFT., Káro-
lyi 1: 123, Kis 1968: 81, 112, Kovács 2018a: 93, 

L9.VI.181.v/1, MKFT., Németh 2023: 175, 376, 
Pesty 1864/38: 87a, PJFN. 40, T1.S.78.726/1–
14, T1.S.78.726/15–45, T9.DvT.7, T9.DvT.45, 
T9.DvT.67, T9.DvT.68, T9.DvT.454, 
T9.DvT.775/1–7, T9.DvT.816/1–10, T9.Ny.52, 
T10.FM.22, Zoltai 1938: 25. — T15-F4.
Szög-határ 2025: Szök-határ | Most mér volt 
esz Szök-határ? Egyrészt az, hogy az út ijen 
élesen elkanyarodik hirtelen, szinte derékszögbe 
elkanyarodik. 1981: Szög-határ, 1977: Szöghatár 
| Egyek és Egyek-Telekháza közötti terület, a 
két település közti derékszögben helyezkedik el. 
1970: Szög-határ, 1968: Szökhatár, Szëkhatár, 
1941: Szöghatár, 1883: Szöghatár, 1864: Szögha-
tár | Mert ott összeszegellik a határ. — Határrész 
a település belterületétől keletre az ohati része-
ken, a Kendertag és a Gyenge-halmi-dűlő közé 
ékelődik be. Egy része szántóföld. Nevét vagy 
a terület jellegzetes alakjáról, helyzetéről, vagy 
az északnyugati csücskében álló Szög-halomról 
kapta. Vö. Szög-határ-halom, Szög-határ-dűlő, 
Szög-határi kanyar, Szög-határi temető. — ÉGy., 
Kis 1968: 115, L9.VI.181.v/6, MaKF., MoFnT. 
2/9, Pesty 1864/38: 87a, PJFN. 40, Sárai 1977: 
5. — T15-F4.
Szög-határ-dűlő 1970: Szög-határ-dőllő, 1968: 
Szëkhatári d¬ll¬, Szökhatári d¬ll¬, 1913: 
Szöghatár dülő, 1906: Szöghatár dűlő, 1899: 
Szőghatár dülő, 1897: Szög-határ dűlő, Szőgha-
tár dülö, 1870: Szöghatár düllö, 1869: Szöghatár 
dűlő. — Szántóföld a település belterületétől 
keletre a Szög-határ területén. Az elnevezés utó-
tagjában a dűlő ’a határnak két út vagy mezsgye 
közötti, többnyire hasonló talajú része’ jelentésű 
földrajzi köznév szerepel. Szög-határi-dűlő 
változatban is előfordul. — FKnT., Kat., Kis 
1968: 112, 115, L9.VI.181.v/5, L9.VI.181.v/8, 
PJFN. 40, T1.S.78.726/1–14, T1.S.78.726/15–
45, T1.S.79.386/4. — T15-F4.
Szög-határ-halom lásd Szög-halom
Szög-határi-dűlő lásd Szög-határ-dűlő
Szög-határi kanyar 2025: Szök-határi kanyar. 
— Útkanyarulat a Csegei úton a Szög-határ 
mellett. — ÉGy. — T15-F4.
Szög-határi temető 2025: Szök-határi temet¥. 
— Egykori temető a Szög-határ északnyugati 
végében. Ma már csak néhány fejfa látható a 
területen. — ÉGy. — T15-F4.
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Szőlő 2025: Szöll¥, Szöll¥be, 2000: Szőlős-
kert, 1970: Erzsébet kert, 1968: Sz¬ll¬, Er-
zs¶bet kert, [1899]: Szőlős kert, 1880: Egyeki 
szölö. — Nagy területű településrész a Fő utca és 
a Hunyadi János utca között, a Tavasz utca vo-
nalától délre. Egykor erdő állt a helyén, később 
szőlőskert lett. A forrásokban ennek megfelelően 
a 19. század végén Szőlő és Szőlőskert formá-
ban jelenik meg. A 20. század elejétől Erzsébet 
királynénak emléket állítva Erzsébet-kert-nek is 
nevezték. Ez utóbbi névváltozatot ma már nem 
ismerik. Vö. Szőlő sor. — ÉGy., Kis 1968: 30, 
46, PJFN. 38, T9.HmT.26, T9.Ny.54, Vadász 
2000: 21. — T37-F4.
Szőlő alja 1. 2025: Szöll¥ ajja ~ Gyüm¥
csös. — Egykori szőlős- és gyümölcsöskert, ma 
szántóföld Félhalom mellett, attól kissé keletre. 
Nevének utótagjaként az alj földrajzi köznév 
’valaminek a vége, széle’ jelentésben szerepel. 
Mondják Gyümölcsös-nek is. — ÉGy., FKnT. 
— T37-H2.
Szőlő alja 2. 2025: Szöll¥ ajja. — Egykori 
szőlős- és gyümölcsöskert, ma szántóföld Te-
lekházától kissé keletre. Nevének utótagjaként 
az alj földrajzi köznév ’valaminek a vége, széle’ 
jelentésben szerepel. — ÉGy., FKnT. — T15-G3.
Szőlőskert lásd Szőlő
Szőlő sor 1970: Szőllő-sor, 1968: Sz¬ll¬sor. — 
A Fő utca azon szakasza, amely a Tavasz utca és 
a Kuruc utca között húzódik. Nevét azért kapta, 
mert ez az útszakasz a Szőlő nevű településrész 
nyugati széle. Az elnevezés utótagjaként a sor 
földrajzi köznév ’házsor’ jelentésben szerepel. 
Ma már nem ismert név. — FKnT., Kis 1968: 
46, PJFN. 38. — T37-F4.
Tabán lásd Gólya utca

Tag lásd Nagy-tag
Tag egy lásd Kendertag
Tag három 2025: Tak három, 1968: KözÄps¬ 
d¬ll¬, Takhárom. — A Nagy-tag harmadik 
dűlője. Elhelyezkedéséről Középső-dűlő néven 
is említik. Vö. Tag egy, Tag kettő, Tag négy. — 
ÉGy., Kis 1968: 92, 115. — T15-F5.
Tagi-tanya lásd Tag-tanya
Tag kettő 2025: Tak kett¥, 1968: Takkett¬. — 
A Nagy-tag második táblája a Tag egytől délre. 
Vö. Tag három, Tag négy. — ÉGy., Kis 1968: 
115. — T15-F5.
Tag négy lásd Földvár-halmi-dűlő
Tagok lásd Nagy-tag 
Tag-tanya 2025: Tak-tanya ~ Tagi-tanya. — A 
település határának déli részén a Nagy-tag te-
rületén található tanya. Tagi-tanya változatban 
is említik. — ÉGy. — T25-F2.
Táncsics Mihály út lásd Táncsics Mihály utca
Táncsics Mihály utca 2025: Táncsics Miháj 
ucca ~ Táncsics ucca ~ Táncsics út, 1970: 
Táncsics utca, 1968: Táncsics Mihájút. — Az 
Újtelep utcája a település belterületének délke-
leti részén, a Csokonai Vitéz Mihály utcától a 
Bem utcáig vezet. Hívják Táncsics utcá-nak és 
Táncsics út-nak is, egy kéziratos forrás emellett 
Táncsics Mihály út-ként említi. Hivatalos neve 
Táncsics Mihály utca. — ÉGy., Kis 1968: 46, 
PJFN. 38. — T37-G3.
Táncsics út lásd Táncsis Mihály utca
Táncsics utca lásd Táncsics Mihály utca
Tanító-föld 1968: Tanítêf¬d. — Szántóföld 
a település határának északi részén, a Belső-Al-
só-réten, az Attilatelep északi oldalán. A tanító 
illetményföldje volt. Ma már nem ismert név. 
— Kis 1968: 115. — T14-C3.
Tanya egy lásd Csípő egy
Tanya három lásd Csípő három
Tanya kettő lásd Csípő kettő
Tanya-tábla lásd Csípő-tábla
Tardi híd 1970: Tardi-híd. — Egykori híd a bel-
terület északnyugati részén. Pontos helyét nem 
ismerjük. Nevét építtetőjéről kapta. — PJFN. 38.
Tartó-fenék lásd Tartó-fok
Tartó-fok 1864: Tartó fenék | Ohat. Tisza sza-
kadék, árviz kor soká van benne víz. 1856: Tar-
tó fenek, 1852: Tartó fenek, 1850–1867: Tartó 
fok, [1810]: Tartó fok, [1780]: Tartó Fenek, 

Szög-határi temető	 Fotó: Harangi Mária 
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1760: Tartó Fok, 1750: Tartó Fok. — Egykori 
vízfolyás a település határának északi részén, 
a Szilágy-eret kötötte össze a Hereppel. Mára 
kiszáradt, a helyén posványos terület van. A 
forrásokban kezdetben Tartó-fok-ként jelent 
meg, a név utótagja a fok ’nagyobb vizekből 
kiágazó ér’ jelentésű földrajzi köznév. Később 
emellett Tartó-fenék-nek is nevezték, e megne-
vezésben a fenék földrajzi köznév ’mélyebben 
fekvő, vízállásos terület’ jelentésű. Az előtagnak 
a névadásban betöltött szerepét nem ismerjük. 
Vö. Tartó-foki-határ. — FKnT., L9.VI.181.v/1, 
L9.VI.181.v/2, L9.VI.181.v/3, Pesty 1864/10: 
184a, T9.DvT.7, T9.DvT.15, T9.DvT.227, T10.
FM.22. — T15-E1.
Tartó-foki-határ [1780]: Tartó Foki határ. — 
A Tartó-fok melletti terület. Elhelyezkedéséről 
kapta a nevét. — T10.FM.22. — T15-E1.
Tavasz út lásd Tavasz utca
Tavasz utca 2025: Tavasz ucca, 1970: Tavasz 
utca, 1968: Tavaszút. — A belterület nyugati 
részén a Szőlő területén található utca, mely 
a Fő utcát és az Erzsébet utcát köti össze. Egy 
forrás Tavasz út-ként említi. Hivatalos neve 
Tavasz utca. — ÉGy., Kis 1968: 47, PJFN. 38. 
— T37-F4.
Telek lásd Telekháza
Telek alja lásd Telek-Bodajcs-alj
Telek-Bodajcs-alj 2025: Teleg-Bodajcs-ajj, 
1970: Telek-Bodajcs-ajj, 1968: Telekajja. — 
Szántóföld a település határának északi részén, 
Telekházától kissé nyugatra a Bodajcs peremén. 
Elhelyezkedéséről kapta a nevét. Telek alja-ként 
is említik. A nevekben az alj földrajzi köznév 
’valaminek a vége, széle’ jelentésben szerepel. 
— ÉGy., FKnT., Kis 1968: 116, PJFN. 39. — 
T15-F3.
Telekház lásd Telekháza
Telekháza 2025: Telekháza, Teleházára, telek-
házasi ~ Telek, Telekre, teleki, 2000: Telekhá-
za, 1995: Telekháza, 1981: Telekháza, 1970: 
Telekháza, 1941: Telekháza, Külsőtelekháza, 
1934: Telekháza-psz. [puszta], Külsőtelekháza, 
1886: Telek ház, 1883: Teleki ház, 1880: Teleki 
ház, 1869: Ohati Telek, Telek, 1860: Teleki ház, 
1852: ohati Telek, [1810]: Ohati Telek, 1783: 
Ohaty Telek, 1777: Ohati Telek, 1750: Ohati 
Telek, 1418: Telek. — Külterületi lakott hely a 
belterülettől északkeletre mintegy 3 kilométerre 

az ohati határrészen. Hat utcából álló szabályos, 
sakktábla szerkezetű településrész: a Napsugár 
utca, a Virág utca, a Teleki utca, a Pillangó utca, 
a Gagarin utca és a Rózsa utca tartozik ide. Utcáit 
a 20. század első felében mérték ki. 1960-ban 
759, 1980-ban 622, 1990-ben pedig 648 fő ál-
landó népességgel rendelkezett, lakossága mára 
mintegy 170 főre csökkent. A forrásokban a 15. 
században jelenik meg először Telek formában 
mint Ohat falu helyét jelölő halom. A 18. század-
tól a 19. század közepéig Ohati-Telek formában 
említik. Később a fokozatos beépítése nyomán 
Telekház-ként és Telekiház-ként tűnik fel. A 20. 
században Telekháza-puszta néven is említik, és 
Külső-Telekháza alakban ugyancsak előfordul a 
forrásokban. Vö. Telekházasi út, Telekház iskola, 
Teleki-rét, Teleki utca. — ÉGy., EKFT., Gön-
czy, HKFT., Hnt., MaKF., MKFT., MoFnT. 2/9, 
PJFN. 38, T9.DvT.8, T9.DvT.45, T9.DvT.227, 
T9.DvT.775/1–7, T9.DvT.816/1–10, T9.K.53, 
T9.Ny.52, Vadász 2000: 28, Zs. 6: 387. — 
T15-G3.
Telekháza-puszta lásd Telekháza
Telekház iskola 1900: Telekház Iskola. — Egy-
kori iskola Telekháza keleti részén. Ma üresen 
áll. — T9.K.67. — T15-G3.
Telek-hegy 1864: Telek hegy | Az ohati egyes 
halom, régi épűlet romaival. — Kiemelkedés 
Ohaton, vélhetően Telekháza északkeleti végén 
állt. — Pesty 1864/10: 184a.
Telekiház lásd Telekháza
Teleki-rét 2025: Teleki-r½t, 1981: Teleki-rét, 
1970: Teleki-rét, 1968: Përës êdal | AzÄ Përës 
êdal a neve, mer’ Dëbrëcën várossa sokájig 
përëskëdëtt Ärte CsegÄvel. — Szántóföld Te-
lekháza belterületétől kissé északkeletre a tisza-
csegei határszélen, a Fövenyes keleti oldalán. 

Telekház iskola	 Fotó: Hortobágyi Leader Egyesület
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Telekházához tartozik, erre utal az elnevezése. 
Korábban Peres-oldal névváltozata is felbukkan, 
ezt a Debrecennel való pereskedésre vezetik 
vissza a helybeliek. A nevek utótagjaként a rét 
földrajzi köznév ’vízinövényekkel benőtt, lá-
pos, mocsaras, vizenyős terület’, az oldal pedig 
’terület egyik fele, része’ jelentésű. — ÉGy., 
FKnT., Kis 1968: 106, MoFnT. 2/9, PJFN. 39. 
— T15-G2.
Teleki út lásd Teleki utca 
Teleki utca 2025: Teleki ucca ~ Teleki út ~ Lenin 
út, 1970: Lenin utca, 1968: Lenin út. — Utca 
Telekháza belterületén, a településrész főutcája. 
Mondják Teleki út-nak és korábbi hivatalos 
nevén Lenin út-nak is. Ez utóbbinak Lenin 
utca alakja is használatos volt. Hivatalos neve 
Teleki utca. — ÉGy., Kis 1968: 52, PJFN. 38. 
— T15-G3.
Tél út lásd Tél utca
Tél utca 2025: T½l ucca, 1968: TÄlút. — Rövid 
kis keresztutca a Szőlő területén, az Árpád utcát 
és a Hunyadi János utcát köti össze. Tél út-ként 
is említik. Hivatalos neve Tél utca. — ÉGy., Kis 
1968: 52. — T37-F4.
Temető 2025: Temet¥. — A település temetője 
a belterülettől nyugatra, a Csegei út mellett a 
Szamár-háton. — ÉGy. — T15-F4, T37-H3.
Temető köz lásd Bartók Béla utca
Temető sor lásd Bartók Béla utca
Temető út lásd Bartók Béla utca
Temető utca lásd Bartók Béla utca
Templom 2025: Templom, 1968: Templom, 
1860: Szent József [templom]. — A település 
belterületén, a Fő téren álló római katolikus 
templom, amely 1825-ben épült, és Szent József 
tiszteletére lett felszentelve. Egy 19. századi 

térképen ezért Szent József-templom-ként szere-
pel. — ÉGy., Kis 1968: 47, MKFT. — T37-F3.
Templom-föld lásd Pap-tanya
Testületi-kút lásd Ábris kútja
Tetemes-hát 2025: Tetemës-hát, 1981: Tetemes-
hát, 1970: Tetemës-hát | Tetemes, azaz nagyobb 
összefüggő jó terület. 1968: Tetemëshát, [1780]: 
Tetemes hát. — Szántóföld a település határának 
nyugati, Tiszafüreddel határos részén. A Pecsér-
től északnyugatra, a Nagy-Békás és a Kis-Pong-
rác között fekszik. Nevének utótagjaként a hát 
földrajzi köznév ’a környezeténél magasabban 
fekvő földterület’ jelentésben használatos. A 
névadás indítékát nem ismerjük, a név előtagja 
bizonyára a tetem ’holttest’ jelentésű főnév -s 
képzős származéka. Vö. Tetemes-hát laposa. — 
ÉGy., FKnT., FNESz. Tetemvár, Kis 1968: 117, 
MoFnT. 2/9, PJFN. 40, T10.FM.22. — T14-A4.
Tetemes-hát laposa 1845: Tetemes Hát Lapossa. 
— A Tetemes-hát mellett fekvő terület a külte-
rület nyugati határszélén. Nevének utótagjaként 
a lapos ’környezeténél alacsonyabban fekvő, 
többnyire vizenyős, legelőnek vagy kaszálónak 
alkalmas, sík terület’ jelentésű földrajzi köznév 
szerepel. — FKnT., T10.T.119. — T14-A4.
Tisza 2025: Tisza, 1982: Tisza, 1977: Tisza, 
1941: Tisza, 1934: Tisza, 1914: Tisza, 1913: 
Tisza folyó, 1898: Tisza folyó, 1886: Tisza, 1883: 
Tisza, 1870: Tisza folyó, 1869: Tisza, 1864: 
Tisza folyó, 1858: Theiss Fl., 1806: Tisza vize, 
1802–1811: Tisza F., 1799–1803: Tibiscus Fl., 
1783: Tisza, Tiszsza Flus, 1750: Tisza, 1689: 
Tybiscs, 1528: Tyssa flu, 1417: Tyza, 1405: Tycie, 
1327: Tiza, 1295: Tycia, 1256: Thyzyam, 1217 k.: 
tẏscia, 1211: Ticiam, Ticie, 1138/1329: Ticiam, 
[1093–1095]: Tisciam, +1092/+1274//1399: 
Tyza, 1075/+1124/+1217: Tiza, [950 k.]: Τίτςα. 
— A Duna bal oldali mellékfolyója, a Kárpát-
medence második legnagyobb folyója, amely két 
forráságának, a Fekete- és a Fehér-Tiszának az 
összefolyásával jön létre, és Titelnél ömlik a Du-
nába. A folyó Egyeket északról határolja. Neve 
ókori görög és latin nyelvű munkákban már sze-
repel, és a legkorábbi nyelvemlékeinktől kezdve 
magyarországi forrásokban is folytonosan ada-
tolható. A középkori magyarországi írásbeliség 
normáinak megfelelően a folyó neve jobbára 
latin nyelven, azaz Thycia-ként vagy Tiscia-ként 
szerepel az oklevelekben, ez az Európa szerte 
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használatos forma később is felbukkan a tér-
képeken. A Tisza elnevezés az ősi, indoeurópai 
*Tīsjo- ’iszapos, sáros’ névre vezethető vissza, 
amely a *ti- ’olvaszt, olvad’ tőből származik. A 
magyar nyelvbe szláv közvetítéssel került a név, 
a honfoglaló magyarság a kezdetektől magyar 
nyelven nevezhette meg a folyót. Ezt támasztja 
alá az, hogy már a 11. századi forrásokban fellel-
hető a magyar Tisza névforma. Vö. Holt-Tisza, 
Kis-Tisza, Tisza dűlő, Tisza-hát, Tiszai-gát, Tisza 
révje, Tisza-szőlő, Tisza utca. — DHA. 1: 215–
217, 285, 301, ÉGy., EKFT., FNESz., Gönczy, 
Görög, Gy. 1: 798, 888, 894, 897, Hevenesi, 
Kovács 2015: 27, Lazarus, Lipszky, Map., 
LipszkyMT., MaKF., MÁKT., MKFT., MoFnT. 
1: 31, Moravcsik 1950: 176, Pais 1975: facs. 
11. cap. 31. sor, Pesty 1864/38: 87a, Sárai 
1977: 4, T1.S.78.726/1–14, T1.S.78.726/15–45, 
T9.DvT.8, T9.DvT.816/1–10, T9.K.53, T10.
FM.93, T10.FM.119, Zs. 2/1: 443, 6: 325. — 
T6-B5, T14-C1.
Tiszacsegei út lásd Csokonai Vitéz Mihály utca
Tisza dűlő 2025: Tisza-d¥l¥, 1968: Tisza
d¬ll¬, Dorogmaji d¬ll¬. — A település 
belterületétől a tiszai Révhez vezető út, a Tisza 
utca folytatása. A szomszédos Tiszadorogmára 
vezet, ezért egy kéziratos forrásban Dorogmai 
dűlő változatban is előfordul. A nevek utótagjá-
ban a dűlő földrajzi köznév ’dűlőút’ jelentésben 
szerepel. — ÉGy., FKnT., Kis 1968: 69, 117. 
— T14-D2.
Tisza-dűlő lásd Tisza-hát
Tiszafüredi-főcsatorna lásd Kóta
Tiszafüredi-határ lásd Füredi-határ
Tisza-hát 1970: Tisza-hát, Tisza-dőllő, [1788]: 
Tisza melléki hát. — Környezeténél magasab-
ban fekvő szántóföld a település határának 
északi részén, a Herep mellett. Tisza-dűlő és 
Tisza-melléki-hát néven is feltűnik. Valamennyi 
megnevezését a Tisza közelsége miatt kapta. 
Az elnevezések utótagjaként a hát ’vízből ki-
emelkedő, illetve a környezeténél magasabban 
fekvő földterület’, illetve a dűlő ’a határnak 
két út vagy mezsgye közötti, többnyire hasonló 
talajú része’ jelentésű földrajzi köznév szerepel. 
Ma már nem ismert név. — FKnT., PJFN. 39, 
T10.FM.21. — T14-D1, T15-E1.
Tiszai-gát 2025: Tiszaji-gát, 1968: Gát, 1883: 
Tisza töltés. — A Tisza folyó mellett húzódó 

gát a település határának északi részén. A gát 
földrajzi köznév ’víz lefolyását elzáró vagy ki-
áradását akadályozó építmény, töltés’ jelentésű 
a névben. Kis Julianna élőnyelvi gyűjtésében 
röviden Gát formában is említik, egy 19. szá-
zadi térképes forráson pedig Tisza-töltés-ként 
szerepel. — ÉGy., FKnT., Kis 1968: 76, T10.
FM.93. — T14-C1.
Tisza-melléki-hát lásd Tisza-hát
Tisza révje lásd Rév
Tisza-szőlő 2025: Tisza-szöll¥, Tisza-szöll¥be, 
1981: Tiszaszőlő, 1977: Tiszaszőlő, 1968: Tisza
sz¬ll¬. — Egykori szőlős- és gyümölcsöskert 
a belterület északi oldalán a Káposztástól nyu-
gatra. A 20. század második felében létesítették, 
néhány évtizedig működött ilyen formában. Ma 
szántóföld, emellett néhány lakóház és egy ven-
dégház áll rajta. Nevét a terület északi oldalán 
húzódó Holt-Tisza miatt kapta. Vö. Tiszaszőlő 
utca. — ÉGy., Kis 1968: 117, MoFnT. 2/9, Sárai 
1977: 6. — T37-E1.
Tiszaszőlő utca 2025: Tiszaszöll¥ ucca. — Utca 
a belterület északi szélén a Tisza-szőlő területén, 
a Tisza utcából nyílik. Hivatalos név. — ÉGy. 
— T37-E1.
Tisza-töltés lásd Tiszai-gát
Tisza út lásd Tisza utca
Tisza utca 2025: Tisza ucca ~ Tisza út ~ Do-
rogmaji út, 1970: Tisza utca, 1968: Tiszaút. 
— A Fő tértől észak felé vezető jelentős utca a 
belterületen. A Tisza révjén át Tiszadorogmára 
vezet, emiatt nevezik Tisza út-nak és Dorogmai 
út-nak is. Hivatalos neve Tisza utca. — ÉGy., 
Kis 1968: 47, PJFN. 38. — T37-E1F2.
Tizenötöles út lásd Béke utca
Tó-hát 2025: Tïhát, 1977: Tóhát, 1968: Tê
hát, 1934: Tóhát. — A Pecsér-hát és a Gyékényes 
között fekvő terület a település külterületének 
nyugati részén, a tiszafüredi határszélen. A név 
előtagja arra utal, hogy egykor tó lehetett a te-
rületen. Vö. Tó-háti-lapos. — ÉGy., Kis 1968: 
117, Sárai 1977: 4, T9.K.53. — T14-B5.
Tó-háti-lapos lásd Tó laposa
Toklyó kocsmája lásd Ábris kocsmája
Tokmány 2025: Tokmány, Tokmányba ~ Tok-
mányos | A tokmányos volt az az eszköz, ami-
be a kaszáló ember a f½nkövet tartotta. 1981: 
Tokány-tábla, 1970: Tokmány, Tokmány-tábla, 
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1968: Tokmántábla | AzÄ Tokmántábla, mer’ 
Tokmán Pista bácsi vêt ott sokájig aratêgaz-
da. — A Cigány-lapos és a Szent-nyilasi-erdő 
között található szántóföld a belterülettől nyu-
gatra a Csukás területén. A névadás indítéka 
bizonytalan. Egyesek szerint a név a tokmány 
’derékon viselt tok a kaszakő tárolására’ főnév
ből alakulhatott, és arra utal, hogy egy ilyen 
eszközt veszítettek el a földterületen, de lehet 
a földterület tokmányhoz hasonló alakja is a 
névadás alapja. Egy másik elképzelés szerint 
pedig az itt arató személy után kapta a nevét. 
Tokmányos, illetve Tokmány-tábla néven is 
említik. Ez utóbbi megnevezés utótagjában a 
tábla ’nagyüzemi gazdálkodás céljaira (több 
dűlő összevonásával) kialakított szántóterület’ 
jelentésű földrajzi köznév szerepel. — ÉGy., 
FKnT., Kis 1968: 117, MoFnT. 2/9, PJFN. 40, 
ÚMTsz. — T14-C4.
Tokmányos lásd Tokmány
Tokmány-tábla lásd Tokmány
Tó laposa 1970: Bika-fenék, Bika-fenek | Haj-
dani bikalegelő. 1968: Têháti lapos, Bikafenek, 
[1780]: Tó Lapossa. — A Tó-hát melletti ala-
csonyabban fekvő határrész a külterület nyugati, 
Tiszafüreddel határos szélén. A 18. században Tó 
laposa-ként tűnik fel, majd nevezték Tó-háti-la-
pos-nak is. A név előtagja a terület egykori vízál-
lásos jellegére utal. Az elnevezések utótagjaként 
a lapos ’környezeténél alacsonyabban fekvő, 
többnyire vizenyős, legelőnek vagy kaszálónak 
alkalmas, sík terület’ földrajzi köznév szerepel. 
Bika-fenék névváltozatát az magyarázza, hogy 
a 20. században bikalegelőnek használták. Ez 
utóbbi megnevezés utótagja a fenék ’mélyebben 
fekvő, vízállásos terület’ földrajzi köznév. Ma 
már egyik elnevezést sem ismerik. — FKnT., 
Kis 1968: 59, 117, PJFN. 39, T10.FM.22. — 
T14-B5.
Toldi Miklós utca 2025: Toldi Miklïs ucca 
~ Toldi ucca ~ M½nez zug, 2012: Toldi Miklós 
utca, Dobos utca, Ménes zug, 1970: Dobos utca, 
1968: Dobosucca, MÄnezzug, Pázmá közik. — 
Utca a belterület nyugati részén, a Fasor utcát, 
a Rákóczi Ferenc utcát és a Deák Ferenc utcát 
köti össze. Röviden Toldi utcá-nak is mondják. 
A Fasor utca és Deák Ferenc utca közötti sza-
kaszának korábban Dobos utca volt a hivatalos 
neve. Nevezik Ménes zug-nak is, ennek előtagja 

a Ménes családnév lehet. A Pázmánék köze 
megnevezése pedig az egykor itt lakó Pázmán 
családra utal, utótagján a többes szám 3. sze-
mélyű birtokos személyjel helyi nyelvjárási 
változata szerepel. Hivatalos neve Toldi Miklós 
utca. — ÉGy., Kis 1968: 29, 40, 43, PJFN. 38, 
ÚCsnT., Zeleiné 2012: 27. — T37-E3.
Toldi utca lásd Toldi Miklós utca
Tópart út lásd Tópart utca
Tópart utca 2025: Tïpart ucca ~ Tïpart 
út, 1970: Tópart utca, 1968: Têpart ucca. — 
Utca a belterület keleti részén, a Hunyadi János 
utcából nyílik. Nevét arról kapta, hogy a Vály-
kos-tó mellett fekszik. Hívják Tópart út-nak is. 
Hivatalos neve Tópart utca. — ÉGy., Kis 1968: 
48, PJFN. 38. — T37-G4.
Tornyos iskola 2025: Tornyos iskola | Az mér 
vït tornyos iskola? Nyilvám mert vol tornya 
bisztos. És volt ety kis harang benne, és ott a 
szünetet a harangal jeleszt½k. 1968: Tornyosis-
kola. — Egykori iskola a település központjában 
a Hősök kertjével szemben. Kis Julianna szerint 
ez volt a falu első iskolája: a 18. században nyílt 
meg római katolikus iskolaként. Nevét arról 
kapta, hogy az épület tetején állt egy kis torony 
faharanggal. Ma már nincs meg, de a nevét még 
ismerik. — ÉGy., Kis 1968: 48. — T37-F3.
Tóth Demeter köze lásd Kút utca
Tóth Demeter-kút lásd Tóth Demeter kútja
Tóth Demeter kútja 2025: Tïd Dëmëtër kút�-
tya, 2012: Tóth-Demeter kút, 1970: Tót Dëmëtër 
kútja, 1968: Têddëmëtër kúttya. — A Csokonai 
Vitéz Mihály utca és Gólya utca (másként Kút 
utca, Tóth Demeter utcája) sarkán álló egykori 
kút. Építtetőjéről kapta a nevét. Tóth Demeter-
kút alakban is szerepel. — ÉGy., Kis 1968: 47, 
PJFN. 38, Zeleiné 2012: 25. — T37-G3.
Tóth Demeter utcája lásd Gólya utca
Tóth István háta lásd Mosó-hát
Tóth Istvánné háta lásd Mosó-hát
Tökös lásd Tökös-lapos
Tökös-fenék lásd Tökös-lapos
Tökös-fok [1788]: Tökős fok, [1780]: Tökös Fok, 
1750: Tökős tó. — Egy részén tóvá szélesedő 
egykori ér a település határának északi részén, 
a Herep nyugati oldalán. Nevét bizonyára az 
itt előforduló vízitökről kaphatta. Az elnevezés 
utótagjaként a fok ’nagyobb vizekből kiágazó 
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ér’ jelentésű földrajzi köznév szerepel. A forrá-
sok egy ízben Tökös-tó alakban is említik. Vö. 
Tökös-lapos. — FKnT., T9.DvT.8, T10.FM.21, 
T10.FM.22. — T14-D1.
Tökös-halom 2025: Tökös-halom, 1981: Tökös 
halom, 1941: Tökös hlm. [halom], 1934: Tökös 
hlm. [halom], 1883: Tökös halom, 1880: Tökös 
halom, 1860: Kökös [ɔ: Tökös] halom, 1783: 
Tökös Halom. — Halom Félhalom belterüle-
tének északi szomszédságában, az Állomástól 
mintegy 2 kilométerre délnyugatra. Nevét a 
területén vagy a közelében termő növényről 
kaphatta. — ÉGy., EKFT., HKFT., MaKF., 
MKFT., M. Nepper et al. 1981: 10, T9.K.53, 
T9.Ny.54. — T24-C1D1.
Tökösi-kút 1968: Tökösi kút. — Egykori kút 
a Tökös-laposon, pontos helyét nem ismerjük. 
Ma már nem használt név. — Kis 1968: 118.
Tökös-lapos 2025: Tökös-lapos ~ Tökös-fen½k, 
1970: Tökös, 1968: Tököslapos, T¬kös, Tökös-
be, [1880]: Tökös, 1864: Tökös fenék | Ohat. 
Mocsár. 1845: Tökös. — Alacsonyabb fekvésű 
terület a település határának északi részén a 
Szilágy-értől északra. Nevét vagy közvetle-
nül a növényről, vagy a területén egykor folyó 
Tökös-fokról kapta. Az elnevezés utótagjaként 
a lapos ’környezeténél alacsonyabban fekvő, 
többnyire vizenyős, legelőnek vagy kaszálónak 
alkalmas, sík terület’ földrajzi köznév szerepel. 
Mondják Tökös-fenék-nek is, e megnevezés 
utótagjaként a fenék földrajzi köznév ’mélyeb-
ben fekvő, vízállásos terület’ jelentésű. Forrá-
sokban emellett Tökös-ként is megjelenik. Vö. 
Tökösi-kút. — ÉGy., FKnT., Kis 1968: 118, 
Pesty 1864/10: 184a, PJFN. 39, T9.DvT.841, 
T10.T.119. — T14-D1.
Tökös-tó lásd Tökös-fok
Tövises lásd Tövises-hát
Tövises-ér 1935: Tövises ér, [1880]: Tövises 
ér, 1870: Tövises ér, 1852: Tövises ér, 1842: 
Tövises ér, 1838: Tövises. — Egykori vízfolyás, 
mely Ohat északnyugati szélén a Holt-Tiszá-
ból szakadt ki, és délkeleti irányba folyt. Mára 
kiszáradt. Nevét feltehetően tövises cserjével, 
bozóttal benőtt partja miatt kaphatta. A nagy 
múltra visszatekintő nevet ma már nem isme-
rik. Vö. Tövises-fenék, Tövises-hát, Tövises 
laposa. — Kat., T9.DvT.668, T9.DvT.775/1–7, 
T9.DvT.841, Zoltai 1935: 35. — T15-F2.

Tövises-fenék 1970: Töviskes-fenek, [1880]: 
Tövises fenék, 1870: Tövises fenék, 1852: Tövises 
fenék. — A Tövises-ér mentén húzódó földterület 
Telekházától északnyugatra. Nevét az itt lévő 
tövises cserjékről kaphatta. Az elnevezés utó-
tagjaként a fenék ’mélyebben fekvő, vízállásos 
terület’ földrajzi köznév szerepel. Töviskes-fenék 
hangalaki változatban is előfordul. A nagy múltra 
visszatekintő elnevezést ma már nem ismerik. 
— FKnT., Kat., PJFN. 39, T9.DvT.775/1–7, 
T9.DvT.841. — T15-F2.
Tövises-hát 2025: Tövises-hát, 1938: Tövises-
hát, 1909: Töviseshát, Tövises 1852: Tövises, 
1788: Tövisses hát, 1777: Tövises Hát, 1750: 
Tövises hát, 1750: Tővises Hát. — Az egykori 
Tövises-ér medrétől északra fekvő terület Telek-
házától északnyugatra. Elhelyezkedéséről kapta a 
nevét. Az elnevezés utótagja a hát ’vízből kiemel-
kedő, illetve a környezeténél magasabban fekvő 
földterület’ jelentésű földrajzi köznév. Egy 19. 
századi térképen Tövises-ként szerepel. Részei a 
Kis-Tövises-hát és a Nagy-Tövises-hát. — ÉGy., 
FKnT., Kis 1968: 102, 118, T9.DvT.7, T9.DvT.8, 
T9.DvT.45, T9.DvT.68, T9.DvT.775/1–7, Zoltai 
1938: 53. — T15-F2G2.
Tövises-lapos lásd Tövises laposa
Tövises laposa 1970: Töviskës-lapos, Tövisës-la-
pos, Töviskës lapossa, Tövisës lapossa, 1906: 
Töviseslaposa, 1869: Tövises lapossa, 1852: 
Tövises lapossa, 1838: Tövises’ laposa. — Ala-
csonyabban fekvő vizenyős terület, részben 
szántóföld a település határának északi részén, 
a Tököstől kissé délre. Nevét az egykori Tö-
vises-ér közelsége miatt kapta. Az elnevezés 
utótagjaként a lapos ’környezeténél alacsonyab-
ban fekvő, többnyire vizenyős, legelőnek vagy 
kaszálónak alkalmas, sík terület’ földrajzi köznév 
szerepel. Tövises-lapos alakban is előfordul, az 
előtagja pedig Töviskes- változatban is megjele-
nik. A nagy múltra visszatekintő nevet ma már 
nem ismerik. — FKnT., PJFN. 39, T9.DvT.668, 
T9.DvT.775/1–7, T9.DvT.816/1–10. — T15-F2.
Töviskes-fenék lásd Tövises-fenék
Töviskes-lapos lásd Tövises laposa
Töviskes laposa lásd Tövises laposa
Trósz Gyula tanyája 1968: Trózgyula tanyája. 
— A tiszafüredi határ mellett, Félhalomtól délre 
lévő egykori tanya. Nevét tulajdonosáról kapta. 
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Ma már nincs meg, és a nevét sem ismerik. — 
Kis 1968: 119. — T24-C2.
Túl a Kóta 1970: Túllakóta, Túllahóta, 1968: 
Tullakóta, Tullakótába. — A település belte-
rületének nyugati oldalán folyó Kóta mellett 
észak–déli irányban húzódó földterület. Neve a 
tőle keletre, a Kóta másik oldalán fekvő Kóta alja 
nevével áll korrelációban. Ma már nem ismert 
név. — Kis 1968: 119, PJFN. 40. — T14-D3.
Újház-tábla 2025: Újhász-tábla. — Kisebb 
szántóföld a település határának délkeleti részén 
Ohat lakott területének nyugati szomszédságá-
ban. Nevét az magyarázza, hogy a földterület 
keleti végében álló néhány épület az Ohaton álló 
házakhoz képest újabb építésű. Nevének utótag-
jaként a tábla ’szántónak feltört terület’ földrajzi 
köznév szerepel. — ÉGy., FKnT. — T16-A5.
Új sor lásd Hunyadi János utca
Újsor út lásd Hunyadi János utca
Újtelep 2025: Újtelep, 2000: Újtelep, 1977: Uj-
telep, 1968: Újtelep, 1941: Egyek-Újtelep, 1934: 
Egyek-Újtelep. — A belterület délkeleti részén 
fekvő nagyobb településrész, amely a Csokonai 
utca keleti irányú szakaszától délre, a vasútig 
terül el. Nyugati széle a Vörösmarty utca. A tele-
pülésrész a Felvéghez képest újabban, az 1940-
es évek körül épült ki, neve az újtelep ’újabban 
épült falurész’ jelentésű földrajzi köznévből 
alakult. Térképes források Egyek-Újtelep-ként 
tüntetik fel. Vö. Újtelepi iskola. — ÉGy., FKnT., 
Kis 1968: 48, MaKF., Sárai 1977: 3, T9.K.53, 
Vadász 2000: 27. — T37-G4.
Újtelepesi iskola lásd Újtelepi iskola
Újtelepi iskola 2025: Újtelepi iskola, 1968: 
Újtelepesi iskola. — Iskola a belterületen az 
Újtelepen, a Béke utca és a Mocsár utca sarkán. 
Jelenleg felső tagozatos diákok tanulnak itt. 
Újtelepesi iskola formában is említik. Hivatalos 
neve Szent János Katolikus Óvoda, Általános 
Iskola és Alapfokú Művészeti Iskola. — ÉGy., 
Kis 1968: 49. — T37-G4.
Ürge-hát 2025: Ürge-hát | Valószínülek sok 
ürge lehetett azon a részen, hogy … jobbára 
legeltetéssel volt hasznosítva a terület, a műve-
letlen terűletem meg a rákcsálók előszeretettel 
elszaporodnak. 1981: Ürge-hát, 1970: Ürge-hát, 
1968: Ürgehát. — Műveletlen terület a település 
határának keleti részén Ohaton; Telekházától 
délkeletre, a Nagy-fenék nyugati oldalán hú-

zódik. Nevét az itt nagy számban előforduló 
ürgékről kapta. Az elnevezés utótagjaként a 
hát ’vízből kiemelkedő, illetve a környezeténél 
magasabban fekvő földterület’ jelentésű földrajzi 
köznév szerepel. Vö. Ürge-háti-kút, Ürge-hát-ta-
nya. — ÉGy., FKnT., Kis 1968: 119, MoFnT. 
2/9, PJFN. 40. — T15-H3.
Ürge-háti-kút 1968: Ürgeháti kút. — Egykori 
csordakút az Ürge-hát nyugati részén. Ma már 
nincs meg, és a nevét sem ismerik. Vö. Ürge-hát. 
— Kis 1968: 119. — T15-H4.
Ürge-hát-tanya 2025: Ürge-hát-tanya. — Tanya 
Telekházától délkeletre az Ürge-háton. — ÉGy. 
— T15-H4.
Ürmös-kút 1880: Ürmes kút. — Egykori kút 
a hortobágyi határszélen, a Csípő-halomtól ke-
letre. Nevének előtagjában az üröm növénynév 
-s képzős származéka szerepel. — T9.Ny.54. 
— T26-C1.
Ürmös-tanya 1860: Ürmös tanya. — Egykori 
tanya a település határának északkeleti részén az 
Ohati-erdőben. Nevének előtagja a tiszacsegei 
Ürmös-hát közelségére utal. Lásd Ürmös-hát 
(Tiszacsege). — MKFT. — T16-B3.
Vágóhíd 2025: Vágïhíd, 1977: Vágóhid, 1968: 
Vágóhíd | A falu felső szélén a kanálison túl. Ma 
is ott vágják le a nagyobb állatokat. — Egyko-
ri vágóhíd a település belterületének nyugati 
részén, a Vágóhíd utca déli végén. Az 1920-as 
években épült. Ma már nincs meg, a helyén mű-
veletlen terület van, de a nevet még használják. 
Vö. Vágóhíd utca. — ÉGy., Kis 1968: 49, Sárai 
1977: 5. — T37-F2.
Vágóhíd utca 2025: Vágïhíd ucca, 1970: Vá-
góhíd utca, 1968: Vágê út. — Utca a belterület 
nyugati szélén, a Fasor utca északi részével 
párhuzamos. Nevét az egykor az utca déli végén 
álló Vágóhídról kapta. Egy kéziratos forrás Vágó 
út-ként említi. Hivatalos neve Vágóhíd utca. 
— ÉGy., Kis 1968: 52, PJFN. 38. — T37-F2.
Vágó út lásd Vágóhíd utca
Válykos 2025: Vájkos ~ Vájkos-tï ~ Vájogos-
tï, 1977: Vájkos, 1970: Vájkos güdör, 1968: 
Vájkos. — Egykori vályogvető gödör, ma mes-
terséges tó a település belterületének középső 
részén, a Hunyadi János és a Vörösmarty Mi-
hály utcák között. Hívják Válykos-tó-nak és 
Vályogos-tó-nak is. Egy korábbi forrás Vály-
kos-gödör-ként említi. A megnevezésekben a 
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vályogos és válykos ’vályogvetésre alkalmas 
terület, gödör’ jelentésű földrajzi köznév sze-
repel. Vö. Válykos-part. — ÉGy., FKnT., Kis 
1968: 49, PJFN. 38, Sárai 1977: 5. — T37-G4.
Válykos-gödör lásd Válykos
Válykos-part 1968: Vájkospart. — A Hunyadi 
utcának a Válykos melletti szakasza. Nevének 
utótagjában a part földrajzi köznév ’ér, vízfo-
lyás mentén húzódó, azt követő kiemelkedés’ 
jelentésű. Ma már nem ismert név. — FKnT., 
Kis 1968: 49. — T37-G4.
Válykos-tó lásd Válykos
Vályogos-tó lásd Válykos
Varjas-halom lásd Nyárjas-halom
Varjas-lapos lásd Nyárjas-lapos
Varjas laposa lásd Nyárjas-lapos
Vár-sziget [1788]: Vár Sziget, [1780]: Vár Szi-
get. — Magasabban fekvő terület a Bodajcs-fok 
mellett. Nevét az magyarázza, hogy a Bodajcs-ér 
öleli körül. A név előtagjában szereplő várról a 
történeti források nem szólnak. — T10.FM.21, 
T10.FM.22. — T15-E3.
Vásártér 2025: Vásárt½r ~ R½gi pijac, 2000: 
Vásártér, 1968: VásártÄr, Szabaccsák tÄr, 1913: 
Vásártér, 1909: Piac utca. — Egykori piac- és 
vásártér a mai Sportpálya helyén és környékén. 
A Béke utca, a Sport köz, a Hunyadi János utca 
és az Óvoda utca közötti területen működött. 
Régi piac-nak is mondják. Első említése Piac 
utca formájú. Egykor Szabadság tér volt, ma 
Vásártér a hivatalos neve. — ÉGy., Kis 1968: 
43, 45, 49, T1.S.78.726/15–45, Vadász 2000: 
25. — T37-G3.
Vásáry-Völgyes 1970: Vásári-vőgyes. — 
Szántóföld a település határának ohati részén, 
a Völgyes északnyugati oldalán. Nevét Vásáry 

családnevű tulajdonosáról kapta. Ma már nem 
ismert név. Vö. Kádár-Völgyes. — PJFN. 39. 
— T15-H2.
Vasútállomás Ohat-Kócs lásd Ohati állomás
Vasút előtti tábla lásd Vasút-tábla
Vasúti-tábla lásd Vasút-tábla
Vasút köze lásd Két vasút köze
Vasút-tábla 2025: Vasút-tábla, 1970: Vasúti-táb-
la, 1968: Vasút el¬tti tábla. — Szántóföld az 
Ohati állomás mellett. Vasúti-tábla és Vasút 
előtti tábla néven is említették. Az elnevezések 
utótagjában a tábla ’nagyüzemi gazdálkodás 
céljaira (több dűlő összevonásával) kialakított 
szántóterület’ jelentésű földrajzi köznév sze-
repel. — ÉGy., FKnT., Kis 1968: 119, PJFN. 
40. — T15-H4.
Vasút út lásd Vasút utca
Vasút utca 2025: Vasút ucca ~ Vasút út, 1970: 
Vasút utca, 1968: Vasút út. — Utca a belterület 
déli szélén. Nevét a vele párhuzamosan haladó 
vasútvonalról kapta. Hívják Vasút út-nak is. 
Hivatalos neve Vasút utca. — ÉGy., Kis 1968: 
49, PJFN. 38. — T37-E5.
Veresgém lásd Balázs kocsmája
Veres-malom 2025: Veres-malom, 2012: Veres 
malom, 2000: Hegyi József gőzmalma, 1968: 
Hegyimalom, Kizsdarálê, Veres malom. — 
Egykori gőzmalom a Csokonai Vitéz Mihály 
utca és az Eötvös utca találkozásánál. A 19. 
század végén Veres István építtette, róla ne-
vezték Veres-malom-nak, majd Hegyi Józsefé 
lett, ezért Hegyi József gőzmalmá-nak, rövi-
den Hegyi-malom-nak is hívták. Ezt követően 
takarmánydarálóként működött, erre utal a Kis 
daráló névváltozata. E megnevezés a Gőzma-
lomra egykor használatos Nagy daráló névvel áll 
korrelációban. Az 1960-as években lebontották. 
— ÉGy., Kis 1968: 34, 37, 50, Vadász 2000: 25, 
Zeleiné 2012: 54. — T15-E4, T37-G3.
Vértes-lapos lásd Iparos-Páskom
Vidi-föld lásd Vidi-lapos
Vidi-lapos 2025: Vidi-lapos, 1968: Vidiföld, 
1880: Vidi lapos. — Kelet–nyugati irányú víz
állás volt a település határának keleti részén, 
a Bába-föld északi oldalán. Mára kiszáradt, 
nyugati oldalán szántóföld, keleti végén pedig 
a Vidi-laposi-tó van. Az előtag minden bizon�-
nyal a közeli (Hajdú)Vid település nevét rejti, 
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de a névadás hátterét nem ismerjük. Nevének 
utótagjaként a lapos ’környezeténél alacsonyab-
ban fekvő, többnyire vizenyős, legelőnek vagy 
kaszálónak alkalmas, sík terület’ földrajzi köz-
név szerepel. Egy 20. századi kéziratos forrás 
Vidi-föld-ként említi. — ÉGy., FKnT., Kis 1968: 
120, T9.DvT.1435. — T16-C5, T26-C1D1.
Vidi-laposi-tó 2025: Vidi-laposi-tï, 1981: Vi-
di-laposi-tó. — Mesterséges tórendszer a határ 
keleti, Hortobágy faluval szomszédos részén 
a Vidi-laposnak is nevezett Vidi-földön. Elhe-
lyezkedéséről kapta a nevét. Vö. Halastavak. 
— ÉGy., MoFnT. 2/9. — T16-C5.
Víg út lásd Víg utca
Víg utca 2025: Víg ucca, 1970: Víg utca, 1968: 
Vígút. — Utca a belterület központjában, a Cso-
konai Vitéz Mihály utcát és a Fő utcát köti össze. 
Egy korábbi gyűjtésben Víg út-ként említik. 
Hivatalos neve Víg utca. — ÉGy., Kis 1968: 
50, PJFN. 38. — T37-F3.
Virág út lásd Virág utca
Virág utca 2025: Virág ucca ~ Virág út ~ Zalka 
Mát½ ucca, 1970: Zalka Máté utca. — Utca 
Telekháza belterületén, a Napsugár utcát köti 
össze a Gagarin utcával. Hívják Virág út-nak 
is. Korábbi hivatalos neve, a Zalka Máté utca 
máig használatban van. Hivatalos neve Virág 
utca. — ÉGy., PJFN. 38. — T15-G3.
Vitéz-Ordító lásd Vitéz-telek
Vitéz-telek 2025: Vit½sz-telek ~ Vit½z-Ordítï, 
1968: Vitëisztelkek | A Kisordítónak az Előfűz 
felőli része. — Kisebb szántóföldek a település 
határának északnyugati szélén, a Kis-Ordító 

területén. A földek tulajdonosai az első világhá-
ború után a vitézkereszt mellé kapták jutalmul a 
parcellákat, néhányan tanyát is építettek rá. Vi-
téz-telkek változata is előfordul. A telek földrajzi 
köznév jelentése ezekben az elnevezésekben 
leginkább a ’házhely és a hozzá tartozó földte-
rület együttvéve’ lehetett. Elhelyezkedése miatt 
hívják Vitéz-Ordító-nak is. — ÉGy., FKnT., Kis 
1968: 120. — T14-B3.
Vitéz-telkek lásd Vitéz-telek
Völgyes 2025: V¥gyes, 1977: Völgyes, 1968: 
Völgyes, 1935: Völgyes, Fejértó | Árpádkori 
halászó víz, egykori ősi neve, amelyet az Anjouk 
idejében Fejértó névvel cseréltek fel. Azonban 
később a nép ismét nyelvére vette a Völgyes 
elnevezést. 1900: Völgyes tó, 1883: Völgyes tó, 
[1880]: Völgyes, 1869: Völgyes, 1864: Vőlgyes 
| Ohat. A’ tisza árviz idején ebböl öntötte elleg-
inkább a Hortobágy mellékét. 1860: Völgyes tó,  
1852: Völgyes, 1832: Debreczeni Völgyes és erdő,  
1820: Völgyes, 1788: Arundinetum Fejér tó nunc  
Vőlgyes, Pura aqua Fejér Tó, 1777: Lacus Vől- 
gyes, 1750: Vőlgyes, 1730: Völgyes, 1336: Feyr- 
tou. — Nagy kiterjedésű határrész Ohat észak-
keleti részén, Telekházától keletre. Keleti vége 
átnyúlik a tiszacsegei határba. Egykor elmocsa-
rasodott halászóhely volt, sást és nádat termett. 
A forrásokban a 14. századtól van jelen Fehér- 
tó névváltozatban (Fejér-tó ejtésmóddal), amely 
bizonyára a vízállás világos színére utal. A 18. 
századtól Völgyes-nek is nevezik, ma is ez a 
névforma van használatban. A név a völgy ’mély 
fekvésű, teknőszerű terület’ jelentésű földraj-
zi köznév -s képzős származéka. Völgyes-tó 
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változatban is megjelenik. A 20. század köze-
pétől az egykori tómeder helyén alakították ki 
a Völgyes-eret. Részei a Kis- vagy Ohati-Völ-
gyes és a Nagy- vagy Kádár-Völgyes. Vö. Völ- 
gyes-alj, Völgyes-erdő, Völgyes hodály, Völ-
gyes-part. Lásd Völgyes (Tiszacsege). — ÉGy., 
FKnT., HKFT., Károlyi 1: 123, Kis 1968: 120, 
MKFT., Pesty 1864/10: 184b, Sárai 1977: 
4, T9.DvT.7, T9.DvT.599, T9.DvT.775/1–7, 
T9.DvT.816/1–10, T9.DvT.841, T9.Ny.76, 
T16.T.428, T16.T.431, T16.T.437, T16.T.438, 
Zoltai 1935: 36. — T16-A2A3B3C3.
Völgyes-alj 1981: Völgyes alja, 1970: Vőgyes-
erdőajj | Az ohati erdőhöz közel esik. 1941: Völ-
gyesalj. — Hosszan elnyúló szántóföld a tele-
pülés keleti határában, a Völgyes déli oldalán. 
Elhelyezkedéséről kapta a nevét. Az elnevezés 
utótagjaként az alj földrajzi köznév ’valaminek 
a vége, széle’ jelentésben szerepel. Egy forrás 
Völgyes alja alakban említi. Ugyancsak előfordul 
Völgyes-erdő-alj változatban is, mivel a terület a 
Völgyes-erdő-nek is nevezett Ohati-erdő déli ol-
dalán húzódik. Ma már nem ismert név. — FKnT., 
MaKF., MoFnT. 2/9, PJFN. 39. — T16-C3.
Völgyes alja lásd Völgyes-alj
Völgyes-ér 2025: V¥gyes-ér, 2000: Völgyes-ér, 
1981: Ohat-Völgyes-ér. — Mesterséges víz-
folyás a település határának keleti szélén, az 
ohati részeken. Az egykori Völgyes tó medrében 
alakították ki, ez magyarázza a nevét. Ohat-
Völgyes-ér-ként is említik, ez a névváltozat is 
az elhelyezkedésére utal. Lásd Ohat-Völgyes-ér 
(Tiszacsege). — ÉGy., MoFnT. 2/9, Vadász 
2000: 13. — T15-G2, T16-B3.
Völgyes-erdő lásd Ohati-erdő
Völgyes-erdő-alj lásd Völgyes-alj
Völgyes hodály 1941: Völgyes hodály, 1934: 
Völgyes hodály. — Egykori állattartó hely a 
település határának keleti részén, a tiszacsegei 
határszélen, a vasútvonal északi oldalán. Ma már 
nincs meg, és a nevét sem ismerik. — MaKF., 
T9.K.53. — T16-C4.
Völgyesnél lévő part lásd Völgyes-part
Völgyes-part 2025: V¥gyes-part, 1970: Vő
gyes-part | Ugynevezett katlan föld, völgyre em-
lékeztető alakjáról kapta a nevét. 1968: V¬gyes-
part, 1869: Völgyes part, 1852: Völgyes part, 
1820: Völgyesnél lévő part, 1788: Völgyesnél 
levő Part, 1777: Völgyesnél lévő part. — A 

Völgyes keleti oldalán fekvő magasabb, partos 
terület a település határának keleti szélén. A 
források kezdetben Völgyesnél lévő part alakban 
említik, e megjelölés tulajdonnévi értéke kérdé-
ses. Ezt a formát váltotta a 19. század közepén 
a ma is használatos Völgyes-part helynév. Az 
elnevezések utótagjában a part földrajzi köznév 
’ér, vízfolyás mentén húzódó, azt követő kiemel-
kedés’ jelentésű. — ÉGy., FKnT., Kis 1968: 120, 
PJFN. 39, T9.DvT.775/1–7, T9.DvT.816/1–10, 
T16.T.431, T16.T.437, T16.T.438. — T16-C3.
Völgyes-tó lásd Völgyes 
Vörös Hadsereg út lásd Fő utca
Vörös Hadsereg útja lásd Fő utca
Vörös-major lásd Ohat
Vörösmarty Mihály út lásd Vörösmarty Mi-
hály utca
Vörösmarty Mihály utca 2025: Vörösmarti 
Miháj ucca ~ Vörösmarti Miháj út ~ Vörösmarti 
ucca, 1970: Vörösmarti utca, 1968: Vörösmarti 
Mihályút. — Utca a belterület déli részén, a 
Csalogány utcából nyílik. Hívják Vörösmarty 
Mihály út-nak, valamint röviden Vörösmarty 
utcá-nak is. Hivatalos neve Vörösmarty Mi-
hály utca. — ÉGy., Kis 1968: 50, PJFN. 38. 
— T37-G4.
Vörösmarty utca lásd Vörösmarty Mihály utca
Winterberg-tanya 1934: Kis-tny. [tanya], 1900: 
Winterberg tn. [tanya], 1883: Winterberg tn. 
[tanya], 1880: Winterberg tn. [tanya]. — Egy-
kori tanya a település határának északi részén, a 
Fövenyesen. Nevét bizonyára egykori tulajdo-
nosáról kapta. Egy 20. századi katonai térképen 
Kis-tanya-ként szerepel. E megnevezés a tanya 
méretére utalhatott. Ma már nincs meg, a 20. 
század közepén elbontották, a helyén szántóföld 
van. — HKFT., T9.K.53, T9.K.67, T9.Ny.52. 
— T15-F2.
Zalka Máté utca lásd Virág utca
Zrínyikert lásd Zrínyi Miklós utca
Zrínyikert utca lásd Zrínyi Miklós utca
Zrínyi Miklós út lásd Zrínyi Miklós utca
Zrínyi Miklós utca 2025: Zrínyi Miklïs ucca 
~ Zrínyi Miklïs út ~ Zrínyi út, 1970: Zrínyi-kert 
utca, Zrínyi kert, 1968: Zrínyikert. — Utca a 
belterület déli részén a Szőlő településrész terü-
letén, az Ősz utcát és a Kurucz utcát köti össze. 
Hívják Zrínyi Miklós út-nak és Zrínyi út-nak 
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is. Korábban az itt fekvő szőlőskertről Zrínyi-
kert-nek és Zrínyikert utcá-nak is nevezték. 
Hivatalos neve Zrínyi Miklós utca. — ÉGy., 
Kis 1968: 50, PJFN. 38. — T37-F5.
Zrínyi út lásd Zrínyi Miklós utca
Zsákos lásd Falu-nyilas
Zsellér-föld 2025: Zsell½r-f¥d, 1970: Zsellér-
főd, 1968: Ipari tábla, 1913: Zsellérföld, 1870: 
Zsellér föld. — Szántóföld a belterülettől keletre 
a Bányató déli végében. Zsellérek kaptak itt 
földet, erre utal az elnevezése. Ipari-táblá-nak 
azért nevezték, mert egy időben ipari növényeket 
termesztettek a területén. E név utótagjaként a 
tábla ’nagyobb, összefüggő megművelt földterü-
let’ jelentésű földrajzi köznév szerepel. — ÉGy., 
FKnT., Kis 1968: 82, PJFN. 39, T1.S.78.726/1–
14, T1.S.78.726/15–45. — T15-F4.
Zsellér-legelő lásd Gyepre járó
Zsellér-Páskom lásd Betyár-Páskom
Zsembery-tanya 1900: Zsembery tn. [tanya]. — 
Egykori tanya a határ keleti szélén, az Ohati-er-
dőben. Nevét bizonyára egykori tulajdonosáról 
kapta. — T9.K.67. — T16-B3.
Zsidó temető 2025: Zsidï temet¥, 1968: Zsi
dêtemet¬. — A zsidó felekezet temetője a 
település belterületének déli részén, a Válykos 
déli végében, a Tópart utca elején. Ma már nem 
nem temetkeznek ide. — ÉGy., Kis 1968: 50. 
— T37-G4.
Zsombékos 2025: Zsomb½kos, 1981: Zsombé-
kos, 1977: Zsombikos, 1970: Zsombikos, 1968: 
Zsombikos, 1941: Zsombékos, 1906: Zsombi-
kos, 1900: Zsombékos, 1883: Zsombikos, 1869: 
Zsombékos rét, 1860: Zsombokos, 1852: Zsombi-
kos, 1788: Sombikos, 1750: Sombokos. — Egy-
kori mocsaras terület, ma szántóföld a település 
határának délkeleti részén Ohaton, a Meg�-
gyes-lapostól északra. Neve a zsombékos ’mély 
fekvésű vizenyős terület, amelyen csomóban 
nő a vízinövény’ jelentésű földrajzi köznévből 
alakult. Egy 19. századi térképes forrás Zsom-
békos-rét-ként említi, e megnevezésben a rét 
földrajzi köznév ’vízinövényekkel benőtt, lápos, 
mocsaras, vizenyős terület’ jelentésben szerepel. 
Részei a Kis-Zsombékos és a Nagy-Zsombékos. 
Vö. Zsombékos-dűlő. — ÉGy., FKnT., HKFT., 
Kis 1968: 120, MaKF., MKFT., MoFnT. 2/9, 
PJFN. 42, Sárai 1977: 8, T9.DvT.7, T9.DvT.68, 

T9.DvT.775/1–7, T9.DvT.816/1–10, T9.K.67. 
— T26-A1B1.
Zsombékos-dűlő 1869: Zsombékos dűlő. — Ki-
sebb dűlőföld a település külterületének délkeleti 
részén. A Zsombékos nyugati széle. Nevének utó-
tagjaként a dűlő földrajzi köznév ’a határnak két 
út vagy mezsgye közötti, többnyire hasonló talajú 
része’ jelentésű. — FKnT., T9.DvT.816/1–10. 
— T25-H1, T26-A1.
Zsombékos-rét lásd Zsombékos

A. = Nagy Imre szerk., Anjoukori okmánytár 
1–6. Budapest, 1878–1891. Tasnádi Nagy Gyu-
la szerk., Anjoukori okmánytár 7. Budapest, 
1920.
ÁSz. = Fehértói Katalin, Árpád-kori személy-
névtár. 1000–1301. Akadémiai Kiadó, Budapest, 
2004.
ÁÚO. = Wenzel Gusztáv szerk., Árpádkori 
új okmánytár 1–12. Pest, [később] Budapest, 
1860–1874.
Bencsik 2000 = Bencsik János, Egyek törté-
nete. Debrecen, 2000.
Cs. = Csánki Dezső, Magyarország történelmi 
földrajza a Hunyadiak korában 1–3., 5. Buda-
pest, 1890–1913.
DHA. = Györffy György, Diplomata Hunga-
riae Antiquissima I. 1000–1131. Budapest, 1992.
DL. = Magyar Nemzeti Levéltár. Diplomatikai 
Levéltár, Mohács előtti gyűjtemény.
E 158 = Magyar Nemzeti Levéltár. Magyar 
kincstári levéltárak. Magyar Kamara Archívuma. 
Conscriptiones portarum. 41., 42., 61., 62. kötet.
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ÉGy. (Egyek) 2025 = E. Nagy Katalin és 
Török Eszter élőnyelvi gyűjtése, valamint 
Porczió Veronika és Vékony Vivien élőnyelvi 
gyűjtése (2024), Csepreginé Fehér Orsolya 
élőnyelvi gyűjtése (2019).
EKFT. = Első katonai felmérés. 1763–1787. URL: 
https://maps.arcanum.com/hu/map/firstsurvey- 
hungary
F. = Fejér, György, Codex diplomaticus Hun-
gariae ecclesiasticus ac civilis 1–11. Budae, 
1829–1844.
Fényes 1851 = Fényes Elek, Magyarország 
geographiai szótára, mellyben minden város, 
falu és puszta, betűrendben körülményesen le-
iratik 1–4. Pest, 1851.
FKnT. = URL: https://mnh.unideb.hu/geoname_ 
registry. Korábbi kiadása: Bába Barbara–Ne-
mes Magdolna, Magyar földrajzi köznevek 
tára. A Magyar Névarchívum Kiadványai 32. 
Debreceni Egyetemi Kiadó, Debrecen, 2014.
FNESz. = Kiss Lajos, Földrajzi nevek etimoló-
giai szótára 1–2. Negyedik, bővített és javított 
kiadás. Akadémiai Kiadó, Budapest, 1988.
Gönczy = Gönczy Pál–Kogutowicz Manó, 
Magyarország megyéinek kézi atlasza. 68 vm. 
Posner Károly Lajos és fia térképészeti intéze-
tének kiadása, Budapest, [1890].
Görög = Görög Demeter–Márton József, 
Magyar átlás az az Magyar, Horvát, és Tót 
országok’ vármegyéji, s Szabad Kerületei és a 
határ-örzö Katonaság’ Vidékinek közönséges és 
különös tábláji. 1802–1811.
Gy. = Györffy György, Az Árpád-kori Ma-
gyarország történeti földrajza 1–4. Akadémiai 
Kiadó, Budapest, 1963–1998.
H. = Nagy Imre–Paur Iván–Ráth Károly–
Véghely Dezső, Hazai okmánytár 1–5. Győr, 
1865–1873. Ipolyi Arnold–Nagy Imre–Vég-
hely Dezső, Hazai okmánytár 6–8. Budapest, 
1876–1891.
Hevenesi = Hevenesi Gábor, Parvus Atlas 
Hungariae sive Geographica Hungariae in 40. 
tabellas divisae descriptio. 1689.
Hnt. = Magyarország helységnévtára a megfelelő 
évből. Központi Statisztikai Hivatal, Budapest.
Kállay = A Nagykállói Kállay család levéltára 
1–2. Magyar Heraldikai és Genealógiai Társa-
ság, Budapest, 1943.

Károlyi = Géresi Kálmán, A nagy-károlyi 
gróf Károlyi család oklevéltára 1–5. Budapest, 
1882–1897.
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